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JIMHITBUCTUKA 1 YPOBHU A3BIKA
T.1O. 3arpsiskuHa

TOIHOHUMHNYECKASA NIOJTUOHUMUSA CKBO3b ITPU3MY
NPOBJEM MJEHTUYHOCTU: HEXAGONE B CUCTEME
HA3BAHU ®PAHIIUH

Mocrosckuii cocyoapcmeennwiil yHugepcumem umeru M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; tatiana_zagr@mail.ru

Aunnomayus: B cTtaThbe paccMaTpUBarOTCs HMPOLECCHI, CBSA3aHHbBIE C (OPMUPO-
BaHUEM CUCTEMbI 0003HaueHNH OpaHIuK Ha IpuMepe XopoHuMa L'Hexagone u ero
B3aUMOCBsI3eil ¢ IpyruMu HanMeHoBaHMsIMU: 1a France, la Gaule, la V-me République
u ap. C yuetom padot A.B. Cynepanckoii, P.A. Areesoii, I.C. [lopxueoii, I. bari-
nspa, A. loza, A. JloproHa u Ap. MPOBOAUTCS aHAINU3 TUHTBUCTHYECKUX U COLIHO-
JIMHIBUCTUYECKUX JAHHBIX, 3aCBUIETEIBCTBOBAHHBIX B CIIOBAPAX, XyI0KECTBEH-
HBIX, IYOIUIUCTUYIECKUX U HAYUHBIX COUMHEHUAX, HA HHTepHeT-caiiTax. Ilenbio
CTaTbhU SBJISETCS YCTAaHOBJICHHE MECTa HAUMEHOBaHUsA Hexagone B CUCTEME IO-
JUOHMMOB, 0003HavalOMKX cTpany dpaHIKUK U KBaTU(PUKAINS aCCOIUALNNT, Jie-
JKaIlX B OCHOBE 3TOr0 HaMMeHOBaHUs. [loka3bIBaeTcs, 4TO cpenu HUX oOpas
[IPAaBUIILHOM reOMETPHUIECKON GUTyPHI (KPyTa, KBaIpaTa, IEeCTH- K BOCBMUYTOJIb-
HUKA), IMCIOLINH MeONOIUTHYECKUE, UISOIOTNUECKHE U ACTETUUECKUE KOHHOTALIUH.
Psin koHHOTanMH COMMKACT 3TOT 00pa3 C «IEPEKUBAEMBIM IPOCTPAHCTBOM) B II0-
HuMaHuu I banurspa n metadopoit mpocrpancTea-BMectrinuma Jx. Jlakopda
u M. JIxoncona. [logquepkuBaeTcsi BapuaTUBHOCTh 0003HaueHU Opaninun, 06-
pa3yIomuUX CUCTEMY MOJHOHMMOB, 0003HAYAIONINX CTPaHy M OTPaKAIOIIUX Pas3-
BUTHE YYBCTBA HACHTUIHOCTH QpaHIy30B. [IposBICHNEM 3TOTO YyBCTBA SIBISIET-
€ CEHCOPHOE BOCIPUATHE MPOCTPAHCTBA KOJJIEKTUBHOW MJAEHTUUYHOCTH Kak
FapMOHHUYHOI'O U 3aIlUIIEHHOTr0, YTO MPOSABIISIETCS, B YACTHOCTH, B HAUMEHOBAaHUNU
Hexagone.

Knrouesvie cnosa: ®paunnus; ['annus; ['ekcaroH; TOMOHUMHUYECKas TOTHOHUMUS,
IPOCTPAHCTBO KOJIEKTUBHOM HIICHTUYHOCTH; «0OMTAaEMOE MPOCTPAHCTBOY»; OHTO-
noruveckas Mmeragdopa

doi: 10.55959/MSU-2074-1588-19-27-3-1
Qunancuposanue: YViccnenoaHue BHIIOTHEHO MPU oA AEpKKe MeK IUCIUILITH-

HapHOIl Hay4HO-00pa30BaTeNbHOI 1IKOIEl MoCKOBCKOro yHuBepcuteTa «Coxpa-
HEHUE MUPOBOI0 KYJIbTYPHO-UCTOPUUIECKOTO HACTEAHS.

3aepazkuna Tamvana FOpbesHa — nokTop HHIONOTHYECKHX HAYK, MPodeccop,
3aB. Kadenpoil GppaHIy3CKOro s3bIKa M KYJIBTYpPhI (haKyIbTeTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
u peruonoseenust MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa; tatiana_zagr@mail.ru.

© 3arpsaskuna T.10., 2024 @
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Jna yumuposanusa: 3azcpsaskuna TFO. TonoHUMUYecKas MOJIUOHUMHUS CKBO3b
npu3My npo0biem uneHTnaHocTH: Hexagone B cucteme Ha3BaHuii @paniyu / BectH.
Mock. yu-Ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA U MEXKYIBTY pHast KoMMyHuKarus. 2024. T. 27.
Ne 3. C. 9-26.

Tema cTaThu SIBISIETCS YACTBIO TPOOIEMATHKH, CBI3aHHOU C U3yye-
HUEM MOJUOHUMHM TOMOHUMHUYECKUX OOBEKTOB, C OJHOW CTOPOHHI,
U BOIIPOCOB PAa3BUTHUSA KOJUJIEKTUBHON MACHTUYHOCTH — C Apyroi. Ilo
MHeHU0 A.B. CynepaHCcKkoii, Hamndne HeCKOJIBKUX 0003HaYeHUH OTHO-
T'0 ¥ TOTO k€ 00BbEKTa — «TOIMOHMMHUYECKAsi CHHOHUMHUS» — SIBIICHUC
JIOBOJIBHO PACIPOCTPAHEHHOE U OTIINYAIouieecss OT CHHOHUMUU ameILs-
TUBOB. B oTniMume oT BTOPOH, IiepBas onmupaeTcs He Ha MOHATHUE, a Ha
TOXJIECTBO JCHOTAaTa, M «SIBISETCS CIyYaliHBIM CONMKEHUEM; B 3TOM
cilydae pedb HJET He O CHHOHNMHU M CHHOHHUMAX, a 0 «IIOJUOHUMHH
(MHOTOMMEHHOCTH)» U «TIOJTHOHUMAX» — Pa3HBIX HANMEHOBAHUAX 00h-
ekta [Cynepanckas, 1972: 300; 265]; cp. Takke «MHOTOUMEHHOCTb)
y B.A. Hukonosa [Huxonos, 2011: 149—-151].

Jns 0603HaueHUST TOMMOHUMUYECKON TTOTHOHUMHUHN HCTIONB3YIOTCS
U ApyTHe TEPMUHBL: dgotinble Hazeanus (les noms a deux formes) [Dau-
zat, 1962: 41-44, 82]; napannenvhovle umena / HaumeHo8anusl, OTHOCSIITH-
ecsl K OlTHOMY OOBEKTY HOMUHAITIH, OJHOBPEMEHHBIE H pa3HOBPEMEHHBIE;
cthepa ynorpeOeHns OMTHOBPEMEHHBIX MEH Beerna pazinmaaa [[lomoirs-
ckas, 1978: 126; Jlopxwuesa, lllepbakosa, 2019: 125]; mononumuoi-
«npo3euiyay — HEOCHOBHBIE, HEO(pHUITHATbHBIE, 0OBIYHO HHOCKA3aTeh-
HEIe, Ha3BaHwus reorpaduueckoro oobsekTa [[lomomsckast, 1978: 141; 115];
npozeuwa (surnoms). B poCCHICKON TpaauITNN TEPMIH HPO36ULYe TaTIe
WCIONB3YIOT M0 OTHOIICHHIO K aHTponoHnMaM [llomonsckas, Tam xe;
Epmomnosuu, 2001: 87, 89; Pobyctora, 2008], Bo hpaHKOS3BIYHON — K aH-
TPOMIOHMMAM U TOIIOHMMaM (surnoms de personnes; surnoms de lieux).
ITo muenuto A. Jlo3a, TOMOHUMUYECKHE 1pO36ULYa YIACTBYIOT B Iepe-
MMCHOBAHUSX: TaK, Ha3BaHUe Paris (0T UMEHHU TIJIeMeHU Parisii) BeITeC-
Huno Lutetia [Dauzat, 1962: 44]. IIpu uccnenoBanuu TonoHuMun Kse-
oexa A. Jlopuon u I1. Jlays mmpoko ynoTpeOiasioT TepMUH SUrnom Kak
HAaUMEHOBaHUE MECTa, 3aMECTUTEIBHOE WUIIU JIOMOJHUTEIBHOE TI0 OT-
HOIICHHIO K 0(UIIHATLHOMY UMEHH, 0a3UpYIOIIeecs Ha OTHOM U3 Xapak-
TEPUCTHK M OTpaxkaroliee o0pas, CIOKUBIIHIICS B KoJekTUBe [ Dorion,
Lahoud, 2013a; Dorion, Lahoud, 2013b]. Mccnenys kBeOekckuii Mate-
puan Bcnen 3a >tumu aBropamu, E.B. VcaeBa ucnonb3yeT HECKOIBKO
TEPMHUHOB, CPEAU KOTOPBIX npo3suwa, napaiieivhvle HA38aHUs U
nepugpaszvi. [Hcaesa, 2014: 111]. O603HaueHne surnoms NPUMEHSICTCS
10



TaKXe B MaCCOBOW KOMMYHHKAIIUW, B TOM YHCJIE TIO OTHOIIEHUO K HaH-
MCHOBAHHsM rocynapcrsa dpamis'.

Ilo muenuro P.A. AreeBoii, My TH pa3BUTH HAUMEHOBAHUN TOCYAApPCTB
MHOT000pa3Hbl; MOCIEIHNE MOIBEPTaIOTCS U3MEHEHUSIM «CTOJb XKe
9aCcTO, CKOJIb YaCTO MEHSETCS MOJTUTUYECKas cutyanus» [Areesa, 1990:
166, 156]. B pomanckoMm apease 3TO ObBLJIO OTMEYEHO, B YaCTHOCTH,
B.®. [IummapessiM (cp. Uoepust, I'ecniepust, Hispania, ap.) [[Lummapes,
1941: 2; 18]. «Urpa» obo3nauenuii ®pauniuu — La Gaulle, La France,
L’Hexagone otpaxena B 0ectcemepe 70-x romoB XX B. — kHure P. boea
L’Hexagonal tel qu’on le parle («I ekcaroHaIBHBINY S3BIK, KAK OH €CTHY):
«IIpumepHo aBe ThICsuu JeT Ha3an Ppanuus Obina [annueid. B Teuenue
BeKOB oHa Oblna dpaHinei; cerosz;[ sTo Takxe DpaHIus, HO ee Ha-
3pIBatoT [ ekcaronom (Hexagone)» Ha camom nene o6o3naueHnit ®pan-
uu ropasno 6onpire. Cpenu HUX:

— ucTopudeckuit 3THOTONOHUM la Gaule < nat. Gallia (I'annmus), ot1-
CBUTAIOMINI K Ha3BaHUIO KEJBTCKOTO MJIEMEHM TaJlJIoB, TOKOPEHHBIX
pUMIIsTHAaMU Ha pyOeke HOBOH 3pbI;

— 3THOTONOHUM La France, 00pa30BaHHBIA OT MMEHU T'ePMaHCKOTO
nJeMeHn (PPaHKOB M 3aKPEIJICHHBIM B 30Xy MEPOBHHIOB, MPAaBAIINX
¢ koHma V B. no cepenunsnl VIII B. H.3. B cTapodpanity3ckoM s3bIke
CJIOBO franc Takxe 0003Ha4ai0 CBOOOIHOTO, 0JIarOpOIHOTO YesoBeKa’.
0O0a >THOTOIIOHMMA UMEIOT CHOHTAHHOE MPOUCXOXKAEHUE, OHU (HOPMHU-
POBANIKChH MOCTEMEHHO MO0 Mepe reorpapuyecKkoro U MOIUTHIECKOTO
paciupeHus TEpPUTOPHUH;

— ounraNbpHBIE Ha3BaHUS COBpeMeHHOW DpaHInu — rnepudpassl
La République francaise/ @panyysckasa Pecnybauxa, La Cinquieme Ré-
publique/llamas Pecnyonuxa,

— Heo(unnaneHbIe MapadpacTuieckre 0003HaUYSHUS YacTel CTPAHBI:
La France continentale/konmunenmanvruas ®@panyus, La France pro-

fonde/ippanyysckas enybunka;

— Ha3Bauue H/hexagone (1ecTUYyTONBHUK, TeKcaroH/l ekcaroH), Ko-
TOPOE MOXKET 3alKMChIBATHCS C 3arjaBHON MJIM CTPOYHON OYKBBI U JIp.

O603HaueHnst PpaHIMM — UCTOPUUIECKHE U COBPEMEHHbIE, opuLn-
allbHBIe M HEO(HIHATbHBIE, CIOHTAHHBIE U FICKYCCTBEHHEIE, OTHOBpE-
MEHHBIE U Pa3HOBPEMEHHBIE — B3aUMOCBSI3aHbl. DTY CBA3b MOXHO Ha-
3BaTh «PSAOM», «IEMOYKOM» (Cp. «3BeHBA pama» y B.A. Hukonosa
[Hukonos, 2011: 34, 35]) uiau, 9T0 TOYHEE, CHCTEMOM, B KOTOPOU KaX10€

' 11 Principaux surnoms de la France. URL: https://french-iceberg.com/fr/noms-
pour-la-france/ (mata o6pamenus: 02.01.2024).
Beauvazs R. D’Hexagonal tel qu’on le parle. P., 1970. P. 8. 3necs u nanee nepeson T.3.
3 Greimas A.J. Dictionnaire de I’ancien frangals jusqu’au milieu du XVI-e siécle.
2-me édition. P., 1968. P. 298.
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HaNMEHOBAHIE UMEET CBOE MECTO U TI0-CBOEMY OTPa’KaeT MHOTOT paHHBIE
MIPOSIBJIICHUS HICHTUYHOCTH (hPaHITy30B.

B pa6ore L’identité de la France (B pycckoM niepeBoge: «Uro Takoe
Opannusn?») ©. bpoxens cBsI3pIBa 4YyBCTBO HASHTUYHOCTH € (PaKTOPOM
npoctpancTBa. OH NOAYEPKUBAI, YTO O0OBEKTAMH €r0 HCCICAOBAHUS
SIBIISIFOTCSI «OOJIBIINE TPOTSKEHHOCTIY: «<...> MIECTUYTOJIBHUK (hexa-
gone), EBpona, MUp — BOT BpEMEHHBIE U IPOCTPAHCTBEHHBIE KOOPIH-
HATHl MOero uccienoBaHus». Kpome BHemHel npoeknnu OpaHunw,
YIIOMHHAETCA ¥ BHYTPEHHSA: « <...> HBIHEIIHAS QpaHIly3cKas Teppu-
TOPUS — IIECTHYTOJIBHUKY» — HE €JUHCTBEHHAs BO3MOKHAS €UHUIIA
W3MEpPEHUsT; OHA BKITIOUAET B ceOs HHQPACTPYKTYPhI: 00JIaCTH, TPOBUH-
11U, «Kpas» (pays) — A0JITOe BpeMs COXpaHsBIINE U COXPaHSIOLIUE MO
cell IeHb HEKOTOPYI0 caMOCTOsITebHOCTEY [bponens, 1994: 10, 9]. Kax
BUHO M3 KOHTEKCTOB, B 000MX ciydasx bpoaenb ucmnons3oBan Haume-
HOBaHWeE hexagone, a He Apyrue o0o3HaueHust OpaHuy.

Lenpro cTaThy ABISETCS yCTAHOBJICHUE MeCTa HAMMEHOBaHU Hexa-
gone B CUCTEME TTOIMOHNMOB DPAaHIINH C YYETOM MPHU3HAKOB, KOTOPHIC
MOTHBHUPOBAJIM €T0 BO3HUKHOBEHHE W pa3Butue. OOBsICHEHHE 3TOH
MOTHBAIIUU KaK OyITO OUeBHIHO: MeTa(OpU3ausl IO MPUHIIUITY CXO-
CTBAa OYEPTAHUN TOMOHHMMHYECKOTO 00BbEKTa ¢ GUTYPOH IMIECTUYTONb-
HHKa. MeXay TeM JaHHBII OTBET HE BIOJHE TOYEH M HE JOCTATOYEH.
CKOJBKO B IEUCTBUTENBHOCTH Y OpaHIINK «YTIOB» — YEThIPE, IECTh,
BOCEMb, CTO? DTO KBajipat, poM06 nnu npyras ¢urypa? [louemy nmeHHO
MIECTUYTONBHUK CTaJI OMHUM W3 0003HAYEHHWH W CHMBOJIOB CTPaHBI?
B xadecTBe THIIOTE3bI TPEANIOIOKHIM, YTO €r0 MOSBICHHE 00YCIIOBICHO
Pa3BUTHEM YYBCTBA UACHTUYHOCTH, UITH «T'PYIIIOBON OTIIMYUTEEHOCTIDY
[Tumkos, 11labaes, 2013: 42], ¢ppaHIly30B, B TOM YHUCIIE B KOHTEKCTE OT-
HOILIEHUS K 00ILIEMY TPOCTPAHCTBY, «TEPPUTOPHHU KOJIJIEKTHBHOM HAEHTHY-
HoctH (TepmuH E.M. ®ununmosoii [@unumnmosa, 2011]); HIEHTUYHOCTH
IIpY 3TOM IIOHUMAETCS KaK U3MEHUMBas KaTeropus [3arpsizkuna, 2020].

Bormpoc 06 n3MeHeHNHN reorpa@uyecKuX Ha3BaHUW B HAYYHOU JTH-
TepaType CTaBWJICS HEOAHOKPATHO, HO pacCMaTPHUBAJICS MO-Pa3HOMY:
C aKIIEHTOM Ha «mHTepecax obmectay [Hukonos, 2011: 26]; Ha coBo-
KYITHOM JEHCTBHH dCTETHYECKOTro, ahheKTUBHOT0, MOPaJIbHOTO U CO-
LUAJTBHO-OLEHOYHOT0 (GaKTOPOB U MOSIBJICHUH «SIPKHX UACOIOTHIECKUX
koHHOoTauui» [Cynepanckas, 1972: 162; 269—270]; Ha cTerneHU OCBOECH-
HocTH TeppuTopuu [CmupHOBa, 2019] u T.4. K nmpobneme obpamainck
1 (hpaHKOSI3BIYHBIE aBTOPHL: TaK, A. Jl03a 0OBACHSI 5TO SBIIEHUE U3MEH-
YUBOCTBIO SI3BIKA B IIEJIOM, a TAKXKE POJBIO COIMAIBHBIX TPYII B HCTO-
pHYECKOi, COITUAIPHON U MOTUTHYECKOH dBomrouu [Dauzat, 1962: 185
(mepsoe uzganue — 1926 r.)|. [Ipn n3yvenun nonuonuMoB Kpebeka
A. Jlopuon, JI.-3. Aminen, XK. Ilyapse 3arparuBanau BOIpoc 0 caMOCO-
3HAHWM FOBOPSAIIMX U IPEIIOKUIN NEPEUTH OT KJIACCUUYECKON TOIIOHU-
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MUH K «XOpOHI/IMI/II/I»4 (choronymie) nnm ot u3ydeHus Mect (lieux) K uzy-
YEHUIO MPOCTPAHCTB (espaces) — HEOONBITUX JIOKAIUH U KPYIHBIX
MaccHUBOB (KOHTHHEHTOB, CTpaH, pernoHoB) [Dorion, Hamelin, 1966:
201-202; Dorion, Poirier, 1975: 6]. [IpocTpaHcTBO YenoBeka — (usnye-
CKO€ 1 MEHTAJTbHOE — MOXKET PacCMaTPHUBATHCS U B O0Jiee 00IIeM IIaHe,
B KOHTEKCTE TECOPHH «IEPESIKUBACMBIX MPOCTPAHCTBY», «CUACTIMBBIX
MIPOCTPAHCTBY (espaces vécus,; espaces heureux). I. bamsp cooTHOCHIT
UX C SI3bIKOBBIMU U CBSI3bIBAJI C MUPOM «Tpe3 U 00pa3oB» [banusap, 2004:
20-26].

O0pa3bl MPOCTPAHCTB MO-PA3HOMY MEPEKUBAIOTCS YSIIOBEKOM U UMe-
10T pa3Hble KoHHOTanmu. A.B. Cymepanckas momgdepKuBajga pa3Ho-
oOpa3ue accOIUaTUBHOrO MOTEHI[MANa TeorpaduiuecKux Ha3BaHUI
[Cymepanckas, 1972: 265], I.C. lop>xxueBa u A.A. lllepbakoBa — poiib
«IPKOTO, 3aTIOMHHAIONIETOCS IMPU3HAKa, TPUIUCHIBAEMOTO JIEHOTATy
MacCOBBIM OOBIZICHHBIM CO3HAaHUEMY, «CBA3aHHOTO C KAKMM-THOO0 OYCHb
M3BECTHBIM HIIH BaXXHBIM COOBITHEM, 3aIeuaTICBIINMCS B CO3ZHAHUHU
HocuTene si3pikay [opkuena, [llepbakosa, 2019: 123—124]. Ogaum u3
TaKUX MPU3HAKOB SBIISIETCS CXOICTBO JCHOTATa C 00BEKTOM OKpYKAI0-
Iero Mupa, Cp., HanpuMep, KOMIIOHCHTHI bec, dent, corne (KmoB, 3y0,
por) Bo GppaHIy3cKUX HANMEHOBaHUAX TOPHBIX BepmuH [Dauzat, 1962:
210-211]. EcTh ¥ OTCBUIKM K reoMeTpu4eckuM urypam (Kpyr, miap,
npsMast U 1Ip.), Kak MpaBuio, y HeOOIBIMUX 00BEKTOB: peka [Ipsamast,
o3epo Kpusoe B pycckoit TonoHumuu [/lopxkuesa, Lllepbakosa, 2019:
78]. Cp. omHako 0003HaYCHUE KPYITHOT'O 00BEKTa, MOTHBHPOBAHHOE €TO
MOJIO’KEHHEM B MIPOCTPAHCTBE, stivale — camor, HeoduuuagbHOE 000-
3HaueHue Uranun.

HanmenoBanne Hexagone MOXHO OTHECTH K Pa3pslly OHMOI02UYe-
ckux memacghop. Kax numyt Jx. Jlakodd u M. J[»KOHCOH, «KOI0CCaIb-
HOE pa3HOooOpa3ue OHTOJOTHYECKUX MeTadopy» CBI3aHO C YYBCTBOM
MPOCTPAHCTBA KaK 0a30BBIM YyBCTBOM YEJIOBEKA, €r0 OMBITOM BOCIIPH-
atust pu3ndeckrx 00BEKTOB U X XapakTepHbIX 4epT [Jlakodd, [koHCOH,
2004: 49; 54]. dusznyeckas MOTUBHPOBKA MeTa(OPHI TOJKHA AOTIOTHSTh-
Cs KaK CEeMaHTHYECKUM TOJKOBAaHHEM MOTHBHUPYIOIIETO o0pasa, Tak
U O0BSICHEHHUEM TOr0, IMOYEMY Ta WU WHAs MeTadopa CBA3BIBACTCS
¢ onpenesneHHou aMonueil. Cpeau cTaguil pa3BUTHS SMOLUNA BOCIIPUSATHE
HEKOTOPOI'0 TOJIOKEHH I BEIIEH; ero olleHKa; peakiust (pru3noaornyeckas,
MEHTaJIbHas, pedeBas) u 1p. [Anpecsa B.1O, Anpecsa 10./1., 1993: 29,
31]. OcHOBBIBasICH Ha ITOM, MOXHO MPEATNOIOKHUTH, UTO, B OTIUYUE OT
HanMeHoBauwui la Gaule, la France, BOCXOmAIITNX KO BpeMEHAM PUMIISH,
raJyioB U PPaHKOB U YTPATUBIINX HETTOCPEACTBEHHY 0 KOHKPETHO-YYB-
CTBCHHYIO MOTHUBaIMio, obo3Hauenue H/hexagone ee coxpanuino. Co

4 XopoHuM — cobcTBeHHOE UM 10001 Tepputopun [[lononbckas, 1978: 160].
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BpPEMEHEM JieKceMa Ipruoopera 1 HOBbIe KOHHOTAINH, CP. YTBEPIKICHHUE
P.A. AreeBoii 0 TOM, YTO «Ha3BaHUS peallbHBIX CTPaH MOTYT MH(]OIO-
TU3UPOBAThCS, 00pacTaTh NOMOJHUTEIHHBIMU OTTEHKaMU 3HAYCHHS,
CTaHOBUTBHCS CHMBOJIMYeCKUMM» [AreeBa, 1990: 206]. PaccMoTpuM 3TOT
BOIIPOC C YYETOM JIMHTBUCTHUECKHUX M COITUOKYIBTYPHBIX JaHHBIX.

C1oBo hexagone UMeeT rpevecKoe MPOUCXOKICHUE <JIaT. hexagonu-
<rped. € &4y ® Vo0 ¢ (IECTUYTOAbHBIN); BO (PAHIY3CKOM S3BIKE
B 3HAYCHUHU reOMeTpnquKon (urypbl OHO BIIEPBBIE 3aCBU/IETEIHCTBO-
Ba"o B 1377 T. KpOMe HWCXOAHOT'0 3HAYEHN I MHOTOYTOJIBHUKA C TIECTHIO
yTJIaMU B, COOTBETCTBEHHO, C IIECTHIO CTOPOHAMH, B CJIOBAPSAX OTMeUe-
HO BTOPHYHOE 3HAUCHHE, 00YCIOBJIEHHOE CEHCOPHBIM BOCIPHUSATHEM
ouepTaHMil KoHTHUHEeHTanpHOH dpanuuu. B cioBape Larousse: «Hexa-
gone — dpaHuMs, OTPAHUYECHHAS TEPPUTOPUEH METPOINOIHUU, IO
AHAJIOTHH C TEOMETPUIECKON PUTYpOii, 0Opa30BaHHOI yTeM COEAH-
HEHHsI KpalilHUX TOYEK ee KapTorpa(bnquKoro n300pakeHus (4acTto
MUIeTCs ¢ 3armaBHoi 6ykBei)»’. B coBape Le Grand Robert: mectu-
yTOIBHHK uHO020a MPOTHUBOIIOCTABIISIETCS 3aMOPCKUM TEPPUTOPHUAM
Opanuun’ (BbIAENeHO HaMH. — 7.3)), T.e. B IPYTHX CIy4Yasx JeKcema
TaKOTO MMPOTUBOMNOCTABICHHS HE COACPIKHUT, U CEHCOPHOE BOCIIPUSITHE
oOpa3a 3aryuieBbiBaetcs. B cnoBape Trésor de la langue frangaise (TLF)
OTMEYEHBI T€ e 3HAYCHU I, IPU 3TOM MOJYEPKHYTa MPABUIBHOCTD re0-
METPUUYECKON GUTypHI (LIECTh PaBHBIX CTOPOH, O HMIECTHYTOJbHUKE
KOHTHHEHTAIbHON (DpaHLII/II/I)g.

Mexay TeM «reoMeTpu4ecKuin» obpa3 dpaHIMU HEe BCeraa COOT-
HOCHIICS C ECTUYTONBHUKOM. Ha paHHUX 3Tanax TeppuTOpHs CTPaHbBI
ACCOIMMPOBAJACh C KPYTOM H KBajpaToM. ['epon PppaHIly3cKUX CKa30K,
B3pOCIIes, TOKUAAIH JJOM U OOBIICHSIIH, YTO XOTAT HOCMOTPETh CTPaHy
1 «00BexaTh ee 1o prry»9: BEIpaXKEHUE faire un tour de France Oyx-
BaJIbHO 0003HauaeT coenams Kpye, nemaro. Monapxu Kapm IX, Exare-
puHa Menuuu U UX CBUTA COBEPIIANH TOE3IKHU IO CTpaHe, KOTOPhIe
MMeJTU CUMBOJIMYECKHE Ha3BaHUS: tour, ronde, circuit (KKpyT», K\OKpyxXK-
HOCTBY), carré («kBampat»). ApxurekTop Boban ucmons3oBan Mmetadopy
KBaJpara, korma coBeToBas JIromoBuky XIV cTpOUTE KPEOCTH U «00-
yCTpauBaTh CBOUM KBaApaTHBIN nyr» (faire son pré carré) [HT. TO:
Nordman: 42].

> Trésor de la langue francaise informatisé. URL: https:/www.le-tresor-de-la-

langue.fr/definition/hexagone#top (nata obpamenus: 02.01.2024).

Larousse. URL: https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/hexagone/39876#
deﬁnmon (mara obpamenus: 02.01.2024).

Le Grand Robert de la langue francaise. En 5 vol. Vol. 5. P., 1990.

8 Trésor de la langue frangaise informatisé.

@panmysckue ckasku no pernonHam B cepun: Collection Récits et contes popu-
laires. URL: https://www.gallimard.fr/Catalogue/GALLIMARD-JEUNESSE/Recits-et-
contes-populaires (1ata obpamenus: 01.02.2024).
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Odukcanus oOpas3a MECTHYTOIRHUKA MPUXOAUTCcs Ha 60-e romsl
XIX B.,  €ro aBTOPOM, IO UMEIOMMUMCS TaHHBIM, OblT T. JlaBamime
(Th. Lavallée) — BoenHsbIl reorpad u uctopuk. B ero padore Les fron-
tieres de la France/ I’ panuyer @panyuu (1864 r.) mpsimoro 0003Ha4YeHUS
reoMeTprudecKkoil Gurypsl eme He Obu10. OMHAKO MPH YIIOMHUHAHUH
«EeCTeCTBEHHBIX pyOexeit» ®paniuu (limites naturelles) roBOpuIIOCH,
YTO OHU OUEPUYHBAIH TEPPUTOPHIO C YETHIPEX MJIU IIECTH CTOPOH, YTO
HE MOTJIO HE BBI3BIBATH ACCOIUAINH C YETHIPEXYTOIFHUKOM HITH IIIECTH-
yronsHUKOM. Cp.: 3anag — ATIaHTHYECKHH OKeaH; ceBep — Jla Manm
u «['epmanckoe mope» (la mer Germanique, Ceseproe mMope); BOCTOK —
Peiin u Anbnsl, ror — Cpenuzemaoe Mope u [lupenen (4eTsipe CTOpOHbI);
TPHU MODS, ABE OOJBIITNE TOPHBIE TIETIH, OJHA ITUPOKAs U TITyOOoKas peKxa
(mecTh cTOpoH). MeuTy O rpaHuIlax, 3aKpbIBAIOIINX POCTPAHCTBO,
JlaBasnie monKpemseT BbICKa3bIBaHHEM aHTUYHOTO ncTopuka CtpaboHa:
«Kaxercs, 9To 60’KECTBEHHOE IPOBUICHIE BO3/IBHUIIIO 3TH TOPHEIE IIEIH,
MOJOABHHYJIO 3TH MOPsI, TIPOBEJIO M HAIIPABUJIO BOJBI CTOJNBKHX PEK,
9TOOBI OHAXbI MPEBpPaTUTh [ajinio B caMoe HBETYIIee MECTO Ha
3emiie». B 3ToM omrcaHuu MpoCcTpaHCTBO [ Ay mpeacTaBiIsaoch Kak
COBEPIICHHOE (CP. TEOPUIO «CUACTIMBOTO MpocTpaHcTBay |. bammspa),
HO yTpayuBarollee 3T0 KauecTBo. JIaBane coxxanen, 4To, B OTIUYUE OT
IpaHul JpeBHeH [annum, He Bce coBpeMeHHbIe eMy I'paHulbl OpaHunn
OBLIH «XOPOIITHMMH py6e>1<aMH»10. Ilo cBunmerenscTBY O. Bebepa, 00o-
3HaUeHUE hexagone nosBuioch B 1868 ., mpu 3ToM JlaBamie nepBoHa-
YaJIbHO CUMTAJl, YTO OH HE MMeeT IPaBUIBLHOH (OPMBI, €ro TpaHULBI
HEPOBHBIE, HE COOTBETCTBYOIKE Beanunio Opannuu [ Weber, 1984: 98].

OueHb CKOpPO BOIIPOC O TPaHUIAX O0OCTPHIICS: Hadaach GppaHKo-
npycckas BoiiHa (1870 1.), B KoTopoil @paHuus moTepriena nopaxxeHue
U yTpaTuia Tepputopuu B Jnb3ace U JloTapuHruu. B sToil cutyanun
OBLII0 HEOOXOAMMO TOMHATH MOPAJNbHBIA MYX CTPaHBI, CMATYUTH HE
TOJIBKO TEPPUTOPHATIBHBIE TOTEPH, HO MOCIIEACTBHS mofasienus [lapuxk-
ckoil komMyHBI (1871), KOppYNIHOHHBIE KPU3HCHI, paJuKaIn3aluio
obmectBa. CoxpaHeHHE CTapbIX KOJIOHWH 1 mpruoOpeTeHue HoBbIX (M H-
nmokutaii, Cepepras Adpuka, Magarackap) yCHIIFIIO KaK aHTUKOJIOHH-
aJIbHbIE, TaK U HALIMOHAIMCTHYECKIE TeH ICHIINH, a TAKXKe O0IINH pacKo
obmectBa. OTH BBI30BH TpeboBanu oT Tpetweit Peciybnuku (1870—
1940 rT.) neiicTBUi, HanpaBICHHBIX Ha 00beTUHEHNE CTPAHbI M pa3BUTHE
YyBCTBa HAIIMOHAJLHOM WICHTUYHOCTH, B TOM YHCIIE CO3aHUS U yKpe-
TUIeHUsI CUMBOJIOB. Tak, 14 utons 1789 r. cTtano HaMOHATBHBIM Mpa3a-
HukoM (1880 r.), Mapcenne3a, BoeHHas 1ecHs (PpaHIy3CKON PEBOITIOIIH,
BHOBB oOpeia ctaTyc rumHa (1879), MapuanHa — CKYJIBIITYpPHOE HU30-

0 Lavallee Th. Les frontiéres de la France. P., 1864. 396 p. P. 1-2. URL:
https://archive.org/details/lesfrontiresdel00lavagoog/page/n9/mode/2up (mara obpa-
mienns: 01.02.2024).
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OpakeHre MOJIOIOH KeHITUHBI BO (PPUTUHCKOM KOJTaKe (CHMBOJ CBO-
00161 B ApeBHEM PrMe) cTano o0sa3aTeIbHBIM aTprOyTOM OOIIECTBEHHBIX
yupexaeruit u T.1. B 80-e rogsr X1X B. MOSBIINCH TO3UTUBHBIE XapaK-
TEPUCTHKH 00pa3a rekcaroHa, pacCMaTpPHBAEMOro B AyXe MPUMOpIHa-
TU3Ma KaK MpupoaHoe 00OCHOBaHUE YyBCTBA HAITMOHATFHON MACHTHY-
HOCTH.

Kpome nonutuueckux 3anau, Tpetbs PecmyOnuka craBuia nepex
co00i1 mpocBeTUTENbCKIE U BOCMUTATEIbHBIE LenH. ['eomeTprueckas
hopma odepranmiit DpaHITNN XOPOIIO BOCIIPUHUMAJIACK, 3aIIOMUHAJIACh
Y BOCIIPOU3BOIAIIACH, YTO OBLIIO Ba)KHO B KOHTEKCTE BBEICHUSI BCEOOIIIe-
ro HavaipHOro obpaszoBanus (1881 1) U co3maHus MOHSATHBIX, MYCTh
U yOpoIleHHbIX, pedhepennnid. Tak, 3. Bebep npHBOIUT BHICKa3bIBAHHE
¥ peKOMEHJaIny Tenarora u odmecTBeHHoro aestens @. bromccona,
caenanHoe B 1887 r.: «lllecTuyronbHUK O4YEepUYMBAET HALMOHAJIBHYIO
Tepputoprio O@paHINy; OH pEKOMEHA0BaJ MPEnoaBaTeNIsIM Ha CAaMOM
MEPBOM ypPOKEe 0003HAYUTh BEPIIMHBI 3TOTO MIECTUYTOJIbHUKA, TOJ-
TBEpXKAasi TEM CaMbIM €T0 rpaHullbl. OTHBIHE YUEHUKH U TPEeroaBaTe-
T IMEITH TIepe]] TI1a3aMy BU3YalbHYI0 KapTuHy DOpaHuu — «cuMMe-
TPUUHYO, IPONOPLUOHAJIBHYO U TPaBHIIbHY0». KpoMe naeonornueckux,
BO3HUKAIM M 3CTETUYECKUE KOHHOTALMU: Teorpad U oOIeCTBEHHBIN
nesitens OHe3nM PexJTio mucan o «paBHOBECHH U 3JIETAHTHOCTH T€0-
MeTpudeckoro oopaza d@paHuuu, MpU 3TOM OH BHJET B HEM BOCHMU-
YTONBHUK, a He mecTuyroiasHuK [Weber, 1984: 98-99; 106; 109].

O6pa3 OKpYy>XHOCTH TaKKe HE YTpaTHJ cBoero 3HaueHus. OH mpo-
CMaTpUBAaETCs, B YACTHOCTHU, B Ha3BaHUU BelOoroHku Tour de France
(Ponvuas nemas), npoBonumoit Bo @pantmu ¢ 1902 1. 10 HacTOAIIETO
BpeMeHH. DTOT 00pa3 yKpenuics B TOM YUCIIe Oaroaaps HomyJIsipHOH
B cBOe BpeMsi kuure Tour de France par deux enfants: Devoir et Patrie/
Ilymewecmeue no @panyuu 08yx demetl (OyKBaJIBHO: 00BE31 IO KPYT)):
JHone u Poouna''. ABTOpPOM KHHTH, BBIIICAIIEH TOM MCEBIOHMMOM
K. Bprono (G. Brunot), 6buta Ortoctur @ynbe (Augustine Fouillée) —
JIUTEpaTop, ’KeHa u Matb punocodor A. Dynse u XK.-M. I'oito. Couu-
anbpHBIN 3aka3 TpeTbell PecyOnuku, HanmpaBlIeHHBI Ha Oo0ydeHHe
U BOCIIUTaHUE TPaXKIaHNHA, pealin30BaHHbIN puHATHEM 3aKkoHa JK. Dep-
pu 0 BceoOIIeM, 00s3aTenbHOM, OSCIIATHOM, CBETCKOM Ha4aJIbHOM 00-
pazoBaHuH, TpeOOBaJl MeTonUYecKoro obecneuenus. Kuura orBevana
Ha 3TOT 3alpoc M MpeaHa3Hayaisach NI YTEHUS B IIKOJIE U B CEMBbE.
IlomHas Bepcusi comeprkaja HE TOJIBKO TEKCT, HO M METOJUYECKYIO

""" Bruno G. Le Tour de France par deux enfants: Devoir et Patrie. Livre de lecture
courante avec plus de 200 gravures instructives pour les legons de choses et la forma-
tion civique, géographique, scientifique, historique et morale des écoliers. P., 1904.
URL: https:/fr.wikisource.org/wiki/Le Tour de la France par deux enfants/Texte_entier
(mara obpamenus: 02.01.2024).
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yacTh — 200 wuIrocTpauuii 1 CUCTEMaTUYECKU yKa3aTelb TEM, He-
00XOIMMBIHN JJIs1 3aHATHN TIO TPAXKIAHCKOMY BOCIIUTaHUIO, reorpadum,
WCTOPHUH, €CTECTBEHHBIM HayKaM M 3THKe. BriepBrie omyOinKoBaHHAS
B 1877 r., KHHTA OCcTaBajack BOCTpeOOBaHHOH BILIOTH 10 1950 T. 1 BBI-
nepxaina 260 nzganuii (B 1914 r. ee Thpax npeBbIcHI 7 MIIH 9K3.). OHa
OblIa TIepeBeieHa Ha WHOCTPAHHBIE A3LIKH, B TOM MHCIE HA pycckuit
(HecKoTbKO m3anmit) 2. B 1976 I. K CTOETHIO MepBoil My GIMKAIHy GbLIO
cenaHo 00MIeHHOE TTepen3Ianre; I0 MOTHBaM KHUTH OCYIIECTBIICHBI
sKpaHu3anuu, B ToM yucie JK.-JI. l'onapom.

OO0miecTBeHHas! 3HAUMMOCTB TPOU3BEICHH S BBILIE €0 XyI0KECTBEH-
HOM nleHHocTH. Kak muIIeT aBTop B MPEIUCIIOBHH, «CTPYIIITUPOBAB BCE
3HaHUA STUYECKOT0 U I'PaXKJaHCKOTO XapaKTepa BOKpYT uaen OpaHuuny,
HYHO OBLJIO «IT0Ka3aTh JETSIM HX POIUHY C ee Hanboiee 01aropoHbl-
MU yepTaMuy. K KyIbTypHBIM U 001IeCTBEHHBIM IIEHHOCTSIM IIKOJIbHU-
KM MPHOOIIATUCh BMECTE C IEPCOHAXKAMH KHUTH — OpaThsiMu AHJIpe
(14 net) u XXronpernom (7 51eT), MOKHHYBITUMHE JIOTAPUHTUIO TIOCIIE TOTO,
kak ux popnoit ropox Ipansnodypr (Phalsbourg) oromen k I'epmanun.
Bbpatbst oTipaBUINCE B MyTeIIeCTBHE, TOXOPOHUB OTIA, MTOCIETHUM
CJIOBOM KOTOPOT0 OBLJIO CII0BO «DpaHiusy». 3HAKOMSCh CO CTPAHOM, IETH
IIUTH «T10 PPaHITy3CKUM JOPOTaM», BCTPEUATUCh C MECTHBIMU JKUTEISIMH,
KOTOpBIE IaBaJId UM KPOB ¥ BOAY, [TOKa3bIBaJI (pepMbl U TPOU3BOJICTBA,
paccka3pIBaId O PPaHIly3CKOHM HIKOJIE, TEPOSAX M BEIUKHUX Jtoasx Opan-
nuu. B ¢uHane myremecTsrs uM oTKphIiBaics [laprx 1 ero 3HaMeHHUTHIE
NaMATHUKU. Mexay TeM TJIaBHOM LIEHHOCTHIO, TOKa3aHHOW B KHMUTE,
SIBJISIETCS] HETIETKUI KPECThIHCKUI 1 peMeciieHHbIN Tpy . [lokazeiBaiocs,
YTO, TPYASACH Ha 3€MJIE U B MECTHOM MPOMBIIIJICHHOCTH (aXKe TIeTs
KpyeBa!), ®KUTenu paboTaroT «Ha 6maro @paniumny, «rrodumoii Opan-
nuum», KoTopoit Auape u JKI0odbeH TOXe XOTedu «OBITh TOCTONHBI.
Poman 3aBepmaeTcst onucanueM uaeanbHol pepmol Grand Lande; Tawm,
BO (ppaHIIy3CKOH TTyOMHKe, OpaThst OCTAJIUCh KUTH U padoTaTh 3

OTa KHUTA BOCIIUTAJIa HE OJJHO MOoKoieHue hpaniy3oB. [1o el yuu-
JIUCh YUTATh, MONYYAIH MPAKTHIECKUE 3HAHUS (KaK «yXaKHBaTh 3a
JIOIIaABMH, Pa3inyaTh HOPOJILI JIEPEBBEB B JIECAX 2eKCA2OHA, TIOPOIBI
KOPOB M COpTa OBOIIEH» ') [BbIAeieHO Hamu. — 7.3.]; mpHOOIIanuch
K HeHHOCTAM PecnyOiauKky W MCTOpPHH CTPaHBI, B TOM YHCJE JOPECITY-
onukaHckoil. aeonorunueckoe 3Ha4€HNE KHUTH OBLIIO CTOJIb BEITUKO, YTO

12 bprono JK. Ilyremectue ayx aereit mo @panmmu: Cokp. u31.: 111 3 U 4 TOI0B
oOyuenus: TekcT ¢ BBeq., cO. CIOB H 000POTOB, al(). CJIOB. © MHOTUMH PHUC. 3-€ H31.,
0e3 NEPEMEH. Ir, 1917.

3 Bruno G. Op cit. P. 34; 73; 345; 67; 371;1.

Bresson V. Quand la France avait son «petit livre de la République». URL:
https://www.slate.fr/story/196828/livre-ecole-tour-france-par-deux-enfants-nationalisme-
troisieme-republique (nara obopamenus: 02.01.2024).
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ncropuku XKak 1 Mona O3y(¢ Ha3Banu ee «KKpacHOM KHIKeUKoi Peciy-
Omukny, nian «uauraTHIKoM» (le petit livre rouge de 1a République) [Ozouf,
Ozouf, 1984]. EcTh OTCBUIKH K «KPYTOBOMY» OCBOCHHUIO TEPPUTOPHUHU
Hamuu: Le Tour de la Nation / [Kpyeosoe] [Iymewecmesue no Hayuu

u I'excazona: Une aventure a travers [’Hexagone/Asanmiopnoe nymeuie-
cmeue no T'excazony’s. Metadhopsl OKPYKHOCTH H IIECTHYTOTbHUKA
OKa3bIBAIOTCS B3aNMO3aMEHIEMBIMHU U OTCHIIAIOT K BHEIIHEMY KOHTYPY
CTpPaHbl, C OTHOW CTOPOHBI, U €€ BHYTPEHHEH LIeIOCTHOCTH — C APYTOil.

Wnes nenoctaocTy @paHiiny OCBaNBajach M B HAYYHOHM IUTEpaType,
B TOM YHCJIE C OIIOPOH Ha 3pUTENbHBIN 00pa3 cTpansl. Tak, reorpad [lonb
Bunans ne ns baanm nongepkusai, yTo reorpaduyueckoe pasHoodpasue
OpaHnun 00beANHIET BHY TPEHHSIS «ACCUMUIISILIMOHHAS CHIIa) [[IUT. T10:
J.-Y. Guilomar, 1984]. Mctopuk K. Mumine BrICKa3bIBaJICS eme Oolee
OTIpEeIeNICHHO: OH CPABHUJI PETrHOHBI CTPAHBI C TUIOTHO MPUJIETaIOIIUMHU
K IpYT APYTy YacTsIMH OfHOro opranu3ma. Bes uctopust @pannuu, no
Muriiie — 3T0 BOCXOKJEHUE K €IIMHCTBY 110]] BO3AEHCTBHEM Ilepepada-
ThIBaromei paznuuus cuiel LlenTpa [Michelet: 94; 89; 53 u np.]. Ha3sa-
HHS 00enX padoT MpakTHUeCKH coBnanaiot: Tableau de la France (Kap-
muna @panyuu) y Munne u Tableau de la géographie de la France
(Kapmuna eeoepagpuu @panyuu) y Bunans ne ns bnanm. Takum o6pazom
YKPEIISAI0Ch CEHCOPHOE MPEICTABICHHE €IMHOI0 IIEJIOT0, MyCTh HE
LIECTUYTONBHUKA, @ KAPTUHBL.

Mesxny TeM peasbHOE IpocTpaHCcTBO PpaHIUU HE CTOIb TAPMOHUY-
HO. [Io mHeHuto @. bpoaens, OHO HECET «Ie4YaTb UCKPUBJIEHHOCTH,
MOYTH KartacTpoduueckor acuMMmeTpudHoCcTH» [bpomens, 1994: 270].
HecooTBetcTBre BooOpakaeMoil U peanbHOIl KapTHH OBLIO CePhE3HBIM
BBI30BOM MIECHTUYHOCTH. BcromuHas cBoro mkony koHua 30-x rogos
XX B., U3BeCTHBIA UCTOPUK Mona O3yd Ha3BIBACT €€ «MECTOM CHACT-
TUBOU abCTpakum», i€ MOKHO HE OOSTHCS TOTO, UTO «OBLIO yrpoXKa-
IOLIUM WU OOJIE3HEHHBIM» BO BHeLIHEM mupe. «PpaHuus npexnae
BCETOo OblIa KapTOH, MPUKPETIICHHOW K CTEHE MEHBIMU TBO3JUKAMM. . .
B tedenue Bcero roga Mbl BUJENU €€ Iepes IMa3aMHu, CIIOKOHHYI0 U yBe-
PEHHO PacHOJI0KUBIIYIOCS CO CBOUMU LIECTHIO CTOPOHAMH (KaKoe OBII0
CMSITCHHE, KOT]a OTHAX B! 51 yBHIENa €€ KOCO PACIIOJIOKCHHON Ha KapTe
EBpomnsbl, ¢ HOCOM, IOBEPHYTHIM B CTOPOHY AHIJINH, Kak OyJTO €€ BbIBEI
U3 paBHOBECHs ceBepo-3amagHelii Betep)» [Ozouf, 2009: 108; 119]. Kak
CIIEAYyeT U3 KOHTEKCTa, 00pa3 IIECTHYToJbHUKA OKa3bIBajl HE TOJBKO
UJIE0JIOTMYECKOe, HO U ACTETUYECKOe BO3AECUCTBUE: TapMOHUS T'PAHMUIL
COYETAeTCs C UX HAJCKHOCTBIO, U3SILECTBO U COBEPIICHCTBO O4YepTa-
HHUH — C YYBCTBOM 3alllMILEHHOCTH U TOPAOCTU. MBI BO3BpalaeMcs

'S Cabanel P. Le Tour de la Nation par deux enfants: romans scolaires et espaces
natlonaux (XIXe — XXe siecles). P., 2007.
S Bresson V. Op. cit.
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K UJiee «0OMTaeMOro» 1 «c4acTiuBoro mpoctpanctBay (I bammsp) u k
MeTadope TPOCTPAHCTBA KaK «BMECTHIHUIIAy YeioBeka (JIx. Jlakohdy
u M. J[>KoHCOH).

B meproit momoBuHe XX B. MUGDOIOTH3ANNS HAITMOHAIBHON TEpPH-
TOpUH HavaJia BeI3BIBAaTh KpUTHKY. B 1922 1. JI. ®eBp He 6e3 capkazma
nicai o0 o6paze OpaHIuy, 3aKITIOYEHHON B «€CTECTBEHHBIE TPAHUIIBI,
KaK O COI[MAJIbHOM KOHCTPYKTE, CO3/JaHHOM IMOJUTHKAMHU U YUYEHBIMU:
«Haxomert, <...>Ha ogoOpeHHOE U ONTMCaHHOE OYepTaHue [IpaHull] Oblna
HaJIOXKeHa BOCXUTHUTENbHAs reomeTpus. OHa mpenarana y9eHbIM CBOH
KOMOWHAIIUH JIMHUM, U3 KOTOPBIX OHU MOTJIH BBIOMPATh: ObLia it Opan-
1IMs B OOJBINEH CTETIEHN MIECTHYTOIFHUKOM, YeM BOCBMHYTOIBHUKOM?
Kakas xecTkas HeornpeneneHHoCTbh. Y 1o 3ToMy Ba)KHOMY BOIIPOCY LILITH
O4YeHb TpoMKHe ciopb». Ho TyT ke, yke 0e3 capkazma, JI. DeBp ymomsi-
HYJI, 9TO B CBOEM cepale (paHIy3bl COXpaHHIN HACaTU3UPOBAHHBIN
00pa3: «<..> HECMOTps HU Ha 4YTO, B TJIyOMHE IyIIH MBI CPABHHBAEM
®pannwuto cestoro Jlrogosuka mim Kapma VII ¢ o6pazom naeanbHON
®paHIUU, KOTOPBIH MBI IPOJOIKaeM HOCUTH B cebe. C ceromHsmHen
®paHiyeil — HUCKOJIBKO, ¢ DpaHLMeil « eCTECTBEHHBIX IPaHUIl » —
oe3ycnoBHO» [Febvre, 1949: 364; 363]. DToT 00pa3, COOTHOCHUMBIN CO
«CYACTIIMBBIM TPOCTPAHCTBOMY» JIpeBHeH [amianu, cBsA3pIBaeT Tpuaxy
L’Hexagone, La France, La Gaule niepemieTalonmMuCs TUHUASIMU.

B 50—60-¢ ronst XX B. reoMeTpHuecKuil 00pa3 mpocTpaHcTBa CTpa-
HBI TTONYYUJI «BTOPOE bIXaHWE» W BHOBH OBIJ MCIIOIB30BaH IJIS TTOJI-
HSTHS MOPAJIbHOTO AyXa )KUTeler. Y (hpaHily30B emie oCTaBaucCh Tsi-
Kellble BOCTIOMUHAHUS O BOSHHBIX, TIOUTHYECKUX U PEITy TAI[MOHHBIX
MOTEPSAX BO BpeMsI THTIIEpOBCKOM OoKkKynanuu. Oxaako B 1945 r. Dnp3ac
u JlotapuHrus BepHYIHUCH B cocTaB @paHnmu, u Purypa MHOTOYTOIb-
HHKa BOCCTaHOBHUJIA «IIPABIJIBHBIE» (POPMBI — C IIECTHIO HIJIH BOCEMBIO
yrnamu. Tak, B Quyuxioneouu eeoepagpuu Ppanyuu ¢ XX eexe (1950)
oTMmeuaeTrcs: «DpaHIUA UMeEeT MOYTH MPABIIBHYIO TE€OMETPHIECKYIO
¢dopMy: B Helf MOXKHO YBUAETh BOCBMUYTOJBHHK C YETHIPEMSI CTOPOHAMU
IOBEPXHOCTH CYIIH M Y9ETHIPhMS CTOPOHAMH TOBEPXHOCTH MOPS» .
B xon1e 60-x rogoB 3akperusieTcs 00pa3 IMecTHyToIbHUKA (OKOHYATEIb-
HO 1u?), IPH 3TOM OH IPHUOOPETAET HOBBIE T€OMOTUTHYECKNE KOHHOTA-
MW, CBA3aHHBIE C pacmajoM KoloHuaidsHOU cucteMbl Opannun. Cp.
ofpejieNieHne ClIOBa hexagone B AOTIOIHEHNH K ciioBapto Grand Larousse
1969 r.: «®paHuus, OrpaHUYCHHAS TEPPUTOPUEH MeTPOHOJ'II/II/I»IS. Cro-
BO HAa4YMHAET HIMPOKO MCIOJIB30BAThCS B KHUTAX, CTAThAX, CIOBAPIX
MMEHHO B JJaHHOM 3HaueHuu. Hexorga rapMOHUYHBIN U yCTOMYUBBIN,
00pa3 rekcaroHa cTaj acCOIIMMPOBATHCS C TOTEpel KONOHUM: «B reo-

7 Encyclopédie géographique du XX-me siécle / Dir. de R. Ozouf et M. Rouable.
P, 1950. P. 11.
'8 Grand Larousse encyclopédique: supplement. P., 1969.



rpaduveckoM IUTaHe TApMOHHUS MIECTUYTOMbHUKA Oblila ype3aHa, U ero
obmuii Buj uckaxken» (Sur le plan géographique, I’harmonie hexagonale
est ébréchée et la figure de I’ensemnle altérée) [Nordman, 1984: 56];
«Dpanrmus “mocie 1962 1., yMEHBIIICHA 0 pa3Mepa IMeCTHYTOIBHUKA )
(une France «depuis 1962 réduite a ’hexagone»). Beicka3siBanach, onHa-
KO, HaJIeXK 12, 4TO pocTpaHcTBo DpanHmmu octaeTcs coanaHCHPOBAaHHBIM:
«HECMOTPS Ha capKa3Mbl TI0 MOBOAY CBOUX YTPAT, MPOSBISIOMIHECS
B HACMEIIIKaX s13bIKa HaJl TeKCAarOHOMY, «YMEHBIITUBIIIKCE 10 CBOUX COO-
CTBEHHBIX pa3mepoB» (réduite a elle-méme), «Ppaniusa coxpaHsieT co-
BEPLICHCTBO (husnyeckoro ouepranus» [ Weber, 1984: 112].

B 70-e roxst XX B. TpaHCchoOpMaIus MpomonKaeTcs, 1 PopMupyeTcs
muana La France (mudonoruzupoBanHoe Bocnpustue) — L'Hexagone
(mparmaTuueckoe Boctpusitue). [lo ceBunerensctBy P. boBa, 0003HaueHMe
La France cofepXuT ceMy «MEIIaHCKON MPUBSA3aHHOCTH, TATOTEIOIEH
K 4eMY-TO (DOIBKIOPHOMY», B TO BpeMsl Kak L’Hexagone SBIsETCS «Cy-
ry00 QyHKIIHOHATLHEIMY U 060J1€€ YIaUHBIM HANMEHOBAHHEM «OOJIBITION
COBPEMEHHON Halum»' . TaKIM 06pa30M, Hjes MPHUBA3KH K HCTOKAM
riepexouT oT ['amnmmu k @paHunn, HO OHa BOCIPUHUMAETCS KaK aHTH-
Te3a COBPEMEHHOCTH; BO3HUKAET UEs OTPhIBA OT KOPHEH, U YyBCTBO
HAIMOHAJBHON TpHHAIICKHOCTH neMudonoruupyercsa. B cepenmne
80-x romoB 3. Bebep Bce eme GUKCHPYET BO3BBILICHHbBIE TPAKTOBKH 00-
pasa rekcarota, HO OTMEYaeT, YTO OHU BOCIIPUHUMAIOTCS KaK U3JUIIHE
na)oCHBIE, BCIIEACTBHE YETO CIIOBO NMEET MeHee YaCTOTHOE yroTpebie-
HUe, yeM apyrue «ajueropun ©panmumn» [Weber, 1984: 113].

B xonme XX B. Bo ¢ppaHITy3cKOM 00IIECTBE YTIyOISIIOTCS TTPOIECCHI,
CBsI3aHHBIC C Pa3MBIBAHHEM U JaKe KPU3UCOM HIACHTUYHOCTH, YTO OT-
paXkaroT U HOBBIE KOHHOTAIIMM HamMeHoBaHUs L’Hexagone. B cratbe
«l'excaron: kojnoHHabHOE 3aBoeBanme?» (1988) M. IIro yTBepkmaer,
YTO LIECTUYTONBHUK CUMBOJIHM3UPYET «aOCTPaKTHBIN criop mexay Ha-
el 1 PernoHOM» OTHOCHTENBHO OOIIero MpOCTPaHCTBA. DTOT CIOP,
KOTOpBIY BHIUTpBIBaeT Hanusa — «aepikarens rexcaroHa». [lomo6HO
OBIBIIINIM KOJIOHUSIM, PETHOHBI U IaYKe caMa CTOJUIIA IIPUHOCATCS B XKEPT-
BY aCCHMWJISIIUU: Y MAPUKAH «HET UACHTUIHOCTHY, TOPOJ YXKE TaBHO
ctan He «MecToM uaeHTUukanum» (lieu d’identification), a «mMecTom
tpan3utay (lieu de transit) [Piault, 1988]. B maccoBoii kyneType 00pa3
IeKCaroHa TaKKe «IIePEeKUBACTCS» KPUTHUECKH, CP. TIECHIO H3BECTHOTO
ncnoaauTens Pero (Renaud) «LHexagone» (1975), mocBsameHHyI0 He-
YTEIUTENBHBIM HTOTaM I'0/ia B )KU3HU (paniry3oB. LLnsrep He yTpaTut
MIOIYJISPHOCTH M UCTIONHSIETCSI C aKTYaJIbHBIMU BapUaIlUsIMH BILJIOTH JI0
Hacrosmero Bpemenu (2021).

19 Beauvais R. Op. cit. P. 7.
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Haumenosanue H/hexagone He BBIILIO U3 KYJIBTYPHOTO U SI3bIKOBOTO
o0uxosa, HO MpeBpaTmiIoch B 3MOneMy. B HacTosmiee Bpems B cetu W n-
TEPHET MOXHO HAMTH sl CAWNTOB My OIMIUCTHIECKOrO XapakTepa, 00b-
SCHSIOLINX €r0 3HAYCHNE; BCC Hall/IeHHbIE HAMU TOJIKOBAHHUS aipECcOBa-
HBI LIMPOKOH ay TUTOPUH, YACTO MIKOJIEHUKAM; TPAKTOBKH MaKCUMAIIBHO
YIPOILEHBI K OTCHUIAIOT K «IIECTUYTONbHOW» KoH(urypanuu @panuuu:
Ce surnom fait référence a la forme de la France en hexagone/ Omo npo-
36uu;e/npo36auue omcvlnaem K (popme wecmuy20nbHuKd, Komopyio
umeem Opanyus™. Ha MHOTHX caiiTax reKcaroH Ha3bIBAETCS «CHMBOJIOM
¢bpaHIy3CKOi Pecn2y6n1/n<n»2l «3MbOnemoit dpaHunmn», 3aMEeHUBLICH
rajuibckoro neryxa~. OH ucnonbs3yetcs B jiorotune dpanuysckoii ¢e-
nepanuu (yTOONa, a TAaKXKEe B ICHSXKHOH cepe, Ha 00paTHOM CTOPOHE
(paHIy3CKHX MOHET Pa3HBIX JeT BbITycka: | ¢pank (Boimyck 1988 T.
B 4ecTh fe lonns); 1 u 2 eBpo (BBILYCKH BO (DpaHHI/II/IZ, 1999-2021); 1
u 2 eBpo (Bbimyck Bo ®pannuu 2022 r., HOBBIN ANU3aiiH) 3

MosxHO i yTBepXkaTh, uto H/hexagone — 3To He CIOHTaHHOE,
a UICKYCCTBEHHO CO3JJaHHOE MM, POAUBILIEECS IT0J] IEPOM OOIECTBEHHBIX
JiesiTeiel ¥ IIOIMTUKOB ¥ IOTOMY OTpaHU4YeHHOE OHUITHATBHON chepoii?
Cxopee peub UAET 0 TPOMEKYTOUHOM MONIOKeHNH. Cpein XapaKTepPUCTUK
UCKYCCTBEHHO CO3aHHBIX HIMEH OTOPBAHHOCTH OT €CTECTBEHHOT'O IPO-
tiecca HomuHanuu [[logonbckas 1978: 63]; npeobnananue B ohuiidaib-
HOH cdepe, orpannueHue no yactrorHoctu [Cymnepanckas, 1972: 160];
3aKperuicHrue B OUITHAIBHBIX opranu3anusax [Dorion, Hamelin, 1966:
207]. C ogHOM CTOPOHBI, HAUMEHOBAHUE BO3HUKJIO B aIMUHHUCTPATUBHO-
oOpa3oBaTesibHON cepe U 'y Hero OblI aBTOp, C APYTrOl — OHO HE 3a-
kperieHo B Konctutynuu V Pecnybnuku u Apyrux opuIHaIbHBIX
nokymenTax>". O6IacTh ero paclpOCTPAHEHHS IIHPE, YeM y HOTHOHH-
MoB — mrepudpas La République (frangaise), La V-me République (Opan-
my3ckas PecrmyOmuka, [Tstas Pecnmyonuka). Hakonen, «reoMeTpruaeckas»

2% 11 Noms pour la France a Connaitre. URL: https://french-iceberg.com/fr/noms-
pour-la-france/ (mara obGpamenus: 02.01.2024); La géographie de la France. URL:
https://bonjourleselevesblog.wordpress.com/2017/02/16/1a-geographie-de-la-france/
([LaTa obpamenus: 12.01.2024).

Les symboles de la République francaise. URL:https://www.espacefrancais.com/
les- sgmboles -de-la-republique-francaise/ (zata o6pamenus: 03.01.2024).

Ona C. Pourquoi on appelle la France I’Hexagone URL: https://education.tout-
comment.com/article/pourquoi-on-appelle-la-france-1-hexagone-13448.html (mara o006-
pamenns: 03.01.2024).

2 Hexagone (France). URL: https://wikimonde.com/article/Hexagone %28
France%?29; Hoserit au3aifn ¢panmysckux moner 2022 r. URL: https://www.numizma-
tik.ru/news/novyy-dizayn-frantsuzskikh-monet-1-i-2-evro-s-2022-goda n11269.html
([LaTa obpammenus: 03.02.2024).

?* Constitution du 4 octobre 1958. Version en vigueur. URL: https://www.
legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000000571356/ (nata oopamenus: 07.02.2024).
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MOTHUBAIMSI IMEET B OCHOBE HE OJIHY, 2 HECKOJIFKO OCHOBAaHHM U TIEIIBIH
PAI KOHHOTAIUH, YTO JJI51 UICKYCCTBEHHOTO MMEHH HETHUITUYHO.

[lonsenem utoru. Hexagone 3aHNMaeT IPOMEXKYTOUYHOE TTOJIOKEHHUE
MEX/IYy €CTECTBEHHBIMH U UCKYCCTBEHHBIMH HAWMEHOBAHHSIMU U SBIIS-
€TCsl apajuIeIbHbIM, JOTIOJHUTENBHBIM 0003HaueHneM Ppanunu, 00-
pa3oBaHHEIM Ha OCHOBE CXOJICTBA C TEOMETPHUIECKOi (GUTYpOii, pa3HO-
BPEMEHHBIM 10 OTHOIICHUIO K Gaule / I'annus 1 0OJHOBPEMEHHBIM 10
OTHOLUECHHUIO K France / @panyua v pany nepudpas. B ornudune ot ne-
pudpas — opunnansHbIX Ha3BaHUi La République (frangaise), La V-me
République / (@panyysckas Pecnybnuxa, llsmas Pecnybonuxa), Hexagone
COXpaHseT SIPKO BBIPaKEHHBIE SMOTHBHBIE, KOHKPETHO-YYBCTBEHHBIE
KOHHOTALIHUH.

JlanHOE HaMMeHOBaHUE UMeeT OoJiee MO3JHee MPOUCXOXKICHUE, YeM
3THOTONOHMUMEI La France, la Gaulle, u, B OTIIMY1E OT HUX HE BOCXOAUT
K UCTOPUYECKUM HA3BaHUAM IUIEMEH. DTO «IIPOAYKT» HOBOH UCTOPUU
®paHnuy, CBA3aHHBIA ¢ GOPMUPOBAHHEM M U3MEHEHHWEM YyBCTBA Ha-
LUOHATBHOW MICHTHYHOCTU (PpaHIy30B. MeX Iy TeM OHTOIOTHYecKast
MeTadopa IPABIIIBHON reoMeTpruyeckor (GUTYpHI cTapIle U CIOXKHEE,
yeM COOCTBEHHO HIECTHYTOJIBHUK: 3TO OKPY>KHOCTh, YETHIpEX-, IECTH-,
BOCHBMHUYTOJNBHHUK. Pa3BuTHE HAIMOHATHHON CHMBOJIUKH MPOBOAMIIOCH
B nepuof TpeTreit PecriyOnuku ¢ akTHBHBIM y4acTHEM LIKOJIBI. DTO BO
MHOTOM OOBSCHSET KOHHOTAIMM HAMMEHOBAHMS: F€OMOTUTHYECKHE
(yCTOHYHMBOCTEL TpaHUIT), UACOTOTHICCKUE (MACHTH(OUKAIINS HAI[HH)
U 3CTeTUYeCcKHe (yPaBHOBEUICHHOCTD, TAPMOHUS).

OTH KOHHOTAIIMU UCTOPHIECKH N3MEHYHBBI: MH(OIOTH3NPOBAHHOE
MPOCTPAHCTBO KaK BOILIOIIEHHE ApeBHell amnuu (BTopas mojoBHHA
XIX B.); «omoOpeHHast U ONMHCaHHAs «KOMOWHANWS TMHUIY (Ha4aio
XX B.); TEppUTOPHUS METPOIOINH, MMOTEPABIICH KOJIOHUH, a BMECTE
C HUMU | 4acTh ce0s (cepennna XX B.); OTPBIB OT KOpHEH, pa3MbIBaHHE
qyBCTBa UAeHTUIHOCTH (KoHell X X—X X1 B). TakuM 00pa3om, IBOITIOIHS
HauMeHOBaHUs Hexagone oTpaxaeT Mepexoi OT NMPUMOPAHAIINCTCKON
WJer MPUPOIHOTO JIapa K Hiee COIUAIbHOTO0 KOHCTPYKTA, a BIOCIE-
CTBUM U JICKOHCTPYKIIMH CIIOKUBIICHCS CTPYKTYPHI.

[lepcriekTUBEI HcceIOBaHUS CBA3AHBI C PACCMOTPEHUEM APYTHUX
0003HaueHUH, GOPMHUPYIOIIHUX CUCTEMY HamMeHOBaHUN DpaHITHN KaK
OPOCTPAaHCTBA KOJJICKTHBHON HIEHTUYHOCTH (PaHIy30B BO BCEM
MHOTO00pa3nu ee MPOSBICHII.
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Abstract: The article examines the processes associated with the formation of
the French designation system using the example of the name L’Hexagone and its
interrelationships with other names: la France, la Gaule, la V-me République, etc.
Taking into account the works of A.V. Superanskaya, R.A. Ageeva, G.S. Dorzhieva,
G. Bashlyar, A. Dose, A. Dorion and others, the examination of linguistic and so-
ciolinguistic data found in dictionaries, artistic, journalistic and scientific writings,
as well as on Internet sites, is conducted.. The purpose of the article is to establish
the place of the Hexagone name in the French polyonym system and to qualify the
associations underlying this name. It is shown that among them is the image of a
regular geometric figure (circle, square, six- and octagon) with geopolitical, ideo-
logical and aesthetic connotations. A number of connotations bring this image
closer to the “lived space” in the understanding of G. Bachelard and the metaphor
of the container space of J. Lakoff and M. Johnson. The variability of the designa-
tions of France, forming a system of polyonyms and reflecting the development of
a sense of identity of the French, is emphasized. A manifestation of this feeling is
the sensory perception of the space of collective identity as harmonious and pro-
tected, which is manifested, in particular, in the name L’Hexagone.
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10.A. ®uasicoBa

CUHTAKCHYECKHUE CPEACTBA DM®A3bI
B AHIJIMMICKOM PEKJIAMHOM JJUCKYPCE

Canxm-ITlemep0Oypeckuii 20cyoapcmeeHHblll IKOHOMUYECKUL yHUepcumen,
Canxm-Ilemep6ype, Poccus; phill yield@gmail.com

Annomayus: B ctatbe paccMaTpuBaroTCs SMPaTHISCKHAE MOICITH CHHTaKCHYe-
CKMX KOHCTPYKLIHH, CITy’Kallue JJIs BbIIEICHNUSI KOMMYHUKATUBHO PEJICBAaHTHBIX
9JIEMEHTOB PEKJIaMHOIO JAHCKypca, 00NMagaloluX BHICOKMM HEePCya3suBHBIM IO-
TeHIMaaoM. MccienoBanue ObLIO BBIIIOJIHEHO Ha MaTepuane 19 aBTOMOOUIIBHBIX
PEKJIaMHBIX OPOLIIOP, COAEPXKAIIUX BasKHbIE JUIS LIEIE€BONH ayAUTOPHU CBEICHUS
0 MOJIeJIsIX aBTOMOOMJIBHBIX OpPEHJ0B M X KOMIaHUAX-pou3Bonutensax. Llenp
WCCIIEJOBAaHUS — M3YUYUTHh BHJABI SM(PAaTHISCKUX KOHCTPYKIHUH, BCTPEUAIOIIUXCS
B QHTJIMICKOM PEKJIAaMHOM TUCKYpCe, YTOOBI Ha OCHOBE MX aHAJHM3a OIPEACIHTD,
KaKHe BUIBI 3M(a3bl IBISIOTCS HanOoiee 4acTOTHBIME. B Xozie nccnenoBanus Ob0
YCTaHOBJIEHO, YTO EPEHOC M(PaTHUECKOT 0 BEIJIEICHHUS B aHA()OPUIECKY O O3UIIHIO
CHHTAKCU4ECKUX KOHCTPYKIMI OKa3aics Hauboee pacpoCcTpaHEHHBIM IPHEMOM
JUTSI TOAYSPKUBAHHS CEMAaHTHUESCKH PEICBAHTHBIX YYaCTKOB peun. AHadoprueckoe
BbI/I€JICHNE HAIIPABJICHO HA PEMAaTH3aIMI0 JJIEMEHTOB TEMBbI, KOTOPOE TEM HE MEHEe
HE yMaJseT 3HaYUMOCTH KaTaGopuIecKol MMO3HINH, TPAJUIHMOHHO 3aHUMaeMon
pemMoii. JIomonTHUTEeNHO CHHTaKcHYecKas sM¢a3a akTHBHO COIPOBOXKAATACH TUC-
KYPCUBHBIMU CJIOBAMU-UHTEHCU(PUKATOPaMH, KOTOPBIE, COMNIACHO KOTMYECTBEHHBIM
nojcyeTaM, Haubojee 4acTO UCIOJIb30BAINCh B CEPENUHE NPENTIOKEHUN U BbI-
MOJHSUIA (DYHKIHIO yAepKaHUsI BHUMAHUS B MPOJOIDKCHUE dM(PATHIESCKOrO Ha-
yana. brarogaps quciokanuy peMsl M JUCKYPCUBHBIM CIIOBaM Bcsl SM(aTndeckas
KOHCTPYKIHS Ha ()OHE OKPYIKAIONIET0 KOHTEKCTa OKa3bIBaeTCs B (HOKyce BHUMaHUS
gurarteneil. Hanbonee pacnpocTpaHEeHHBIMH CHHTaKCHYECKMMH CPEACTBAMH dM-
(ha3bl, B HOpsAKe YObIBaHU S, OKa3aIMCh cleqyonie: GpoHTUPOBaHUE, ICEBOPAC-
LIEIUIEHHE, pacllelIeHUe, MHBEPCU s, 51a00paTUBHBIE, HHTPOLYKTUBHbIE U AYILIH-
LMPOBaHHBIE KOHCTPYKIMH. Pe3ybTaThl IpOBeAeHHOT0 HCCIIeJOBAHUS MOT'Y T OBITh
MCIIONIb30BAHBI TPH 00YYeHUH TNHTBUCTHYECKOMY aHaJIN3y TEeKCTa U MIPHKIIaTHBIM
aCHeKTaM S3bIKO3HAHHS CTYAEHTOB HaNpaBieHHUs «JIMHTBUCTHKaAy», a TAK)KE MPO-
(heccnoHAIbHO-OPHEHTHPOBAHHOMY aHIJINHCKOMY SI3BIKY CTYACHTOB HAIIPAaBICHUS
«Peksama ¥ CBSI3U ¢ 0OLIECTBEHHOCTHION.

Qunacosa FOnua Anamonvesna — KanauaaT GUIOIOrHYECKUX HAyK, TOIEHT Kadenpot
aHMIMiicKoN (uIonorny U mepeBona ryMaHuTapHoro ¢akynsrera Cankr-IlerepOyprekoro
TOCYAapCTBEHHOTO SKOHOMIYeCKoro ¢akynbsreTa; phill.yield@gmail.com.
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BBegenue

PexnamHBIN qUCKYpC HalleJIEH Ha MIPUBJICYCHUE BHUMAHUS LIEJIEBOI
ayJIMTOPUH, OKa3aHUE BO3ACUCTBUS HA MMOTCHIIMAIBHBIX MTOKYyTaTeNeH,
W3MEHEHUE MCHTAIMTETA IIeJIeBOM aynutopun [ MenBenena, 2023], Beien-
CTBHE 4ero sM(paTHUYECKHE CPEICTBA SI3bIKA ABISIOTCS €r0 HHTETpPaTHB-
HBIMU XapaKTEepUCTUKaMU. B riccieToBaHMX, TOCBSIIIEHHBIX N3YYSHHUIO
SIBIICHHS SM(a3bl B pEKJIaMHOM JUCKYpCE, 0OTMEYaeTCs H300MIINE MapeH-
TE3HbIX KOHCTpYKLUMM [Muxamnuesa, 2021], moBTOpOB, BONPOCUTENBHBIX
MPEJIOKESHHUH, SIUINIITHYECKIX, HOMUHATUBHBIX, MMapIeTNPOBAHHBIX
koHCTpYyKIui [Kopabnesa, 2023], cHHTaKCHYE€CKO KOMIIPECCHH, PUTO-
pPHUUYECKHX TPOIOB, MOOYIUTEIBHBIX TpeaiiokeHnid [Mamrora, 2019],
MPEJJIOKEHUH ¢ ABOWHBIM OTPULIAHNEM, HHBEPCUPOBAHHBIM MOPSIIKOM
cioB [Bonomuna u np., 2021], KOTOpbIN 4aCTO COMPOBOKAAETCS OTPHU-
narenbHbIME Hapeunsmu [ XKubep, 2020]. Omdaza BcTpedaeTcsi COBMECT-
HO C TAaKUMHU SIBIICHUSAMH, KaK MOJIOKHUTeNbHas oneHka [Labrador et al.,
2014], smotuBHOCTh [Aleksandrova et al., 2020], 3BuIeHITNATBHOCTH
[Koznoeckuit, 2023], a Takke LEJIbIM KOMILIEKCOM CTHUIUCTUYECKUX
TpomoB u ¢uryp [Pumnsicosa, 2023]. MHorue ucciaenoBaTen OTMEYAIOT
HEOJIHO3HAYHbIe KOPPEIALNU MEXJy CEMAaHTHYECKHUM COfepKaHHEM
¥ CUHTaKCHUYEeCKUM odopMIeHHEeM 3M(PaTHUECKUX BBICKA3BIBAHUM
[Haude, 2019]. C TMHIBUCTHYECKON TOYKH 3pEHUS, BOIIPOC O TOM, J0-
CTaTOYHO JICKCHYECKOT'O HAIOJIHEHUS A nepeaadd sM¢asbl Uiu He-
00XOIMMEI CTIeIaTbHbIE CHHTAKCHYECKHE MapPKePHhI, OCTAETCS OTKPBITHIM
[Bocci et al., 2019; Fukumura, Zhang, 2023]. COBOKYITHOCTh 3KCIIPEC-
CHUBHBIX PEKIJIaMHBIX CPEICTB MOTYT BO3JeHCTBOBATHh Ha S3BIKOBYIO
HopMmy [Kcensenko, 2012]. CnenyeT OTMETHTH, UTO UMEHHO Onaronmaps
sM(paTHUIECKUM CpeACTBaM (CEMaHTUYECKHM, CHHTAKCHYECKUM, JTUC-
kypcuBHbIM [Khedri et al., 2022]) ¢pyHKIIMA sA3bIKa KaK CpeACTBa BO3-
JeiicTBUS MposBIsieTcsl Hanbosee BoipasutensHo [ Kianmosa, Koznosiie-
Ba, 2023]. Hapsaay ¢ mpoaBuXeHHEM TOBapoOB U YCIYT dMdaTHIecKue
CpeZCTBa sI3bIKa YUaCTBYIOT B (POPMHUPOBAHHUH COLUATBHBIX MOTPEOHO-
ctelt 1 crepeotunos [ Vestergaard, Schroder, 1985; Bovee, Arens, 1992].
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MaTepnaJI H METOJ0JIOrus UCCJICA0BaAaHUA

Ilenbro uccnenoBaHus SIBASETCS U3y4YEHHE BUIIOB 3M(aTHudecKux
KOHCTPYKLHH, BCTPEYAIOIIMXCSA B aHITIMHCKOM PEKJIaMHOM JIHCKYPCE.
AKTyaJbHOCTb HCCIICIOBAHUS ONPEAEIIAETCS HEOOXOAMMOCTHIO BBISIBIICHUS
SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH PEKIIaMHOr0 TIMCKYPCa, OPUEHTHPOBAHHOTO HA
AKLEHTUPOBaHNE KOHKYPEHTHBIX IPEUMYIECTB TOBAPOB U YCIYT, Qop-
MHUPOBaHUE HOJOXKUTEJIBHOIO OTHOIIEHUS K OpeHay u noOyxaeHue
K JCWCTBUIO — COBEPILEHHIO MOKYTOK. M3yUeHne peKkaMHBIX TEKCTOB
HEBO3MO)KHO 0€3 IPUMEHEHH I MEXX IUCIUIIIIMHAPHOI0 OAX0/1a, 00beIu-
HSIIOLIETO JUCKYPCHBHBIH, COMOTMHTBUCTHYECKUN U KYJIBTYPOJIOTHYe-
ckwit BunbI ananm3a [[loopocknonckas, 2020; Kcenzenxo, 2011: 140].

TeopeTHnueckasi IIEHHOCTh MCCIICAOBAHMS 3aKJIIOUAETCS B TOMBITKE
MPOaHAIM3UPOBATH CHHTAKCHUYECKHE OCOOCHHOCTH 3M(paTHYECKUX BbI-
CKa3bIBAaHUH B KOHTEKCTE PEKJIAMHBIX OPOILIIOP COBMECTHO C CEMAHTUKO-
KOMMYHHUKATUBHOU CTPYKTYPOIl CHHTAKCHYECKUX €UHHULL. Pe3ynbprarsl
MOT'YT OBITh HUCIIOJIb30BaHBI B IPaKTUKE 00YUCHUS! JINHIBUCTHYECKOMY
aHaIM3y TeKcTa ¥ MPO(heCCHOHATLHOMY aHTTTUICKOMY SI3BIKY.

B kauecTBe MaTepuana uccieaoBaHus ObLIIM UCHONB30BaHbI 19 Opo-
IIFOp, PEKIAMHUPYIOIUX MOJETH TAKHX aBTOMOOHIILHBIX OpPEHJIOB Kak
Alfa Romeo Passione, Aston Martin DB4 G.T., Bentley Bentayga, BMW,
Bugatti Veyron Pur Sang, Buick Encore GX, Buick Cascada, Cadillac
Escalade, Chrysler Pacifica, Dodge Durango, Ferrari California T, IXO
& BUGATTI, Jaguar XF, Koenigsegg, Lexus LC, Mercedes GLA, Porsche,
Rolls-Royce Phantom u Volkswagen Golf. EqunnmiamMu ananusa cranu
MPEIJIOKEHH S, COAEPIKALINEe CHHTAKCHIECKHE CPeICTBA dSMda3bl, a Tak-
e MapleIupoBaHHbIE KOHCTPYKIUH, 00JI1a1at0II1e CMBICIIOBBIM €JUH-
ctBoM, Hanpumep, EVERYONE CAN SEE THEY'RE SMART. EVEN
ONCOMING TRAFFIC. Boibop CHHTaKCHYEeCKUX CPEICTB dM(as3bl ObLIT
00yCIIOBIJIEH HCCIIeyeMbIM MaTepUAIOM U HAJIMYHUEM B HEM COOTBET-
CTBYIOIIUX 3M(aTHIecKuX KOHCTpyKuuil. OOBEKTOM HCCIeI0BaHUS
cranu okosio 200 CHHTaKCHYECKUX eIWHHI] U CBEPX(Pa30BbIX EAMHCTB,
COZIepXKALINX pa3INYHbIE CpeacTBa 3M(a3bl: HHBEPCHIO, PPOHTHPOBAHME,
paclienienye, ceBAopacilerieHe, 3M(paTHIeCKue cloBa-MHTEHCH(U-
KaTOpBbl, KOTOPBIE ObLITN 0TOOPaHBI METOJIOM CILTIONIHOM BEIOOpKH. [Tepe-
YHCJICHHbIE CHHTAKCUYECKHE CPEICTBA BU3YaJbHO SIBJISIOTCS BBIPA3U-
TEJIBHBIMU CIIOCO0aMU MPUBIICUCHHS] BHUMAHUS YUTATENICH, B OTIHYNE
OT HEUTPaJIbHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMH. MeToIbI HCcClleJOBaHU S
BKJIFOUAJIU JUCKYPCUBHBIM, CHHTAKCUYECKU I, CEMAHTUUECKUI U KOMMY-
HUKaTUBHBIA BUBI aHATH3a. OM(paTHIeCKUe KOHCTPYKIUH XapaKTepH-
3YIOTCS OCIIa0JICHHEM KOPPEISUil MeXAY CHHTaKCHYECKHM CTPOSHUEM
1 KOMMYHHUKaTHBHBIM KOHCTPYKTOM. C TIOMOIIBIO CHHTAaKCUYECKOTO
aHaJIM3a BBIACISUIMCH TPaMMaTHYeCKHUE OCHOBBI M YCTaHABIIHBAJIKChH
(dbopManbHbIe OTHONICHU ST MEK/Ty TJIABHBIMU M BTOPOCTETICHHBIMH YJIc-
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HaMU NPCIJIOKCHNU A, B TO BPEM KaK aHaJIN3 KOMMYHHKaTHBHOﬁ CTPYK-
TYpbl JOIMOJITHUTEIBHO MO3BOJIA ONPEACTIATE CEMAaHTUYECKUE CBA3HU
" aKTyaJIM3upoBaTh OTHOLICHUSA MEXKAY KOMIIOHCHTaMH ITPEATIOKCHU A
C TOYKHU 3pCHUS HOBU3HBI, PCJICBAHTHOCTHU U NECPUECIIIUU aapECaTOM.

Pe3y.]'ll)TaTbI H 06cymz[elme

JIMCKypCUBHBII aHaIM3 MaTepuaia MoKasajl, 4To, C TOYKU 3PEHUS
TEOPUH PEUCBBIX AKTOB, HAUOOJIEE YACTO CPeIH SMPATHUECKIX KOHCTPYK-
Uil BcTpedaeTcss KOHCTaTuB (84%); HEOOIbIIYIO IPYIIY COCTaBHIIN
npomucuB (8%), kBecuTus (4%) u mmnepatus (4%). OMbasa peannsyer-
s C TIOMOIIBIO HECOBMAICHHS JTMHEHHBIX CHHTAKCHYECKUX 3JIEMEHTOB
MPEJIOKEHNST H KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYPBI BBICKA-
3BIBaHUS C TOYKH 3PEHUS aKTYaIbHOTO WICHEHUS IIpeioxkeHus. HBep-
CHPOBaHHBIH MOPSIJIOK CJIOB, JIOTIOJHUTEIEHO MAPKUPOBAHHBIN JIUCKY -
CUBHBIMH CJIOBaMH, co3gaeT dpQeKT akumeHTHOTO BBIACICHHS, UIN
smpasel. PaccMoTpuM BuIBI 3MQaTHUECKOTO MOJYEpKUBaHHS Oojee
noaApoOHoO.

1. ®ponTHpOBaHUe KaK TpaHCPOPMALMOHHBIN MpoLecc, MPearno-
JararoIui TPaHCTIOHHPOBAHKE SIIEMEHTA U3 CEPEAMHBI TN KOHLIA Tpe-
JIOKEHUS B HAYaJI0, co3/1aeT 3Q(HEKT aKIEeHTHOrO MOAUYCPKUBAHUS.

(1) Empty, the car weighed only 710 kg thanks to its light aluminium
tubular frame, which meant that it had to be loaded with lead weights to
satisfy the minimum weight criteria for its class. (Porsche)

(2) Inside, the driver-centric cockpit features an integrated center stack,
7-inch performance cluster and gauges, Uconnect® 5 radio with a 10.1-
inch touchscreen and a wireless charging pad. (Dodge)

(3) Modern, distinctive and commanding, the Bentayga unites cutting-
edge design and innovation, allowing you to experience everything this
world has to offer. (Bentley)

(4) Through the use of innovative technologies, combined with the
heights of Bentley craftsmanship, every journey becomes effortless in
every way. (Bentley)

(5) Together with Dynamic Stability Control, the XF Torque Vector-
ing by Braking corrects understeer when cornering and helps ensure that
your vehicle precisely follows your chosen path. Even in challenging
weather conditions. (Jaguar)

(6) For those who truly appreciate a masterpiece that perfectly com-
bines technology and design and morph them into the most exhilarating
driving experience available. A Koenigsegg is their choice. (Koenigsegg)

B paccMoTpeHHBIX TprMepax GpOHTHPOBAHUE COMPOBOXKAAETCS 000-
co0JieHreM, OTOTHUTEIBHO B TpuMepe (1) — smabopaTuBHOM KOHCTPYK-
uueit, B mpumepe (6) — napuemnauueid. B aHagopuueckoil nmo3uuuu
000COOJICHHBIMH YJICHAMHU TPEJIOKEHHS OKa3bIBAIOTCS ONpENeIeHUs
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(empty, modern, distinctive, commanding), oO6cTosTenpcTBO MecTa (in-
side), ob6pa3a nerictBus (through the use of innovative technologies),
MHCTPYMEHTAJIbHO-areHTUBHOE nononHeHue (together with dynamic
stability control), anpecarnoe gomosraenwe (for those who. . .), ocimoxxaeH-
HOE KJIACCH(DUIIUPYIOITUMH aTPUOY THBHBIMHU TTPHIATOYHBIMH TIPEIIIO-
xeHussMu. CEeMaHTUYECKH B HAYAJIbHYO aKIICHTHYI0 TIO3UIIUIO TOMeIIa-
I0TCSl XapaKTEPUCTHUKN aBTOMOOMIIS (BeC, HHTEPhEP, TEXHOIOTHYECCKIE
0COOEHHOCTH) WJIH [ICHHOCTH, OXKHIaHUS U TpeepEeHIINH TOKy maTeei.

Bcero Ha nccnenyemom maTepuasie OBIJIO BBISBICHO 76 MPUMEPOB
(pOHTUPOBAHUS, KOTOPbIE CHHTAKCUYECKHU MPEICTABISIIH CO00i aTpu-
OyTuBHBIE KOHCTpYKInH (35%), oOcToaTenpCcTBAa 0Opas3a neHCTBHUS,
Bpemenu, 1eau (32%), HHCTPYMEHTAJIbHO-aT€HTUBHBIE JTOMOJTHEHUS
(23%), cpaBHUTEIBHBIE KOHCTPYKUNH (5%), IPUIATOUHBIC IPEAIOKEHUS
BpeMenH (3%) u o6pasa aeticteus (2%). JlomoaHUTEIBHO, SMpaTHISCKOES
(bpOHTHPOBAHUE COMPOBOXKIATOCH UCIIOIH30BAHUEM HAPCUHH-UHTCHCH-
¢ukatopoB B 62% ciydaeB. C TOUYKH 3peHUSI CEMAaHTHUKH, OOJIBIIMHCTBO
u3 HuX (85%) comeprkanu aKIEHTHBIC CPENICTBA BBIICICHUS Pa3IMYHbBIX
XapaKTEPUCTHUK aBTOMOOUIICH, COCTABIISIONUX KOHKYPEHTHOE MPENMY-
HIECTBO JJIA MOKyTaTesel, Takue Kak I[BET IKCTephepa, kKoMpopTadeb-
HOCTb CaJIOHa, MEXaHU3M YTIPABIICHHUS, CCHCOPHBIC CHCTEMBI, BCTPOCHHBIC
3JIEMEHTHl UCKYCCTBEHHOTO MHTeNJeKTa. B octanpubix 15% ciydaes
cpencTBa sMbasbl ObLTH HATPABICHBI HA MOJYEPKUBAHUE TIOKYATEIb-
CKHUX IIEHHOCTEH, MPEeNOYTeHUH 1 MPEeUMYIecTB, GOPMHUPYIONUX IT0-
JIOKUTETHHOE OTHOIIICHUE K OpEeHIaM.

2. NuBepcust Kak CTUIIMCTHYECCKUN MpueM SMQa3sbl MPEICTABISICT
c000#i H3MEHEHHE MPSIMOTO MOPSIKA CIIOB B TPEJIOKEHUH, — TNIABHBIM
00pa3oMm, MOAJIEHKAIIETO U CKa3yeMOro, — C [ENbIO IOCTHIKCHU S AKIICHT-
HOT'O BBIJICJICHUS CEMAaHTHYECKH PEJICBAHTHBIX SAMHHUIL PCUH.

(7) Never before has a sense of arrival been imbued with such unpar-
alleled elegance, beauty and presence. (Rolls-Royce)

(8) Equally consistent is the use of aluminium panelling. (Bugatti)

(9) Only reluctantly would you want to step out of this exclusive ve-
hicle. (Porsche)

(10) In this year of years, not only would Aston Martin take an his-
toric outright victory in the Le Mans 24 Hours with the glorious DBRI1,
it also launched a car that would go on to become one of the most coveted
and celebrated Aston Martin road and race cars of all time. (4ston Mar-
tin)

(11) Should you desire even more freedom to tailor your Bentayga,
you may wish to consult the Mulliner team at the Bentley factory in Crewe,
who can undertake completely bespoke modifications to meet your spe-
cific requirements. (Bentley)
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WHBepcust TECHO CBs3aHA C KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYPOH U aKTy-
aJBHBIM YJICHEHUEM MPE/JIOKEHUS: HavyallbHasl MO3UIINS 3aNOTHICTCS
ACCEepTUBHOM YacThbiO, B TO BpeMs Kak IPeCyNIO3UTUBHAS YacTh OTO-
JIBUTAETCS B IIPaBBIii KOHTEKCT. B mpumMepe (7) Hapedune never BBITIOTHSET
sMmpaTryeckyro QyHKIHIO Oarogapst TPaHCIIOHWPOBAHMIO B aHadopuye-
CKYI0 [TO3ULIMIO IIPEIJIOKEHHSI BTOPOCTEIIEHHOI'0 YJeHa — 00CTOATENb-
CTBa BpeMEHH, KOTOPOE B CEMaHTHYECKOM IIJIaHE TIOTYEPKUBACT aKTyallb-
HOCTh MHHOBAIMOHHBIX m3MeHeHUH (Never before...). B cunpHolt
(UHAIBHOW MO3HUIIMY OKA3bIBAIOTCS KA4eCTBa aBTOMOOMIISI, BOCIIPUHU-
MaeMble MOKYNAaTeIsIMHI Ha MEPLENTHBHOM YPOBHE KaK €ro mpeuMyIie-
ctBa (elegance, beauty and presence).

B npennoxenuu (8) BoIHECEHHE B HAYaJI0 HMEHHON YaCTH COCTABHO-
r'0 CKa3yeMOro, BBIIIOJIHSIOMIET0 ()Y HKIMIO CPABHEHUSI HA YPOBHE CBEPX-
(hpa3oBOro eqUHCTBA, ABJISIETCS IPUMEPOM PEMATH3AINH TEMBI C LEJIBI0
o0ecrevyeHus: KOrepeHTHOCTHU € IPEABIAYIIUM AUCKYPCUBHBIM KOHTEK-
CTOM, a TaKkxe (POKYCUpPOBaHUs BHUMAaHUs YUTaTEIeH Ha IpaBoil yacTu
MPEJIOKeHU s, COACPrKaIIei OCHOBHYIO HH(POPMALIMOHHYIO HATPY3KY —
MaTepHajl, u3 KOTOPOTO BEITIOJHEHBI aHe u (aluminum).

OmMmparrueckoe Hapeune only B mpumepe (9) UCTIONB3YeTCs B COCTAaBE
oOcTosiTenbcTBa 00pasa AecTBUS, BEIpaXXEHHOr0 HapeuneM reluctantly,
00J1a1atomero OTpuIaTeaTbHON KOHHOTAIMeH. AKIIEHTHPOBAaHNE BHUMA-
HUS Ha YMOIIMOHATILHOM KOMITOHEHTE SKCIIPECCUBHOM MTPETIO3ULINU PEMBI
KOHTPAcTUpPYyeT ¢ MHQUHUTUBOM B COCTABHOM IJIarOJIbHOM CKa3yeMOM
(to step out) u aTpuOyTHUBHOM YacThIO JONOIHEHUS, TOJYEPKUBAIOLIETO
MTOKyTIaTeNIbCKOE MPENMYIIeCTBO aBTOMOOMIIA (exclusive).

[Ipumep (10) conepKuT ABOWHOE aKI[EHTHPOBAHNE C TOMOIIBIO CHH-
TaKCHYECKHX CPEACTB — (QPPOHTUPOBAHHE MOCPEICTBOM BBIHECEHUS
B aHA(QOPUUECKYIO TIO3UITHUI0 OOCTOSATEIHLCTBA BPEMEHH C CEMaHTHUKON
aKTyaJlH3allly BBITYCKa HOBOM MOJENIM aBTOMOOWIIS M OTPHUIIaTeNbHAS
HWHBEPCUPOBAaHHAsl KOHCTPYKLHMS ¢ HapeuneM-uHTeHCUGHUKaTopoM only
B COCTaBE JBOWHOT'O COCTaBHOT'O COI032, 00ECTIEUHBAIOIIETO Pean3alnio
CHHTAaKCHYECKOTr0 Mapajuiean3mMa NpeJuKaToB, OTHOCSIIINXCS K OTHOMY
CcyOBeKTY, 1yOIMpyeMOMy MECTOUMEHHUEM it. JlononHuTenbHast sMpaTu-
YyecKasi Harpy3Ka COIepKUTCS B aTpUOyTUBHOM IPUIATOYHOM MPEIIOo-
KEHHMH, OTHOCSIIEMCS] K aHTELEJeHTy car, — cylepiaaTuBHas ¢opma
npunaratenbHbix (the most coveted and celebrated), a Tak:xe MecTonMme-
Hus-kBaHTH(UKaTopa all, Takxe obmamatoriero smMmparnueckoi ceMaH-
THUKOH B cocTaBe oOcTosTebcTBa BpeMeHu (of all time).

WHBepcus B cocTaBe ycaoBHOTO npeqioxenus 6e3 if (11) cemanTu-
YecKH HarpaBiieHa Ha aKIICHTUPOBAHKE BHICOKOW 3HAYMMOCTH JIJISI KOM-
MAHUU-TTPOU3BOJUTENS YAOBIECTBOPEHHS TIOKYATEIbCKUX MPEANoYTe-
HUH B cllydyac BOSHHKHOBEHHS TaKoBHIX (tailor, consult, undertake).
KonnuuunoHanuc Kak oIBU MOJAIBHOCTH JKEJIATENEHOCTH MOYEPKH-
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BaeT MPO-aKTHUBHYIO MO3UIHI0 KOMIAHUU B OTHOIIEHUW KJIHMEHTCKUX
notpebHoCcTel. JlomomHuTENRHO, dM(pa3a pealu3yeTcs ¢ MOMOIIBIO
JIMCKYPCUBHBIX HapeUHil-nHTEHCU(PUKATOPOB even more u completely.

CpasuuBas npumepsl (1-6) u (7-11), MOXXHO OTMETHTH pa3HHMILY B Ce-
MaHTHUYECKOH CTOPOHE SM(PATHUECKUX KOHCTPYKIUH: B IICHTPE BHUMAHUS
(1-6) oxazbIBaroTCs, IO OOJBILEH YaCTH, TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKH
aBTOMOOMIIEH, B TO BpeMst Kak B (7-11) akueHTUPYIOTCA IPEeUMYILECTBa,
MMEIONINE MTOKYaTebCKY 0 IIEHHOCTb.

3. IlceBaopaciensieHHOe MPeaJI0KeHHe TTPESICTABIISICT COOO0H TBYX-
JaCTHOE CHHTaKCHYeCcKoe 00pa30BaHMe, KOTOPOE TUCIOIUPYET PEMY IO
aHAJIOTUU C MHBEPCUEH U TIOMEaeT CEMaHTHYECKI I CyOheKT B KaTtado-
pUYECKYIO MO3UIHI0. [T1aron oTnensieTcss OT MPUMBIKAIOMIEH K HEMY
CHHTAKCHYECKOW TPYNIBI U BEIHOCUTCS B MOCTMO3UIHUIO, TIpeaBapss
peMaTu3npoBaHHBIN cyOBeKT. [IceBaopaciienienHoe npeaiokeHne Kak
CHHTaKCHYeCKOe MpeoOpa3oBaHue C AUCIOKAINEH peMbl 0CBOOOXKIaeT
KaTa(opHIeCcKyI0 IO3HIIHIO [T KOMMYHHKATUBHO PEIIEBAHTHOU TEMBI.

(12) What’s at the heart of a Buick SUV is actually you. (Buick)

(13) What makes this wheel truly unique is that the spokes and centre
parts are completely hollow and made out of carbon, in one piece, to-
gether with the rest of the wheel. (Koenigsegg)

(14) What you won'’t see is the Invisible Rear Wiper. (Cadillac)

(15) What this looks like in detail can be seen from our new Pana-
mera 4 E-Hybrid. (Porsche)

B npuBeneHHBIX MpuMepax peMaTH30BaHHBIM CyObeKTOM KOMMYHH-
KaTUBHOM CTPYKTYPBI NMPENJIOKEHUH CTaHOBATCS mokynartens (12),
Martepual U yctpoiictBo kojueca (13), 3aguuii nBopHuk (14), Mmonens
aBTomMo6mis (15). Cemantuuecku, B npumepe (12) ucronb3yercs aHTpo-
norieHTpuueckas metadopa (heart), ICUXOIOTHYESCKH CONMKAIOMIAS
aBTOMOOWIIB C TOTEHIINMAIBHBIM TOJb30BaTeneM; mpumep (13) npencras-
nset co00il HappaTHBHOE TIOBECTBOBaHHE, (POKYCHPYIOIIee BHUMAaHNE
Ha YHUKAJBHBIX CBOWCTBAX Kojieca; mpumep (14) HHTErpUpyeT INIHOCTh
YUTATENS K JIETaT aBTOMOOWIISI C TTOMOIIBIO TaBTOJIOrUH (Won't see,
invisible); B mpumepe (15) 0be gacTu rceBaopaciieryieHHOTO TPEAJIOKE-
HUS IOBECTBYIOT O MOJIEJIM aBTOMOOUJIS,, IPU STOM OHO MOCTPOEHO MO
OPUHIUIY OOpaTHOHW KOMIIO3ULIMH, COTJIACHO KOTOpPOH BTOpasl 4acTb
MOSICHSIET COJIEPIKaHUE TIepBOii (yKa3aTenbHOe MecTouMeHue this 3ame-
HseT Ha3BaHue Monenu Panamera 4 E-Hybrid).

4. PacuienJieHue, Uiy TUXOTOMUYEcKas TpaHCHOPMALIHS, SIBIISIETCS
CHUCTEMOH TeMaTH4eCKOM IpeIuKaIii, KOTOpast MOXKeT ObITh BEIpaskeHa
PSIOM TeMaTHYeCKUX U TeMa-pPeMaTHUYeCKUX BAPHAHTOB. B oTimuune ot
TICEBI0PACHICTIICHHOT O MPEJIOKEHH S, 371eCh HE TPOMCXOANT AUCIOKAIIH
TeMa-peMaTH4YECKUX AJIEMEHTOB KOMMYHHUKATUBHON CTPYKTYyphl. Dop-
MaJIbHOE MoAJIeKalee I M MIOqYMHNUTENBHBIN COt03 that akTyanu3upyoT
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CEMaHTHUYECKHI CyOBEKT, 0CHa0IsIsi CHHTAKCHYCCKUE SJIEMEHTHI B TM0-
3unuu pembl. JIF000i a11eMeHT, 00T aroIni TIAHOM BBIPAKEHHS U CO-
JepXKaHUsA, MOXKET OKa3aThCs OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM MpEAMKAI[UH.
HecMoTps Ha TO YTO aKIEHTHON ¢ KOMMYHHKATHBHON TOYKH 3PCHUS
SIBIISIETCA aHa(OopHUYIecKas MO3UIIHSI, CEMAHTUYECKH OHA HE MOXKET CYIIIe-
CTBOBaTh 0€3 peMaTHYECKOr0 MpEANKaTa CyKICHUS, PACKPBIBAIOIIETO
CMBICII TIepeiaBaeMoro coobmieHus. CreioBaTeIbHO, BHUMaHUE YN TaTe-
Jeili He ociabeBaeT MPU MPOUYTEHUH BCETO MPENIOKEHU s, HECMOTPS Ha
paclierieHue.

(16) It is a car brimming with innovation that will more than meet the
expectations of discerning clients for whom fun behind the wheel is a
priority, but who also demand a sumptuously comfortable Grand Tourer
they can use every day. (Ferrari)

Ipumep (16) UMeeT CIOKHOE CHHTAKCHYECKOE CTPOCHHUE, B OCHOBE
KOTOPOTO HaXOJHUTCS PACIIEIUICHHOE MPEIJIOKEHHE C ABYMS OTHOPOI-
HBIMU aTPUOYTUBHBIMU MPUIATOUYHBIMH C TPOTUBUTEIBHBIMHU OTHOIIIC-
HUSMH U TOCIC0BATCIBHBIM MOJYMHEHUEM Y BTOPOTO MTPUIATOUHOTO.
Tematnyeckast mpeUKaIus MPEACTaBICHA CYIIECTBUTENBHBIM Car, 0C-
JIO)KHEHHBIM HOMUHATHBHOHN aTpHOy TUBHOM KOHCTPYKLMEH TPOrpecCUB-
HOT0 TUTIA, KOTOPOE 3aHIUMAET 3aBUCHMY O TIOCTIIO3UIIUIO TI0 OTHOILICHU IO
K aHTene/eHTy. CeMaHTHUEeCKH paclIeIUIeHHOE MpeiokeHne Goxkycu-
pYET BHEMaHHUE Ha aBTOMOOHIIE, HOPMUPYS MOJIOKHUTEITHHOE OTHOIIICHHE
K MOJICNTH TIOCPEJCTBOM TOJUYEPKUBAHUS €€ BBICOKOW KoMQopTabeb-
HOCTH M U3BICKAHHOTO BKYyCa KIIMEHTOB. JIOMONHUTEIBHO paccMaTpuBa-
eMas sMpaTudeckasi KOHCTPYKIIHS CONCPKUT JOKAIbHBIC aKIICHTHBIC
3JIEMEHTHI, YCHITMBAIONIUE Tepcya3suBHBIA 3G (EKT Bcero mpeaioxe-
HUS — KOHTaMHHAIus (MOnu(UKAIIUU UIUOMEI be more to this than
meets the eye) M NCTIOIb30BAHKE TUCKYPCUBHBIX CIIOB-HHTEHCU(PUKATOPOB
also u every.

(17) The sophisticated monocoque contains all the core structural
components, including the W16 engine, the passenger cell, the crash box
and the wheel linkages. It is these purpose-driven fundamentals that are
visible at the centre of the clear-coated carbon fibre car. (Bugatti)

B nanHOM nmpuMepe pacmenIeHHON KOHCTPYKIUMU SKCIIPECCUBHAS
IMpEeno3nus, JO0TOJTHUTCIIBHO aKIICHTHPOBaHHAasA yKa3aTCJIbHBIM MECTO-
nMeHueM these, onupaeTcs Ha QyHKIIMOHAIIBHBIE CTPYKTYPHBIC JIEMEH-
ThI aBTOMOOWJISI, YITOMSIHY ThI€ B TPEIBI Y IIIEM KOHTEKCTE, TIOIYCPKHUBAsI
WX BAXHOCTh. [IpH 5TOM B CHHTAKCHYECKOW MO3UIMH PEMbI TaKKe Ha-
XOMUTCS MHQOPMAIIHS, TPESICTABIISIONIAS HHTEPEC [J15 TOTCHIIHATBHBIX
MOKYTAaTeJNeil: MOKPBITHE aBTOMOOUJIS U3 YIIIEPOTHOTO BOJIOKHA.

Takum 00pa3oM, MCEBAO-PACIIETICHHBIC U PACHICTIIICHHBIE TTPEJIO-
KeHus, 00maaas sMpaTHUIECKON CTPYKTY PO, MOXKHO CUMTATh EIUHUIIA-
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MU IUCKYPCa, KOTOPbIE MOTHOCTHIO BBIACIAIOTCS HAa OHE CHHTAaKCHYe-
CK{ HEHTpaNbHbIX IPEAJIOKECHUN U CBEPX(PPa30BBIX EAUHCTB.

5. DnadopaTuBHbIEe NMpeLJIoKeHUA ¢ IHA0GopUUYecKoii pedepen-
HUel SIBIISIOTCSA IPUMEPaMH, MOSCHSIIOMIMMHU COJICpKaHNe TTPEAbIAYIIe-
'O BBICKa3bIBaHHSI, BHY TPUTEKCTOBOT'O COOOILICHHU S I OTAEIBHOTO €T0
3IIEMEHTA.

(18) SWANKY CITADEL //// This is what it means to lap in luxury.
Durango Citadel is decked out in Platinum Chrome accents, 20-inch
Satin Carbon wheels and a restyled front end. (Dodge)

(19) Koenigsegg is creating a limited series uniquely developed and
designed production cars — the One:1 program. This is one of the most
exclusive production car programs ever envisaged. (Koenigsegg)

OnabopaTtuHkle npeioxkenus (18—19) HaunHaIOTCS ¢ yKa3aTelbHO-
ro MectTouMeHus this B Ha4aJIbHON MO3ULUU U OOBICHAIOT HMEHa CO0-
ctBeHHbIe (SWANKY CITADEL; One:l program), nmpencraBisioniie
c000i1 HOBYIO HH(QOPMAIIHIO JJISI YUTATENEH, CO3/IAIONTYI0 CIIOKHOCTH
JUTSI BOCIIPUSITHUS, HO OZTHOBPEMEHHO IIPEACTABIISIONLY 0 COOO0H YHUKAIIb-
HBIi KOHTCHT U MOTPEOUTENBCKYI0 3HAYMMOCTD JIJIsI TIOTEHIIUATBHBIX
nokymnatenei. This is mpeaBapseT peMaTHUECKYIO YaCTh MPEIIOKEHHUS,
JOTIOJTHUTENFHO aKIIEHTUPOBAaHHON HANOMAaTHYECKIM BBIpaskeHreM lap
in luxury (18), HapeuneM ever u CynepaaTHBHON (HOPMOI pHIIaraTelb-
Horo exclusive (19).

6. Koncrpykuus ‘there be’ siBnsieTcs HHTPOAYKTUBHON CUHTAKCH-
YeCKOM eNUHUIICH, clyXalleh Ui aKTyallu3alud U aKIEeHTUPOBAHUS
KOMMYHHUKAaTHBHO 3HAYUMOT'0 CyOBEKTa.

(20) There’s power, beauty and soul in abundance — yet it goes much
deeper than that — there is an unspoken bond between man and machine;
a level of understanding and control completely in the hands of the
driver. (Aston Martin)

(21) The engine’s 207 Ib-ft of torque creates brisk acceleration, and
there’s even an overboost phase that briefly pushes torque to an esti-
mated 221 Ib-ft. (Buick)

[Tpumep (20) sBIsIETCS CIIOKHOCOYMHEHHBIM MPEJI0KEHNEM ¢ Oec-
COIO3HOH CBSI3b10, OCJI0KHEHHBIM [IAPEHTETUUECKON KOHCTPYKIUEH KaK
3JIEMEHTOM SKCIPECCHUBHOTO CMHTakcuca. [lpeanoxkeHne cOCTOUT U3
YeThIpeX He3aBUCUMBIX KOHCTPYKLHIL: IIEPBBIE TPU U3 HUX MPEICTaBIIS-
10T cO0OH NMpeANKaTUBHBIE €AMHHUIBI ¢ SM(PATUUECKONW CTPYKTYPOii,
yeTBepTas — 3J1a00paTUBHYIO KOHCTPYKLHIO YTOYHSIOLIETO TUIIA, CO-
€IMHEHHY0 0€CCO03HOII CBA3BI0, XapaKTepHU3YOIIeiicss MHOXKECTBEHHBIM
pedepeHIanbHbIM oTeHnanoM. [lapannenbHble KOHCTPYKIIUH C pe-
MaTU30BaHHBIM IOoJIexKaluM there’s u there iS JONOJIHUTENBHO aKIIEH-
THPOBaHBI MapeHTE30H, coaepKallell CpaBHUTEIBHO-OM(PATHIECKY IO
KOHCTpyK1HIo deeper than that c KBAHTUTATUBHBIM HHTEHCHU(PHUKATOPOM
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much. B no3unun pematn3oBaHHOM TEMBI OKa3bIBAIOTCS KAYECTBA aBTO-
MOOWJIA, MPEACTABIISIONINE IEHHOCTD IS MOKynaTenei (power, beauty
and soul), a Takxe nmpocrora ymnpasneHus (an unspoken bond between
man and machine).

[peanoxenne (21) npeactasnset coboil CIOKHOCOUNHEHHYIO IBY X-
YaCTHYIO CTPYKTYPY C aTpuOyTHBHBIM IPUIATOUYHBIM BO BTOPOM 4acTH,
cofepxaiiei aMmparnueckyo KOHCTpYKIHIo there’s U smMmparnueckoe
Hapeune even. Tema, akTyaJIu3UpOBaHHAsS C MOMOILBIO KOHCTPYKLHH
there’s, mom4epKUBaeT TEXHUYECKOE TPEUMYIIIECTBO JIBUTATE S, CIOCO0-
HOT'O yBEJIMYUBATH KPYTSIIUNA MOMEHT U CO371aBaTh OBICTPOE YCKOPEHHE.

7. Aynjaukamus MoJIeKamero MecTouMenueM. M306ITOTHOCTD
B NIO3ULUH KOMMYHHUKAaTUBHOTO CYObEeKTa, KOTOPYIO 00ecleunBaeT ay-
IJIMKALUS [TOJJIeXKAIEr0o MECTOMMEHHUEM, SIBISETCS CTHIINCTUYECKUM
PUEMOM, TIPUBJICKAIONIUM BHUMAaHHE YU TATENIEH C TOMOIIBIO rpaduye-
CKOH MapUesUIsIHH.

(22) An astonishingly innovative car, it includes a host of automati-
cally reactive technologies designed to help enhance your control and
visibility. (Chrysler)

B anagopuueckoii mo3unuu npenjaoxenus (22) AyminkKanus Hau-
OoJee BbIpa3UTENbHA, CEMAHTUUYECKH KOHLEHTPUPYS BHHUMaHHE Ha
aBTOMOOUIIE, CBOWCTBA KOTOPOTO aKIEHTHUPOBAHBI aTPUOYTUBHBIM
CJIOBOCOUYETAHHEM, OCIIO’KHEHHBIM HapeUneM-HHTEHCU(UKATOPOM aston-
ishingly. KoMMyHUKaTHBHBIN MPETUKAT CONECPKUT KBAHTHPHUKATOP
C KOHHOTAaTHBHBIM 3HAaUCHHEM HEOIpeelICHHOr0 MHOKecTBa host 1 Me-
CTOMMEHHE BTOPOTI'0 JIMLA YOur, aleJIINPY 0NN K INYHOCTH TOTEHIHU-
aJbHBIX MOKYTMAaTeNeil 1 peaau3youuil TpuHIun Kactomuzanuu. Cre-
JOBATEJIbHO, B KOMMYHUKAaTUBHON CTPYKTYpE JaHHOTO IPEAJIOKCHHUS
TeMa COJCPKUT HHPOPMAIHIO, HOPMUPYIONIYIO OIOKUTEITHHOE OTHO-
LIeHHEe K aBTOMOOMIIIO, B TO BpeMs KaK peMa yTOYHSET €ro CBOHCTBa
u (HOKyCHpyeT BHUMaHHE Ha JIMIHOCTH ITOTPEONTEIS.

(23) Adaptive Cruise Control, it helps make highway driving and
heavy traffic situations even easier and more comfortable. (Jaguar)

JymiunupoBanHOoe Tojiekainee B nmpuMmepe (23) moguepkuBaeT
3HaYMMOCTh YCOBEPLICHCTBOBAHHOTO 3JIEMEHTA CHCTEMBI yIPABICHHUS
7 B COBOKYITHOCTH C HapeIHeM-UHTEHCH(PHUKATOPOM even co3maeT A3 heKT
AKIEHTUPOBaHUS TaHHOTO MEXaHU3Ma.

PaccMoTpeHHBIE CHHTaKCHYECKHUE CPENICTBA, C KBAHTUTATUBHOM TOU-
KH 3pEHHS, XapaKTeprU30BaIiCh TeTePOreHHOCTEI0. Pacipenenenue ya-
CTOTHOCTH BCTPEYAEMOCTH IEPEUUCICHHBIX 3M(PaTHUECKUX KOHCTPYK-
UM TpeACcTaBiIeHo Ha puc. 1.

CyMMHpY$ BBIIIIECKa3aHHOE, OCHOBY 3M(aTHYECKOT0 HOTYEPKUBAHHUSI
COCTaBUJIM CHHTaKCHYECKNE KOHCTPYKIUH, YCUIIMBAIOIINE HAYalbHYIO
MO3UIINIO B TIpeiokeHnn. @poHTHpoBaHNe HaOmonanock B 38% ciy-
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4yaeB; TICEBIOPACIIETICHHBIE, pacIIeTlNIeHHbIE, THBEPCHUPOBAaHHBIE ITPE/I-
JIOXKCHHU S, BKITFOUasi KOHCTPYKIIHIO ‘there be’, KOTOphIe TakKe MPEATo-
JaralpT peMaTHU3al U0 HauyaJbHbIX YJIEHOB MPEAJIOKECHUS HIHU
JTACTIOKAITIIO TeMBI, cocTaBmiiH 44%. J{yTimuKarus TeMbl MECTOUMEHHEM
TaK>K€ OTHOCUTCA K YUCITY CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKILHI, aKIEHTUPY-
IOIUX BHUMaHHE Ha YieHAaX MPEIJIOKEHHU S, 3aHUMAIONTHX aHadopde-
ckyto no3unui. Kpome toro, 3mabopaTuBHBIC MPEAIOKCHUS, PACCMO-
TPEeHHBIE B paMKax JaHHOTO WCCJENOBaHMUS, CONEPKaTu aKIEHTHBIN
3JIEMEHT B HAYAJIbHOM CHHTAaKCUYeCKOM no3unui. IlonydeHHsle pe3yib-
TaThl CBUJIETEILCTBYIOT O TOM, YTO aHaopuuecKas MO3UIUS B MPE/-
JIO)KEHUH C TOYKH 3PEHUSI CHHTAKCHICCKOW OpraHU3aIliy MUChbMEHHOU
peuH npeAcTaBIseTCs HanboJiee BHITOMHOM TS CO3/aTelIeh PeKIIaMHBIX
TEKCTOB.

®ponTHpOBaHME 38%

IIceBpopacuiennenne
Pacmennenne
MuBepcusa

Anabopanys

There be 8%
7%

0% 5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40%

Hynnukaums

Puc. 1. Buabl cunTakcnyeckoii 3Mpa3bl B peKJIaMHOM THCKYpce

8. JIucKypcHBHBIE CJI0BA-HHTEHCH(PUKATOPBI PACCMATPUBAIINCH
OTJCIBHO OT CHHTAKCHYECKUX CPEACTB 3M(asbl, MOCKOIbKY MPEACTaB-
JISTFOT CO00# JIEKCUUYECKUE CPEICTBA BBIICICHHS, KOTOPBIE TEM HE MEHEE
BIUSIOT HA JTMHEHHO-aKIIEHTHYIO CTPYKTYpPY BBICKa3bIBaHUsA. J[UCKYyp-
CHBHBIE CIIOBA BBIMOIHSIIOT HE TOJIHKO HHTETPATUBHYIO POJIb B obecre-
YEHUHU KOT€3MH U KOTEPEHTHOCTH PEKJIAMHOT0 AUCKYPCa, HO ¥ PYHKIIHIO
BBIJICJICHU S ONIPE/ICJICHHBIX YYaCTKOB PEUH, 00 TAF0NUX 3HAYUTEITBHBIM
MePCyasuBHBIM TTOTeHIMAIOM. K TUCKYpPCHBHBEIM CIIOBaM OTHOCHJIUCH
Hapeuus-uHTeHCU(DUKATOPBL: even, very, just, already, yet, rather, also,
much, completely, more; MmecTouMeHus: each, such, every, everything,
something, nothing, any, anything. B repmunosnoruu FO.[l. AnpecsiH quc-
KYPCHBHBIC CJIOBA HA3bIBAKOTCS PEMATU3UPYIOIIMMHU YacTHIIaMU [ATipe-

37



csH, 1988: 19], B repmunonoruu T.H. HukonaeBoil — akUEeHTUPY OIIUMU
gacturiamu [Hukomnaesa, 1982: 52].

(24) The LC boasts one of the most powerful naturally aspirated
5.0-liter V8 engines for a truly exhilarating experience. All that power
means nothing if it doesn’t make you feel something. (Lexus)

Ha paccmoTpenHoM Marepuaie QUCKYpPCHUBHBIE CIOBa BCTPEUYAIUChH
OoJee yeM B OJJHOH eIMHHUIIE aHaIH3a: KO3QOUIIUCHT X yHOTpeOIeHus
coctaBua 1,2 (cM. BeIme nmpemioxenus 3-5, 11-12, 19-23). B npumepe
(24) napeuue truly v MmecToumMeHus nothing, something non4epKUBaIOT
MOTPEOUTENBCKYO IEHHOCTh aBTOMOOMIISL, B TO BPEMs KaK MECTOMMEHHE
all — ero momHOCTE. Nothing v something 3aHUMarOT KOMMYHHUKaTHB-
HO CHJIbHYIO KaTa(opruiecKylo MO3UIHNIO B IIaBHOW U 3aBUCUMOH YacTH
CIIO)KHOTIOAYMHEHHOTO TPE/JIOKEHUSI YCIOBHOT'O THITA M CO3/IAl0T KOH-
TpPacTHBHBIN dPQEKT, MOAUESPKUBASI OPUECHTHPOBAHHOCTD MPOJYKTa HA
MOKyTaTelied ¥ UX MepIEeNTHBHBIC aCTIEKThI MOTHBAIUH.

JucKkypcuBHbIE eIUHUIIBI BBITOTHSIOT (GYHKIIUIO JOKAIHHOTO BEI-
JENICHH S, MIIM pEMaTHU3allH, OTPeIeICHHON eAMHULIBI CHHTAKCUYECKOM
KOHCTPYKIMH. AHAIIN3 JIOKAI[UU AUCKYPCHUBHBIX CIIOB B COCTaBe dMda-
TUYECKMX KOHCTPYKIUI TIOKa3aJl, YTO HanboJiee 4acTo OHU BCTPEUaloT-
csl B cepenuHe mpemnioxerus (65%); B HauadbHON MO3UIIUU — BIBOE
yate (29%), uem B koneuHoH (15%). IIlppuHrMast Bo BHUMaHHE BBISIBICH-
HYI0 TeHJICHIIMIO K UCIIOJIb30BAHUIO CHHTAKCHYECKHUX CPEACTB dM]a3bl
B HavaJie MPeJI0KEeHHU S, TPUINHON PACIIONOKEHHS JUCKYPCUBHBIX CIIOB
B CEpeIMHE CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKLIUH MOKHO CYMTATh CTPEMIICHHE
KOMUPAUTEepOB K yAePKaHUIO BHUMAaHUS YUTATeNel Ha TMPOTSKCHUHU
BCETO BBICKa3bIBAHMSL.

BeiBoapbl. B pesynbrare nzydeHus peKJIaMHOTO AUCKYpca BBISBIICHO,
YTO CHHTaKcH4ecKas sMdaza peasn3yercs IOCPeICTBOM aKIIEHTHPOBa-
HUA aHA(OPUUECKON O3UIIUH C TIOMOILBIO TAKUX IPUEMOB KaK pOHTH-
pOBaH¥e, MHBEPCH S, PaCIIeTLIEHHUE, TICEB0-PaCIIeIIeHHE, 21abopars,
WHTPOJYyKTUBHAS KOHCTPYKIUs ‘there be’ v MyrnuKaius mojiexaniero
MectonMeHneM. C TOYKU 3pEHUST KOMMYHUKATUBHOU CTPYKTYPHI BEI-
CKa3bIBaHUS, B HAYAJIbHOW CHHTAKCUYECKOH IMO3UIINN OKa3bIBACTCS peMa,
9KCIPECCUBHAsI MJIM PEMaTH30BaHHAs TeMa, MO3BOJISIOMIAs C TIEPBOTO
B3TJI51]a IPUBJIEYh BHUMAHHE YU TaTelNel, KOTOphIe B KOHTEKCTE MapKe-
THHTa B3aMOOTHOILIIEHU I pacCMaTPUBAIOTCS B KAYECTBE MOTEHIINATBHBIX
nokymnarenei. JlonoTHUTEeNbHO HCIIONB3YIOTCS TUCKYPCUBHEIE CIIOBA,
KOTOpBbIE, KaK CBUJICTEIBCTBYIOT KOJIMUECTBEHHBIE MTOJICUETHI, HanboJee
YacTO BCTPEUAIOTCS B CEPENIMHE CIOKHBIX MPEIJI0KESHUH U ITO3BOIISIIOT
yIIepKUBATh BHUMaHUE YUTATEIICH HA TIPOTSKEHUH BCETO MTPEIIOKEHHU ST
unu ceepxgpazoBoro enquHcTBa. CeMaHTUUYECKH B MO3UIUHU 3M]a3bl
OKa3bIBAIOTCS TEXHUYECKHE XapaKTePUCTHUKH aBTOMOOHIISI, HAIIpUMep,
YCOBEpLIEHCTBOBAHHBIN AW3aliH CUACHUW, HOBBIM LIBET Ky30Ba, MOBBI-
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LIEHHAs! MOIIHOCTD JBUTATENs UJIN LICHHOCTHBIE IPEUMYLIECTBA MOKY-
natenei, Takue Kak yno0CTBO BOXKACHUS, TICPICITUBHEBIC OILYIICHUS
KoMdopTa, BCTpPOEHHBIE 3JIEMEHTHl HCKYCCTBEHHOTO MHTEIJIEKTa, I10-
3BOJISIFOILIME aBTOMATHU3UPOBATh NIPOLIECC YIIPABICHUSI aBTOMOOUIIEM.

PexnamubIil ArcKypc 00slagaeT BHICOKUM MEPCya3uBHBIM MOTEHIU-
aJIOM, OKa3bIBAIOIIMM BO3JEHCTBUE HA 1IEJIEBYIO Ay AUTOPHUIO, OCOOEHHO
B YCJIOBUSIX BBICOKOH PBIHOYHOW KOHKYPEHIIMW aBTOMOOWIBHOH Mpo-
oykuuu. BenencTeue He0oOXOAMMOCTH BIMATH Ha MOBEACHUE MOTCHLIU-
aJBHBIX MOKYIIATeNeH KOMUpaNTephl UCMONb3YIOT KaK palloHalbHBIE,
TaK U 3MOLMOHAJTBHBIE CPEJACTBA MOTHUBALINH. DM(aTHUECKHE CHHTAK-
CHYECKHE KOHCTPYKIMU COBMECTHO C JUCKYPCUBHBIMU CIOBAMHU-MH-
TeHcH(UKaTOpamMHu SIBISIOTCS 3 QEeKTUBHBIMU S3BIKOBBIMUA HHCTPYMEH-
TaMM NPUBJICUYCHUS U YAEPKaHHUSA BHUMAaHMS 4YMTATENel peKiIaMHOMN
MPOAYKIHH.

CIIUCOK JIUTEPATYPbI

1. Anpecan IO./]. Tunibl KOMMYHUKATHBHOW HHGOPMAIUH JJIS TOJIKOBOTO clioBapst /
S3bIk: cucTeMa n gpyHKIMoHNpoBaHue. M., 1988. C. 10-22.

2. Bonowwuna T.I, 3yesa E.A., Hepybenxo H.B., @ucynosa H.B. 'pamMmaTnueckue
CpeAcTBa BBIPAXKEHUS 3MOLMOHATIBHO-3KCIIPECCUBHOI'O KOMIIOHEHTA B TEKCTaX
aHrnos3pr9HEIX CMU // Bompocs! Ky pHaIUCTHKH, ITEAATOTUKU U SI3BIKO3HAHUS.
2021. Ne 4 (40). C. 486—496. DOI: 10.52575/2712-7451-2021-40-4-486-496

3. Jdob6pocknonckas T.I° MenuaauHIBUCTHKA: TEOPH S, METOIbI, HampaBieHus. Ridero,
2020.

4. JKubep E.B. DxcupeccuBHasi HHBEPCHS B aHIIIMIICKOM s3bike // BecTHuk MockoB-
CKOr'0 TOCYJapCTBEHHOr0 JIMHTBUCTUYECKOTO YHUBEpPCUTETA. [ 'yMaHUTapHbIE Ha-
yku. 2020. Ne 11 (840). C. 81-92.

5. Kaumosa H.H., Kosnosyeséa H.A. S13p1k Kak HHCTPYMEHT KOHTPOJIA U yIPABICHUS
obmectBoM // BectHuk Poccuiickoro yHusepcurera apyx0sl HaponoB. Cepwusi:
Teopus aseika. Cemuotuka. Cemantuka. 2023. T. 14. Ne 2. C. 402—-417. DOL:
10.22363/2313-2299-2023-14-2-402-417

6. Koznosckuii /[.B. 2023. PerynsaTuBHasi 3BUJCHLIIUATIBHOCTH B IPOCTPAHCTBE peKIIaM-
Horo Mexnanguckypca // Bectauk MI'TIY. Cepust «®unonorus. Teopus s3bIka.
SI3p1KOBOE 0OpazoBanue». Ne 2 (50). C. 141-154. DOI: 10.25688/2076-913X.2023.50.2.12

7. Kopabnesa E.A. DKCTIpeCCUBHBIN CHHTAKCHC B CTAaThSIX KYJIBTYPOJIOTHYECKOU Te-
MaTHKH B aBcTpanuiickux CMU // luckypc npodeccnoHaibHOi KOMMYHUKAIHH.
2023. Ne 5 (4). C. 27-40. DOI: 10.24833/2687-0126-2023-5-4-27-40

8. Kcenzenrxo O.A. JIuHrBUCTUUECKUE OCHOBBI peKJIaMHON KOMMyHHUKanuu. M., 2011.

9. Kcensenro O.A. T'HOCEOIOTrHUECKIE U METOOIOTHIECKUE TPOOIEMEI COBPEMEHHO-
ro JUHTBHCTHYECKOTO pekiaamoBeneHus // Bectn. Mock. yH-ta. Cep. 19. JIunrsu-
CTHKA U MEXKYJbTypHasd koMMyHukanus. 2012. Ne 1. C. 42-55.

10. Manioea E.H. CHHTaKCHYECKHUE XapaKTEPUCTHKHU PEKIAMHOT0 TUCKypca // BecTHHK
Camapckoro yausepcuteta. Mcropus, nenaroruka, gpumirongorus. 2019. T. 25. Ne 4.
C. 100-105. DOI: 10.18287/2542-0445-2019-25-4-100-105.

11. Meoseoesa E.B. PeknamHast KoMMYHHKaIus. 4-¢ u3n. M., 2023.

12. Muxanuesa A.B. 2021. O mparMaTH4eCKUX 0COOCHHOCTSAX IKCIIPECCUBHOIO CHHTAK-
cHca B TEKCTaxX aHTJIOA3BIYHON MOMYJsIpHOU mpecchl / duionornyeckue HayKu
B MI'UMO. T. 7. Ne 1 (25). C. 60—67. DOI: 10.24833/2410-2423-2021-1-25-60-67

39



13. Huxonaesa T.M. CemaHTHKa aKIIEHTHOTO BhIgeeHus. M., 1982.

14. @unacosa FO.A. CTHINCTUKA 3ar0JIOBKOB B pEKJIAMHOM AUCKYpPCe: KOMMYHHUKATHB-
HO-(YHKIMOHAJIBHOE UCCIIEIOBAaHKE Ha MaTepHalie aHTIINICKOro s3bIKa // BecTHUK
Poccuiickoro yHuBepcurtera apyx6s1 Hapoaos. Cepusi: Teopus si3bika. CeMHOTHKA.
Cemanrtuka. 2023. T. 14. Ne 3. C. 856—875. DOI: 10.22363/2313-2299-2023-14-3-
856-875

15. Aleksandrova O.V., Korableva E.A., Kharkovskaya A.A. Expressive Syntactic De-
vices as Means of Forming Advertising Discourse // Functional Approach to Profes-
sional Discourse Exploration in Linguistics / E.N. Malyuga (ed.). Springer Nature
Singapore Pte Ltd, Singapore. 2020. Pp. 59-93. DOI: 10.1007/978-981-32-9103-4_3

16. Bocci G., Bianchi V., Cruschina S. Focus in wh-questions // Natural language and
linguistic theory. 2021. Ne 39. P. 405—-455. DOI: 10.1007/s11049-020-09483-x

17. Bovee C., Arens W. Contemporary advertising. Von Hoffmann Press, Inc., 1992.

18. Fukumura K., Zhang S. The interplay between syntactic and non-syntactic structure
in language production // Journal of Memory and Language. 2023. Vol. 128. 104385.
DOI: 10.1016/j.jm1.2022.104385.

19. Haude K. On discourse-semantic prominence, syntactic prominence, and prominence
of expression: The case of Movima // Journal of Pragmatics. 2019. Vol. 154. P. 22-38.
DOI: 10.1016/j.pragma.2018.08.012.

20. Khedri M., Hasan E., Kritsis K. Rhetorical structure and persuasive features of
advertising: An intercultural analysis of English and Arabic online advertisements //
Russian Journal of Linguistics. 2022. V. 26. Ne 3. P. 596—624. DOI: 10.22363/2687-
0088-24591

21. Labrador B., Ramon N., Alaiz-Moreton H., Sanjurjo-Gonzdlez H. Rhetorical structure
and persuasive language in the subgenre of online advertisements // English for
Specific Purposes. 2014. Vol. 34. Pp. 38—47. DOI: 10.1016/j.esp.2013.10.002.

22. Vestergaard T., Schroder K. The language of advertising. Oxford, 1985.

Yulia A. Filyasova

THE SYNTACTIC MEANS OF EMPHASIS IN THE ENGLISH
PROMOTIONAL DISCOURSE
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Abstract: The article considers the emphatic patterns of syntactic structures used
for highlighting communicatively relevant elements in promotional discourse with
a strong persuasive effect. The research was conducted on the material of 19 auto-
mobile promotional brochures containing valuable information about automobile
brands and their manufacturers for the target audience. The aim of the research was
to study emphatic structures occurring in the English promotional discourse and
determine the most frequently used types of emphasis. The study found that the
emphatic displacement towards the anaphoric syntactic position occurred most
frequently for underlining semantically relevant speech elements. The anaphoric
emphasis is intended for the rhematization of thematic parts, which, nevertheless,
does not diminish the significance of the cataphoric position, being traditionally
occupied by the rheme. In addition, the syntactic emphasis was actively accompanied
by discursive intensifier words, which, according to the quantitative data, were used
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in the middle of the emphatic sentences most frequently, thus fulfilling the function
of retaining attention in continuation of the emphatic beginning. Due to the rheme
displacement and discursive words, the entire emphatic structure becomes in the
focus of readers’ attention against the background of surrounding discourse. The
most common syntactic means of emphasis, in descending order, are the following:
fronting, pseudo-cleft and cleft sentences, inversion, elaborative, introductory and
duplicative sentences. The results of the research can be used for teaching linguistic
text analysis and applied aspects of linguistics to students specializing in linguistics
and professional English to students majoring in advertising and PR.

Keywords: prominence; expressive syntax; communicative structure; inversion;
fronting; discursive words; cleft sentences; persuasion effect
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A3BIK 1 MEXKVIJIBTYPHA A KOMMYHUKAILIUA

JI.LA. bBoraganoBa, Cwii JInroHb

KYJBbTYPHBIE 3TAJIOHBI CKPOMHOCTH
B PYCCKOM M KUTAMCKOM SI3BIKAX

Mocxosckuil cocyoapcmeennviil ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; libogdanoval @mail.ru
Hanxunckuii ynusepcumem, Hankun, Kumaii,; jsxuliyun@126.com

Annomayus: B cTaThe paccMaTpPUBAIOTCS KYJIbTYPHBIE ATAJIOHBI CKPOMHOCTH
B PYCCKOM M KHTaliCKOM s3bIKax. VccieoBaHue BBIMIOIHEHO Ha MaTepualle ClioBa-
peii U TeKCTOBBIX KOPIYCOB IBYX S3bIKOB. L{esib paboThI — ONMpEeuTh YHUBEP-
CaJIbHBIE U HAIHOHAJIBHO-CIIeH(DUIECKHe YePThl B (POPMUPOBAHUH KYJIBTYPHBIX
9TaJIOHOB CKPOMHOCTH B PYCCKOM M KUTAHCKOM si3bIKax. OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS
SIBJIIETCSI CKPOMHOCTD KaK TPaAWLMOHHAs IEGHHOCTh PYCCKOM M KUTANCKOW JTUHT-
BOKyNbTYp. KogupoBanue CKpoOMHOCTH MPOUCXOIUT C MOMOIIBIO KYJIbTYPHBIX
3TAJIOHOB, KOTOPHIE OTPaXKalOT CYUIHOCTHBIC MPU3HAKH CKPOMHOCTH KaK COIHO-
KYJIBTYPHOI HEHHOCTH, XapaKTEePH3YIOMEH PYCCKYIO0 M KUTAHCKYIO KYJIBTYPHI.
B xone uccnenoBaHus yCTaHOBIICHO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE CKPOMHOCTB, HMEIOIIAs
MPEeNMYIIEeCTBEHHO FeHIePHBIN XapaKkTep, B OCHOBHOM CBsI3aHa C 00pa3oM JeByLI-
kU (keHIHBI). CKPOMHOCTh KaK OO0IIEeYeI0BEYECKOE KaueCTBO Pealiu3yeTcs
IPOTHUBOPEYHBO: 1) «CKPOMHOCTH I'epOosi, HACTOSIIIET0 YEJIOBEKa» U 2) «CKPOMHOCTh
THUXOT0, POOKOT0, 3aBUCHMOT0 YeJIOBEKa». B KHUTaNCKO# IMHIBOKYIBTYPE «CKPOM-
HOCTB» 3aHHMaeT MPOYHBIC MO3KUIIHH, U €€ «ITATIOHHAS peau3anus, Openese-
Mmas uaesmu KoHpynus, sBIseTcss HEOTHEMIIEMON YacThIO HE TOJIBKO dTHKETA, HO
Y MHUPOBOCIIPUATHS KuTaieB. CucTeMa KUTalCKUX dTaJIOHOB CKPOMHOCTH CBsI3a-
Ha C MPUPOAHBIMU OOBEKTAMH U PACTUTEIBHBIMU 00pa3aMu, UMEIOIUMHU OOJIbIIOE
3HaYEHME JUUIs1 KUTANUCKOW KyJBTYpbl. Pe3yapTaThl JaHHOTO UCCIIEA0BAHUSA MOTYT
OBITh HCIIOJIB30BaHbI B JICKCUKOTpaQUUIESCKOM MPAKTHKE U IIPU 00y YEHHH PYCCKOMY
Y KUTAWCKOMY SI3bIKAM.

Knrouegvle cnosa: pycckuit si3bIK; KUTaUCKUH SI3bIK; KYJIBTYPHBIA 3TAJIOH; KOT-
HUTHBHAas MeTadopa; HAMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIH KOMIIOHEHT; TPAHCIALUS KYJIb-
TYPHBIX CMBICJIOB

bozcoanosa Jloomuna Heanosna — IOKTOP (PUIOIOTUIECKUX HAYK, podeccop Ka-
(henpsl COMOCTaBUTENEHOTO H3YYEHHS S3BIKOB (haKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U pe-
ruonosezeHnst MI'Y nvenn M.B. JlomonocoBa; libogdanoval @mail.ru.

Croti JIutons — TperiofaBarteb pyccKoro si3plka HaHKHHCKOro mpogeccnoHambHO-
TO HHCTHTYTa >KeJIe3HOJOPOKHBIX TEXHOJIOTHH, MOKTOpAaHT MHCTHUTyTa MHOCTpPaHHBIX
s361k0B Hankunckoro yausepcurera (KHP, . Harkun), craxép MI'Y umenn M.B. Jlo-
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Qunancuposanue: VccienoBanue BEITOTHEHO IPH MOAEPKKe Mexk TUCIUTUTH-
HapHOH Hay4YHO-00pa30oBaTeNIbHON MIKOJIBI MOCKOBCKOTO yHUBepcuTeTa «Coxpa-
HEHHE MUPOBOT'O KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKOT'O HACTEAHSI».

Jna yumuposanus: boeoanosa JLH., Croii Jlutons. KynbTypHBIE 3TaIOHBI CKPOM-
HOCTH B PYCCKOM W KHTaickoM si3bikax / BectH. Mock. yu-ta. Cep. 19. JIuHrBH-
CTHKA M MEeXKyNbTypHast kommyHukanus. 2024. T. 27. Ne 3. C. 43-61.

Beenenue. B HacTosI1IEM HCCIEIOBAHUM PACCMATPUBAIOTCS UIEH,
CBsI3aHHBIC C HALIMOHAJIBHO-KYJBTYPHBIM KOIHPOBaHUEM COLUATIBLHO
3HAYMMBbIX Ka4eCTB Y€JI0BEKA C IIOMOILBIO KYJIBTYPHBIX 3TaJIOHOB.

N3HaganpHO 3TaNOH OIMpeAesieTcs Kak MpeaMeT, MaKCUMaIbHO TOYHO
COOTBETCTBYIOLIUH YCTAHOBJICHHOMY ITapaMeTpy (Bec, 00bEM, ATIMHA U JIP.).
Cp. ompereneHue dTajoOHa B TOIKOBOM cioBape: Imanon — 1. Tounsrit
o0pasell yCTaHOBJICHHOH €IMHUIIBI U3MEPEHNs1, cama Takasi Mepa. Memp-
amaion. 2. neper. Mepmuito, 00pasert. ImanoH Kpacombl, SMAaioH N0e0eHUs .

Kaxk BuiHO 13 TOIKOBaHUS, BO BTOPOM, IEPEHOCHOM 3HaYE€HUH, 27Ma-
JIOH UCTIOJB3YETCS € MOJI0KUTEIBHOM OLIeHKOH. OIHAaKO B COBPEMEHHBIX
JUHTBUCTUYECKUX U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX UCCIIETOBAHUSIX TEP-
MUH 9MAI0H MOKET IPUMEHSITHCS TaKKe U JJIsI OUCHKHU U «U3MEPEHUS)
OTpHUIIAaTEeNbHBIX KauecTB [bormanosa, 2023], Hanpumep, B PyCCKOM
SI3BIKE 3a51Y — DTAJIOH TPYCOCTH, & HPOOKA — HTAJIOH TynocTH. Pazyme-
€TCsl, U3MEPUTDH U OLCHUTh JUYHOCTH YEJIOBEKA, €0 KauyecTBa ropasao
CIIO)KHEE, UeM UMETh JIeJI0 C KUJIOrpaMMaMK U METpaMH.

Lenb HACTOSIILIETO UCCIIEIOBAHU S — ONPEACTUTD, KAKHUE KYJIBTYPHbIC
9TaJOHBI CHOPMUPOBAIHCEH B PYCCKOM M KUTAHCKOM SI3bIKaX JIJISl Xapak-
TEPUCTHKU U OLIEHKU CKPOMHOCTH — TPAJUIIMOHHON COITMOKYIBTYPHON
LeHHOoCTU. PaboTa BhINONTHEHA Ha MaTepualie CIOBAPEH U TEKCTOBBIX
KOPITYCOB PYCCKOT'O M KUTAWCKOTO SI3bIKOB.

B nMHrBHCTHYECKOM KOHTEKCTE 3TAJIOH IOHUMAETCs] KaK KOHLEHTPH-
POBaHHOE BBIpa)KEHHE KAaKOro-TH0O0 CBOWCTBA, KayecTBa, Kak oOpasHas
MOIMEHA CBOMCTBA MJIM Ka4eCTBA YEI0BEKa KaKoH-Tu00 peanueit, Koropas
«CTaHOBHUTCS 3HAKOM JJOMHHHPYIOIIETO, C TOYKU 3PEHHS OOMXOAHO-KYJIIb-
TYpPHOTO ONbITa, cBOWCTBaY [ Tenus, 1996: 242]. KynasrypHble 3TaoHBl —
HEIOCTAaTOYHO U3y YCeHHBIN (PeHOMEH, TPeOY IOl 00JIee OCHOBATEITHLHOTO
HCCIIeI0BaHUsl, 0COOCHHO 3TO KacaeTcsl OTPasKeHHU s B 3TaJIOHaX-00pasiax
HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYpHOro komnoHeHTa [ KpachHeix, 2001].

boraTbIM HCTOYHHUKOM BBISBJICHHUS HAITMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOH CIIeI-
MUK 3TAIOHOB MOXET CTaTh yIIyOJEeHHOE W3YUYeHHE YCTOWYMBBIX
CPaBHEHMI, a TaK)Ke aHaIu3 MeTahOpUUECKOI CEMaHTUKH (pa3eoIoru-
YECKUX €IUHUI]. B fA3bIKE U KyJIbType 3aKpenysioTcs U JJIUTEIbHOE

' Oorcez06 C.H., Illsedosa H.FO. TonkoBsiit CJIOBaph PYCCKOTO si3bika. M., 1999.
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BpEMsl COXPaHAIOTCS Te 00pa3HbIe BBIPAXKEHUS, KOTOPBIE OTPAXKAIOT
XapaKTEePHBIN IS TaHHOH S3BIKOBOM OOIIHOCTH CITIOCOO MUPOBHUICHUS.
B «nauBHOI» KapTuHE Mupa [AnpecsH, 1995: 351] MOXHO BBIIETNUTD HE
TOJIBKO HaWBHYIO [€OMETPUI0, HAUBHYIO (PU3UKY NIPOCTPAHCTBA U Bpe-
MEHU, HO ¥ HAauBHYIO 3THKY, KOTOpasi KpaiiHe Ba)kKHa JJIsI PACCMOTPEHUS
BOIIPOCA O HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOM KOMIIOHEHTE 3TAJIOHOB CKPOM-
HOCTH U TPaHCISLMU KYJIBTYPHBIX cMbIcioB [bornanosa, 2022].
CKpOMHOCTb, MPEACTaBIISISA COO0M ITHUECKUN KOHILETIT, BEICTyHAeT
B KauecTBE peryisiTopa MoBeJAeHHs B 00enx Kynbrypax. B xone uccne-
JIOBaHUs OBLJIO YCTaHOBIICHO, YTO JIJISl XapaKTEPUCTUKH CKPOMHOCTH U B
PYCCKOM, U KMTAaMCKOM SI3bIKaX B Ka4eCTBE 3TAJIOHOB HCIIOJIb3YIOTCS
NPUPOAHBIE 00BEKTHI, 00pa3bl )KUBOTHOTO M PACTUTEIHLHOTO MUPa, KO-
TOPBIE SIBIISIFOTCS IJ1s1 YEJIOBEKA, TO3HAIOLIET0 MUP, KOTHUTHBHO 3HAYH-
MbIMH. «KyIbTYypHBIE 00pa3Ibl», T.€. STAIOHBI, GOPMHUPYIOTCS B KYJIb-
Type U OOHapyXHUBaIOT ce0s B A3bIKE C MOMOIIbIO YCTOMYUBBIX
cpaBHeHHH U MeTadop. B KOHTEKCTE M3yUeHHS dTHOKYJIBTYPHOH CIeI-
MUK 3TaIOHOB KOTHUTHBHASI CYHIIHOCTH MeTadophl OCO3HAETCS HE
TOJIBKO KaK OAMH U3 CIIOCOOO0B IIIy0’Ke MO3HATh OKPY KAIOLIUI MUP, HO
M KaK Cpe/iCTBO, TOMOTAloIIee OLEHUTh YeJIOBeUECKHe MOCTYNKH U Ka-
YecTBa CKBO3b MIPU3MY Pa3IMUHbIX 00pa30B. B 3amaun paboTsl BXOAUT
cucTeMaTru3anua U 0000IIeHNe TPECTAaBICHII 0 CKPOMHOCTH B JIBYX
A3bIKaX Ha OCHOBE aHaJIN3a KyJIBTYPHBIX 3TAJIOHOB, CHIOCOOHBIX B CKATOM
BUJIC XPAHUTh U IIepeiaBaTh HHPOPMALIUIO OT IIOKOJIEHUS K [IOKOJIECHHUIO.
Mertadopa, hopMupyemas Ha OCHOBE CPaBHEHHSI, SIBIISICTCSA CIOCOOOM
3aKpeIIeHNs KyJIbTYPHBIX 3TaJIOHOB B KynbType. Kak mpeamer uccie-
JoBaHUs MeTadopa MHTEpecoBaja MpeacTaBuTelNel pa3HbIX HayK: (uio-
JIOTOB, UCKYCCTBOBEIOB, TIcuxoioros, ¢gumocodos [borganosa, 2023].
Bonpmioit Bknan B u3ydeHue metadopsl BHecHa KHUTa «MeTtadopsl,
KOTOpBIMH MBI XUBEM» [Jlakodd, Jxoncon, 2004]. ABTOpBI 3TOrO UC-
CJIEZIOBAHMUsI, PACCMOTPEB BOIPOC O CBSA3M MeTaop ¢ HALMOHAJIBHO-
KYJBTYPHBIMHU HEHHOCTSMH, MPUILIHN K BBIBONY, YTO T€ IIEHHOCTH, KO-
TOpPbIE PEaNbHO CYLIECTBYIOT U INIYOOKO YKOPEHUIIUCH B KYJBTYpE,
cornacyores ¢ Metapopuueckoit cucremoit. Mnen Jlakodda u dxonco-
Ha pa3BHBaJIM B CBOMX Tpylnax AHToHHO bapcenona [Barcelona, 2003],
3onran Kosedem [Kovecses, 2010], Aanpeac Mycondd [Musolff, 2019]
u ap. Metadopa, co3naBasi HOBOE 3HAHUE, COOTHOCUT Pa3HbIE CYIIHOCTH,
MPOIYyCKas UX Yepe3 4eJIOBEKa, COM3MEPSSl MUP C YEJIOBEYECKUM Mac-
mTaboM 3HaHUM U mpencTaBieHui [ApyTioHoBa, 1990; Lakoff, 1993].
Pe3ynpTaTUBHBIMU B 3TOM IIJIaHE OKA3bIBAIOTCS] KOTHUTUBHBIE UCCIIENO-
BaHUS CHHECTE3WH U CMBICTI000pa3oBanus B MeTadopomoruu [Momda-
HOBa, 2018; Monuanosa, 2023]. UmenHo B MeTadope Oosiee, 4eM B Kakou-
nubo npyroi ¢popmMe CUMBOINYECKOTO BBIPAXKEHMSI, S3bIK U KyJIbTYypa
JIEMOHCTPHUPYIOT CBOIO HEPA3PBIBHYIO CBA3b [Basso, 1976: 142], mockoib-
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Ky MeTadopsl pOpMHUPYIOTCS Ha OCHOBE CTEPEOTHIIOB H 00pa30B HApOI-
HOT'O CO3HaHMS, Ha 0a3e YCTONYMBBIX CPaBHEHUH, «3aal0NIUX» KYIb-
TYPHBIE 3TaJOHBI, KOTOPBIE, KOHIIEHTPHUPYsI B ce0€ HAUBHICIIYIO CTEIIEHb
MPOSIBJICHU S MTPU3HAKa, CBONCTBA, KAYECTBA, CTAHOBATCSA 3HAKOM 3TOTO
kauectBa [Tenus, Omapuna, 2011: 147]. JlaHHBIH (akT B 3HAYNTEITHHON
CTeneHu OOYCIIOBJICH WX MUIAUOITHUUYECKOW CIeNU(UKON U pa3IHIHOM
UHTEPIpeTAIMel KOHICNTYalbHOW MeTa(ophl, OTpakaroleh cyonhek-
THBHBIH XapaKTep MUPOBOCIIPUSATHSI, CBOMCTBEHHBIH HOCUTEISIM Pa3HBIX
A3BIKOB ¥ KyNbTyp [Musolff, 2019].

Mertadopa co3gaeT acCOLMaTUBHOE MOJIE KITPUTSKEHUSD C IOMOLIBIO
00pa30B, CHMBOJIOB, KOHHOTATUBHBIX HAMEKOB ¥ TEM CAMBIM YUaCTBYET
B 3aKPEIJICHUH KYJIETYPHOTO OIIBITa YEJIOBEUECTBA C IIOMOLIBIO OMpeie-
nerHbIx (peitmos [Lakoft, 1986]. Konuposanue kynsrypHO# nHDOpMAa-
IIUU B CEMaHTHKE SI36IKOBBIX €IMHHUIL TPOUCXOIUT Ha OCHOBE KOHHOTAIUH,
KOTOpBIE UTPAIOT BAXXHEUIYIO POJIb B MEKKYJIBTYPHOM OOLICHUH.
Komnnekc «HaacTpauBarommuxcs» Hajl JEKCUUECKON ceMaHTUKOM Ipar-
MaTUYECKUX, CAMBOJINYECKUX, KYJIbTYPHBIX, YHIUKIONEIUUECKUX
U JPYTUX «CO3HAUEHUN» co3/aeT cpeny s (hOpMUPOBAHMS STAJIOHOB
[Tosncroit, 1995: 289]. KyasTypHbIe 3TaJIOHBI, TPEACTABICHHBIC (pa3eo-
JIOTMYECKUMH €IMHUTIAMH, BBIPaXkas BO BHyTpEeHHel (hopMe XapaKTepHbIe
YepThl HEKOTOPOH CHUTYaIMH, 3aKPEIISTIOTCS B SI36IKOBOM CO3HAHUHU
HOcHTeNeH JaHHoro si3bika [ Tenus, 1996: 60].

Pe3yabTarsl u 00cyxaeHue. [IpoBeieHHOE UCCIEA0BaHUE BBISIBUIIO,
YTO IOHWMaHHUE CKPOMHOCTH, XapaKTepHOM st 00enX KyJIbTyp, 001aaas
HECOMHEHHBIM CXOACTBOM, MOJIYy4YaeT JJAJIeKO He OIMHAKOBOE BOTLIOIIE-
HUE B SI3IKOBBIX 00pa3ax-3TajioHaX, KOTOphle 0OOHApyKMUBAIOT HAIMO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHYIO cClieHKY, TpeOys MPH HHTEPIIPETAI[UN TPOHUK-
HOBEHHS «B ITyOMHHBIC TATHUKI» 3HaYeHUS. 7151 MOHMMaHMS HCTOKOB
(hopMHUpPOBaHHS KYJIBTYPHBIX 3TaJOHOB CKPOMHOCTH HEOOXOJUMO CHa-
yaja oOpaTUTHCS K JEKCUKOTpapUIeCKOr MHTEPIPETAlUA 3HAYCHUS
CJIOB, 0003HAYAIONINX «CKPOMHOCTBY» B PyCCKOM M KUTAaHCKOM SI3bIKaX.

Jlekcukorpaguyeckoe npeacTaBjieHue CKPOMHOCTH
B CJIOBapsAX PYCCKOIo sI3bIKa

CnoBo cxpomHbiil, IO JAHHBIM STUMOJIOTHUECKHX CIIOBAPEH, OSBUIIOCH
B pyccKoM si3bike B X VII B., IpeANoNoKUTENBHO 3aMMCTBOBAHO U3 MOJIb-
CKOTO sI3bIKa, T7Ie skromny BOCXOAUT K YEHICKOMY skrovny B 3HAUCHHH
‘CKpOMHBIH, YMEpPEHHBIN, HE3HAUNUTENbHBIN'. B Oeropycckom si3bIKe
cKkpomiyb o3HadaeT ‘ycmokamBarh. CormacHo CrioBapio M. (DaCMepa2,
CKpOMHbBII SIBIISETCS IPOU3BOAHBIM 0T *krom-; cp. cioBo kpomsl (‘TKal-
KWH CTaHOK ), KOTOPOE CBA3AHO C IpeBHEe-BepxHe-HeMenkuM (h)rama —

2 Dacmep M. dTEMONOTHYECKHUIT ClIOBaph pyccKoro s3bika: B 4 . M., 1986.
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‘paMa, CTaHMHA’; IEPBOHAYAIBHO CKPOMHBIU — TOT, ‘KTO NEPKUTCA
B paMKax, CAEpXaHHBIA’. B COBpeMEHHOM pyCCKOM SI3bIKE K CIIOBaM
C HCTOPUYECKUM KOPHEM KpOM- MOKHO OTHECTH CIIEAYIOIINE: KPOMKA,
Kpome, 3aKpoma, KpoMCcamy, YKPOMHbLI U JIP.

B Crnosape B.1. lans ckpomnocms onpenensieTcs mno npuiarareib-
HOMY CKPOMHbII W YCIOBHO MOXKET OBITH IpEICTaBlIeHa KaK KOMIIJIEKC
U3 TPEX Py NPU3HAKOB: 1) ‘yMEepeHHBIN BO BCEX TPEOOBAHUAX, CMU-
PEHHBIN; 2) ‘KPOTKUU U HEB3bICKATEILHBIN 3a ce0s1, He CTaBSAIIUN JIHY-
HOCTH CBOIO Hamepes, He MeuTaomuil o cede’; 3) ‘mpuiInydHbIf, THXHHA
B o6pa1ueHI/m’4. [TpoTHBOIIONOXKHBIE CKPOMHOCTH Ka4eCTBa, COIJIACHO
B.U. Jlamto, camoysepentulil, cCAMOHAOESAHHBIL, CAMONI0OUBHLIL, CeOSII0-
Ouevlll; 20pOblil, 3AHOCYUBDIL, HA2TbIL, HAXATLHBI.

Crnosaps /J[.H. YimakoBa npu onpeznenieHuu CKpPOMHOCTH Yepe3 Mpu-
JIaraTeIbHOE CKPOMHbLLL, BBIIEISIET CIEAYIOINE TOMIUHAHTHBIC PU3HA-
ku: 1. “Takoif, 4TO HE CTPEeMHUTCS BHIKa3bIBaTh CBOM KaueCcTBa, IOCTOMH-
CTBa, 3aCIIyTH, JUIItHHBINA BHICOKOMEPUS U 3aHOCUUBOCTH . CKpoMHblil
yenogex. CKpoMHO 2080pumb 0 ceoux 3acayeax. // ‘Odnanarommii yme-
PEHHOCTBIO BO BCEM, JIOCTATOYHON CTBHIIAJIMBOCTHIO, HE CIUIIKOM pa3-
BSI3HBIN, BIOJHE MPHJIMYHBIN, IPUCTORHEIN . A Hpastocy damam, ubo
ckpomen (Ilymikun). Ilovemy 6wl ¢ bapwviuunell CKPOMHbL, A C 20PHUYHOU
nogecwt? (I'puboenos). 2. ‘Hpocmﬁ 0e3 mpeTeH3ui Ha POCKOIIb, Oorat-
CTBO MM ocobOeHHoe n3aecTBo’. Ckpomuas sicuszts. CKpOMHO 00egamp-
cs1°. Kak BHIHO U3 TONKOBAHMS, K BbIACIeHHBIM B. 1. Jlaem npu3Hakam
no0aBigeTCs MPOEKIUs CKPOMHOCTH B OCMBICIIEHHE NMPUINIHOTO, He-
Pa3BsI3HOTO MOBEACHUS B OTHOLICHMSX C MPOTHBOIOJIOKHBIM IOJIOM,
a TakXe MPOCTOTa, OTCYTCTBUE cTpeMieHus K pockomu. U B CioBape
B.U. Jlansa, u B Cnoape /[[.H. YmakoBa Bce mpu3HaKy CKPOMHOCTH UMe-
0T TIOJIOKUTEJIBHYI0 OLICHKY.

B Crnosape C.H1. Oxerosa u H.1O. IlIBenoBoii® k XapaKTePUCTUKE
CKPOMHOCTH (Yepe3 MPIIIaraTelIbHOE CKPOMHbLI) TOOABISIOTCS HOBBIC
yepThL. Cp.: 1. ‘CaeprxaHHbIN B 00HAPYKEHUH CBOMX JOCTOWHCTB, 3aCITVT,
HE XBaCTIUBKIN . Vuenwiii ckpomen. 2. ‘CaepkaHHbIi, yMEPEHHBIH, TPO-
CTOU M MPUCTONHEIN’. CkpomHoe nosedenue. CKpOMHAS 8HEULHOCHD.
Ckpomno odegamuvcs. Ckpomuas keapmupa. 3. nepen. ‘HeOGonpion,
OTpaHHYEHHBIN, eBa NOCTAaTOUHBIN . CkpomHblil 3apabomok. Becvma
CKpOoMHbLI pe3ynrbmam. JIaHHBIA JTeKCUKOTrpaduuecKuii mopTpeT Mmpu-
JIaraTeJIbHOTO CKPOMHbITi CONEPKUT YKE U OTPULIATENIHO OLIEHUBAaeMble
4YepThl (CKpoMHAs BHEUHOCb — HE OUEHBb KPACUBAasl, CKPOMHAA 3apha-
ma — MaJleHbKast, HeIOCTaTOUHAS JIJ151 'KU3HU, CKPOMHbBLIL pe3yabmam —
HE3HAYUTENbHBIN U T.IL.).

3 Cnosaps ommokopenmsix cos. URL: stemmings.ru.
Cwm.: /lane B.H. ToIKOBBI CIOBaph KHBOTO BEJIMKOPYCCKOTO si3bika: B 4 T. M., 1999.
CM Ywaxoe /].H. TonkoBslii c10Bapb pyccKoro sizplka. M., 2012.
8 Oxcec06 C.H., Illsedosa H.FO. TonkoBbIii CJ10Bapb pyccxoro si3p1ka. M., 1999.
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[lo maHHBIM ciOBapel, CHHOHUMBI U OJW3KHWE 10 3HAYEHHIO CIIOBA
MOT'YT UMETh Pa3IHYHYIO0 OLICHOUHYI0 HHTEPIIPETAIINIO, BKITIOUas B ce0s
KaK CJI0Ba C MOJIOKUTEIHHON UITU HEUTPAIBHOW OLEHKOU (yMepeHHblil,
603aep9fcaHHb1L7 HeB3blCKamenbHblll, 6/la20Hpa6an7 bnazonpucmorinbiii,
NPUNUYHDLE, KPOMKUL, CMbIOAUGYIH, MuxXuil U Ap.), TaK U CJIOBA C OTpH-
LIATEIIBHBIM OLEHOYHBIM KOMIIOHCHTOM (CKYOHbIT, HOCPeOCmBeHHbIIL) .

Jlexcukorpaguueckoe npeacTaBjieHHe CKPOMHOCTH
B CJIOBApPSAX KMTAlCKOI0 S3bIKA

B kuTaiickoM s13bIKE JIEKCUYECKast EAMHNALIA CKPOMHbIL BOCXOIUT K APEB-
HeMy npousBenenuto «Uxoy Wy (i 7)), ussectHomy B pycckoM nepeBose
kak «Kunra [lepemeny». «Uxoy N» — 310 Hanboee aBTOPUTETHOE TIPO-
W3BEJICHNE KUTANHCKOM KaHOHIUYECKOU (hrII0CO(CKOM TUTEPaTyphl, KOTOPOES
oka3zano (yHIaMeHTaIbHOE BO3/IEHCTBYE Ha BCIO KYJIBTYPY TPaIUIMOH-
Horo Kuras. B 3ToM npeBHEM MPOU3BEIEHNH UCTIOIb3YOTCA TPUPOJHBIE
o0pa3sl Heba u 3eMiu 17151 TOKOBAaHUSI UCTHHHOM CYIIIHOCTHU YeJIoBeUe-
cKoro ObITHs. B TpamWImmoHHONW KUTANCKON KyJIbType BBICOKHE TOPHI
CUMBOJIMYECKU 0003HAYAIOT JOOPOAETEIN BBICIICTO MOPSIKA U MOTYT
XapakTepu30BaTh OjmaroponHbix miogei. Oba cioBa, o6o3HAYAIOITHE
«CKPOMHOCTB» B KMTaiicKOM si3bIKe («HE» 1 «fE»), CBA3aHbI ¢ BHICOKUMU
ropamu. CIoBo «iff» kak cocTaBHas 4acTh « i HE» (CKPOMHOCTB) 10 TIPO-
WCXOXKICHUIO CBSI3aHO C 15-# rexcarpamMmoil, KOTopast 03Ha4aeT «TOpbI
B 3€MJIe», T.C. BO3BBIIIAIOIIASCS rOpa CKPhITA MO OOBIYHOM 3eMIel. Bri-
paskeHHe «TOphI B 3eMJIE» MOXKET XapaKTephu30BaTh CIIOCOO B3anMOJEH-
CTBUS C JIFOIbMU ¥ O0BEKTHBHOM JICHCTBUTENBHOCTHIO, KOT/JIA PEYb HJICT
0 CKPOMHOCTH. DTO 3HAUHUT, YTO JIOOU, JOCTUTILIUE YCIEXOB, CTOIb K€
BBICOKHX, KaK I'Opbl, HC BO3ropaujInCb CBOMMHU JOCTUIKCHUSAMU. A cioBo
«HE» 13 «JEfE» (CKpOMHOCTB) MPOMCXOAUT OT 31-if rekcarpaMMbl, KOTopast
3aKJTFOYAETCS] B TOM, YTO TOPBI OKPYXKAIOT 03€pa. 31ech 03épa CHMBOIIH-
3UPYIOT YyKHE CJI0BA, a TOPBI, OKPYKaroIIKe 03Epa, 0003HAYAIOT TEX, KTO
OXOTHO CIyIIAeT U MPUHUMAET COBETHI U MHEHHUSI CO CTOPOHBI.

B «/lpeBHeKknTaiickoM CIIOBape» CII0BO, 0003HAYAIOIIEE «CKPOMHOCTDY,
paccMmarpuBaeTcs KaKk IpUIararelibHOE CKPOMHbIL U OITUCHIBAET YEJIOBEKA
HE CaMOJIOBOJIEHOTO, HE OICHUBAIOIIETO CIUITKOM BBICOKO CBOH YCTIEXH:
(RZ:Ly, ANHH): On uenosex ckpommwiil, Huxko20a ne 2060psuuLl 0 ceoux
noosucax (MEHERE, R22101)4%) (Kaura Lizuns, Guorpadus Yxoy Dan)®.

B Hacrosiiee BpeMsi MOHATHE «CKPOMHOCTBY MOTYy4uio 6ojee miu-
POKOE OCMBICICHHUE, YEM B MPOILLIIOM, B CBSI3U C TEM, UTO JAHHOE CJIOBO
UCIONIBb3yeTCs Kak riaaroi. B « COBpeMEHHOM KHUTAMCKOM CIIOBape» Ja-

7 Cnosapu. [Topran gramota.ru.
JpeBHekuraiickuit CJIOBapb (wutrocTpupoBaHHOe W3AaHue). Kommepueckas
npecca, 2012, WHARPGE MG S A, CHRPGERMSE (PUEIHERIAD ) . mSeH
TH, 2012.
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€TCA J1Ba ONPEIENEHHS CKPOMHOCHIU: TIEPBOE TOIKYET 3TO TIOHATHE KaK
¥IMSl IPMJIAraTeNIbHOE CO 3HAYEHUEM ‘HE BBICOKOMEPHBII, BCE/1a OXOTHO
npunumaromuii kputuky® (K0, N EI, H 2 ), a Bropoe, ceazan-
HOE C IJIar0JIOM, O3Ha4aeT ‘BECTH ce0sl CMEPEHHO, BHICKA3bIBATh YUTHBbIE
cioBa’ (UL REMI1E), 4TO B HOTEHIMAILHOM KOHTEKCTE MOKET 03HAYATD:
«OH Ben ce0st CKPOMHO TepeI IPUIIIANIEHUEM Ha BAKHYHO JIOJKHOCTB,
HO, HAKOHEII, COTTIACHIICS Ha MO0 TIPOCEOY» .

B «BonbIIoM KATaiCKOM CII0Bape» JaHHOE MOHATHE TAKKE TOIKYET-
s ¥ Kak MMl [TpUJIarateibHoe, KOTOPOE ONUCHIBAET KAYeCTBO YeI0BEKa
(taxske maetcs onpenenenue ki Ly, ANEIH), v kak roaron, XapaKTepHsy-
FOLLMIT [TOBEICHHE CKPOMHOTO uesoBeka (252, Ut i 1) .

B COBpEMEHHOM KMTACKOM SI3bIKE MOHATHE «CKPOMHOCTB (HHERE), Kak
IPABUIIO, PEAIU3YETCA B KA4ECTBE IJIArojia ¥ MMEHH MPHJIAraTeIbHOTO,
B COOTBETCTBUM CO CJIOBAPHBIMH ONpPE/EIEHUAMH, HATIpUMep: Bbl Oeil-
cmeumenvHo xopowu 6 smoii oonacmu. He nado eecmu cebs max ckpom-
no! (TEX 7 ISR TEK . 15 e 11); On cxpommbiii nucamens,
u 6ce ezo ouens yeanicarom (i —RL HERIIESR,, REXHIRALE ).

WHaue roBops, ynoTpebIeHne cloBa CKpOMHOCMb B KAUECTBE MPHJIA-
TaTeNIbHOrO U IV1aroJia IoKa3bIBaeT, YTO B KUTAHCKON (puocoduu 1 MUpO-
BOCIIPUATHHU JAHHOE KAa4€CTBO YEIOBEKA OLEHUBAETCA ¥ C TOUKH 3PCHUS
BHYTPEHHET0 MHPa 4eJIOBEKa, U B acIIeKTe BHEIIHEro noeaenus. Crey-
€T OTMETHTB, YTO, XOTS CKPOMHOCTh HUKOT/IA HE OLIEHMBAETCS B KUTaHCKUX
CJI0BapAX KaK OTPHIIATEIBHOE KaueCTBO, CIIOBA, 0003HAYAIONINE CKPOM-
HOCTb, HE BCET/IA MCTIOIB3YIOTCS C MOJIOKUTENBHON CTUIMCTHYECKOM
OKpackoif. O TexX, KTO Ype3MEPHO CKPOMHO ce0sl BEJIET, HHOT/IA JaXke OT-
Ka3bIBasACh OT IOYETHOTO MOpyYeHHs (MPEIJIOKEHHUS, 3a1aHKs), 9acTO
FOBOPAT C UPOHHEH: «Upe3MepHas CKPOMHOCTh — 3TO BBICOKOMEPHEY.
OnHaKO MPOHMYECKAS OLIEHKA CKPOMHOCTH — JIOBOJIBHO PEIKOE SBJIEHHE.

CHHOHUMHUYECKHUH PAJL CKPOMHOCU COCTABISIOT TAKUE CIIOBA, KaK
cmupenue (HEAR), yumusocmo (WAATHL), seacnusocme (1L30), anTonn-
MHUYEeCKUH psig — Haomennocme (1), evicokomepue =), camodo-
sonvemeso (FiF5 ) u T.i. IHTepecHo, 4To B KMTACKOM A3bIKE OTCYTCTBY-
€T COOTBETCTBYIONMI SKBUBAJIEHT IJ1Aaroja CKpOMHUYAmMb, KOTOPbIN
B PYCCKOM sI3bIKe 0003HAYaeT ‘IeCTBOBATH, BECTU CEOS C M3JIMIIHEN
CKPOMHOCTB0’ . BMECTO OT/IEIBHOTO TJ1Ar0/1a HCIOIb3yeTCs COYSTaHNME
CJI0Ba, 0003HAYAIOIIEr0 CKPOMHOCTD, C HAPEYUSIMH, TAKUMH, KaK upes-
meprno (41, usnuwne (T, crumxom (OX) B 3Havenun ‘Bectu cebs

’ CoBpeMeHHBIH KnTalckuil cioBapb (7-e m3a.). MH-T s3piko3Hanus Kutatickoit
aKaJeMHH CONMANbHBIX Hayk, 2016. W [E 4 2Rl 22 B iE S 0 70 rid i gm e = . (AR
PUEEML CGETRD ) . RIS EIE, 2016.

! Jlyo Yncygsn. Kuraiickuit cnoapp. T. 11. lllanxaiickoe nekcukorpaduieckoe
m3narensctso, 2008. BAT . (BUE KAl EE113%) . FigRH Bt 2008.

" Oxiceco6 C. 1., Illsedosa H.FO. Tornxosbiii CJIOBaph PycCKoro s3bika. M., 1999.
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CKPOMHO, CKpoMHHYaTh . [IppMedaTensHo, 4TO TaKkoe MOBEICHNE HE BbI-
3BIBAET PE3KOr0 OCY)KJICHHS B KHUTAlCKOM OOIIECTBE, B TO BpeMsi, KaKk
B PYCCKOM COLIMYME OHO OLICHUBAETCsl KaK HEUCKPEHHEE U JIMLIEMEPHOE.

HWrak, n3y4eHue JeKCUKorpaguIecKoro MpeacTaBICHUs CKPOMHOCIU
B JIBYX SI3bIKaX MOKAa3ajo, YTO MOHUMaHHe CKPOMHOCTH, IIPH €ro0 Heco-
MHEHHOM CXOJICTBE B IBYX KYJIBTypaX, IMEET U Pa3IHIUTEIbHBIC YePTHI.
Ocoboro BHUMaHUS 3aciIyKHUBaeT TOT (akT, 4YTO 00bEM 3HAYCHUN KU-
TalCKUX CJIOB, 0003HAYAIOMINX CKPOMHOCTb, HE BKJITFOYAeT B CBOH COCTaB,
B OTJIMYHUE OT PYCCKOTO SI3bIKA, 3HAYCHHI C OTPULIATEILHON OIIEHKOM.

ITaJI0HBI CKPOMHOCTH B PYCCKOM SI3bIKe

B xone nccnenoBanus ObLIIO yCTaHOBIICHO, YTO CKPOMHOCTb, TPaJIu-
IIMOHHO paccMaTphBaeMas KaK pyccKas KyJIbTypHas [EeHHOCTh, H3Ha-
YaJIbHO UMeJIa M JIO CHX TIOP BO MHOTOM COXpaHMJIa TeHACPHBIN XapakTep
MIPOSIBJICHU S, KOTOPBIN CYIIIECTBEHHBIM 00pa30M BIHUSET Ha €€ OICHKY
7 OTpakaeTcs B NCIIOIB30BAaHNHU 3TalIOHOB. CKPOMHOCTB, pacCMaTpUBa-
eMasi KaK CTBhLIJINBOCTh, CTECHUTEIBLHOCTh, POOOCTh, KaK IMOKA3bIBAIOT
JTAHHBIE TEKCTOBBIX KOPITYCOB, IIPEUMYIIIECTBEHHO COOTHOCHIIACH C 00-
pasoMm JIeByLIKH, HO HE C 06pa30M MY>KUYHHBI, MOJIOIOTO YenoBeka. Cp.
MPUMEPHI Pa3HBIX JET U3 HKPS'" : Kpomxkuii 6 obpawenuu, cKpoMHblii,
KaK 0eeuua, 0CmMopoiCHblil 8 CYHCOCHUSAX, OH NPUHAOLENHCAT K TNeM JH0-
OsIM, KOUX OYULU UMelom HydHcoy 6 cunvhvlx nompsacenusax (A.W. Muxaii-
noBckuii-Jlanunesckuit. XKypuan, 1813); Jluoun... coboti npexpachsiii
MYdCUuna, xpabpulii oguyep, HO Muxuii U CKPOMHbIH, KAK KpAcHas
odesyuixka (M.H. 3arockun, MockBa n mockBuuH, 1843—1850); Ilapuscckuii
cmyoenm..., CKpomHulil, Kaxk oapouuns... (P.b. I'ynb, 1974); ... a2 6y0y
CKpomeH, Kak Hesecma. A davice noxpacuems mocy (M. Isiuenko, C. -
geHko. [IpuBpaTHuk, 1994).

OTH TEKCTOBBIC MPUMEPHI IMOKA3bIBAIOT OIPAHMYECHHOE MOHMMAaHHUE
CKPOMHOCTH, BBIPAXKAIOIIEWCSl B CTECHUTEIBFHOCTH, POOOCTH, KPOTOCTH,
MPOSIBJISIONICHCS B BSKJIMBOM, YUTUBOM TOBEACHUU. B 1aHHOM ciiydae
TEKCTOBBIEC MILTIOCTPALMH JEMOHCTPUPYIOT, UTO ATAJIOHOM CKPOMHOTO
MY>KYUHBI ABISIETCS Oegyuika (Oesuya, bapwvluins, Hedecma U T.11.), ¥ 3TO,
KaK IIPaBHJIIO, OLICHUBACTCS OTPHUIIATEIBHO. [ €HICPHBII PUHITUTI CKPOM-
HOCTH COCTOHT B TOM, UTO ITPaBUIIa MOPAJIH MIPEATUCHIBAIIN, YTO CKPOM-
HOU JOJKHA OBITH MMEHHO JEBYIIKA, )KEHIIWHA, U 9TO, 0€3yCIIOBHO,
MOy 9aJI0 BEICOKYIO OLIEHKY: Bcezoa u ee30e MEPELLM HCCHCKUM docmo-
uncmeom ovina ckpomrocms (H.M. KapaM3HH) CKpOMHOCTB, TIOHU-

12 3neck W nanee, ecid HeT 0coOBIX cChUIOK, mpuMepbl u3 HKPS — Hammonans-
HBIII Koprmyc pycckoro si3bika. URL: https:/ruscorpora.ru/new/ (mara oOpameHus:
25. 02 2024).

KapaM3uH H.M. O nerkoii ogexe MOIHBIX KpacaBull 19 Beka // Jlutmup. Dnek-
TponHas O6ubnuoreka. URL: https:// litmir.club (gata o6pamenus: 20.01.2024).
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MaeMasi KaK CTBhIJIMBOCTh U OLICHUBAaEeMas MOJI0XKHUTEIBHO IIPU XapaKTe-
pPHUCTUKE JEBYIIKH, HE MOKET CUYMTATHCS TOJIOKUTENBHBIM KauyeCTBOM
MyXuuHbL. Cp.: Eciu 6vl y MeHst Oblia dHceHa, maxas CKpOMHAS U CIMblO-
Ju6as, Kak mul, 51 Yenoan bvl HO2u ee, HO eciu b ¢ MAKuUMu dice Kave-
cmeamu OvLI ColH MOll, 51 8vicek Ovl e2o poseamu (H.A. lyposa. KaBane-
puct-neBuma, 1835). B mpoctpanctBe UHTEpHETA, TTpH 00CYKISHUN
CKPOMHOCTH MY KYHH, TIOMYJISIPHO HPOHUYECKOE BBICKA3BIBAHUE, TPH-
nucsiBaemoe f. I'ameky: Ckpomnocms ykpawiaem Myx#cuuny, Ho HACMO-
Awuli MysrcHuHa ykpautenus He Hocum. OTpULIATENBHYIO OIIEHKY CKPOM-
HOCTH-CTECHUTEIBLHOCTH MY>KUMHBI COAEPKAT U JPyTHE BBICKA3bIBAHMSL:
A Huyezo npusneKamenbHo20, K020a MYICUUHA CKPOMEH, KaK 0e8yuKa
(B. JTuxoHocos, 1983). CKpOMHOCTB-CTBIATUBOCTD HEPEAKO CONMMKAETCS
C 3aKOMIIJIEKCOBAHHOCTBIO: CuUuKOM 3aKOMRIIAEKCOBAHHBLIL, CIUUIKOM
MUXULl, CIUUKOM CKPOMHBLIL napeHb nouyscmeosai énacmo u cuny (Huxa
Caernas. Hexxusas, 2022)14.

DI0pOHUMBI, UCIIOIb3YEMbIE B KaUECTBE 3TAJIOHOB IIPH OIMCAHUU
CKPOMHOT'O MY>KYHHBI, IIOATBEPKAAIOT MBICTb O TeHCPHON OPUEHTHPO-
BaHHOCTHU PYCCKOM CKPOMHOCTH-3aCTEHUNBOCTH. CpaBHEHUE MY >KUMHBI
C IBETKOM, ¢ ()HANKOH, ¢ TBO3AUKOM, CTIOCOOCTBYET CO3IaHUIO HPOHU-
YeCKOro KOHTeKcTa: Kpome mozo u iecmuo 015 yenogexa, xoms 6y0b OH
CKpomeH, Kax noneeasn 26o3ouka... (K.M. CrantokoBud. ['ocionus
¢ «Hactpoenuem», 1902); B cocmumnoii, 6 ocobennocmu 8 npucymcmeuu
JHCeHWUH, OH Dbl 3ACIMEHYUE, KaK PUanKa, u Hepa3e080pyus, KaKk ny-
cmuinnoocumens (MLE. CanteixoB-Ilenpun. Catupsl B mpose, 1859—
1862); [apwvap 3a yocunom ocmpun nacuem OApoua, 2080ps, YMmMo OH
ckpomeHn, kax ¢puanxa (V.I1. Panirog, 1904).

Ipu onrcanny CKPOMHOI JEBYILIKH, HAIPOTHB, 3TAIOHBI-(IIOPOHUMBI
CIOCOOCTBYIOT CO3/TAHUIO TTOJIOKHUTEIBHOM OTICHKHU: Oterbka 0oopa, npo-
CMOOYUWIHA, NPUBETNAUBA, NOYMU 8Ce20a 8ecelid; CIbIOUEA U CKPOMHA,
KaK 3acmenyugoe oums,; <...> OHa NpoCMo — NpeecmHbulii 3eMHOll Hee-
mok, ykpautenue 30euinezo mupa (M.H. 3arockun. Pocnasnes, unu Pyc-
ckue B 1812 rony, 1830); JKenckas kpacoma onsa Toncmoeo dondicHa bvimo
HenpemMeHHO CKDOMHOH, Kak puaika, u npsamamucsi R0 OOTbUWUMU NOJIS-
mu wnsanel (M.O. Annenckuii. Bropas kaura orpaxkennid, 1909). B xaue-
CTBE 3TAJIOHOB, IIPEACTABIISIFONINX MUIYI0, CKDOMHYIO JIEBYILIKY, YACTOT-
HO HCTIOJNIB3YIOTCSL 00pas3bl MOJNEBBIX IIBETOB, KOTOPHIC, B CBOIO OYepelb,
OIUCBHIBAIOTCS, KAK AEBYLIKU: CKPOMHASA POMAUIKA, CKPOMHBII 8ACUTIEK.
Cp. Ckpomnasn pomawika, moukuti cmebenex. benviii yucmolii cumeorn,
seprocmu yeemox (H.A. Murynosa); Ckpomuas pomauwika — cnymuuya
snoonennvix. Cenvckas degyyuika. .. (JIro6oBb BHBapnceH)ls. Cxpomubiil

14 Kapta cnoB u Belpaxkenuii pycckoro si3sika: URL: https://kartaslov.ru (mara o6-
pamenns: 25.02.2024).
!5 'URL: https:// stihi.ru (nara oGpamrenms: 23.02.2024).
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sacuiek MOXET OTHOCUTBHCS | K JEBYIIIKE, M K IOHOIIIE, CO3/1aBas B 000MX
CITydasiX TIOJIOKHUTEIBHBIN 00pa3: b1 MOt CKpOMHOILLL sacunex'®

[onoxxuTtenpHbII 00pa3 CKPOMHOTO MY KUHHBI CTIOCOOHBI CO3JaBaTh
3TaJIOHBI, TIOAYEPKHUBAIOIINE €r0 MYKECTBO, repor3M: OH CKPOMHbII,
kax Hacmosiuil eepotl; CkpomHuwlil 2epoii mpyoa, Takum u 0ondiceH bvlmo
CKPOMHDBILIL 2epoti, KOmOopblii cnacaem mup 1 T.I1.

Korga momyepkuBaeTcsi CKDOMHOCTh KaK 4YeJIOBEUECKOE KayeCcTBO,
JTUIICHHOE TeHIICPHOW XapaKTePUCTUKH, TO OHO MOJydaeT Oe3yCIOBHO
TIOJIOXKUTENBHYIO OIICHKY: Yexog OvLi CKpOMeH, Kak Modicenm Obib CKPOM-
HbLM MOoAbK0 nooaunto eenukuil yenosex (K.I. ITaycToBckuii. 3om0Tast
po3a, 1955); Cxpomen monvko cunbHwlil, npowaem moabKO CUTbHBLI
(A. Tepuen); B 6orbumux 11005x s1 1106110 CKPOMHOCID, 8 MAREHBKUX —
yyecmeo cobcmeenHoz2o docmourncmsa (AH. A(i)I/IHoreHOB) DoHOBBIT
MPU3HAK CKPOMHOCTH, CBSI3aHHBIN C 3aBHCHMBIM, TIOTYMHEHHBIM TTOJIOXKE-
HHUEM, JIONyCKaeT B KauyecTBE 3TajoHa 00pa3 CIyTH: qyofc CKPOMEH, KaK
cayea, HO 03 Jcervl — Kopoas (Hukomait ManLueB) B ocHoBe 3TOTO
BBICKa3bIBaHU 1 — W3BECTHAS BOCTOYHASI MYAPOCTh: « Myk CKPOMCH, KaK
ClIyTa, a )keHa K HeMYy, KaKk K Kopomo» (MyxaMmma OKap)2 B pycckom
sSI3bIKE CYIecTBOBaja (hOpMYJia BEXKIIMBOCTH JJIsI 3aBEPIICHHS [TUChMA:
Baw nokopuwiii ciyea. B 310l 3THKETHOH (DOpMYyIIe SBHO TTPOCIICKUBACT-
Cs CO3HATEINIbHAS TOIBITKA MIEPEeBECTH ceOsl B TCHb, HA BTOPOH IIaH, aK-
LEHTUPYsI IPH TOM BHUMaHKE Ha ajapecare, Ha ero 0ojee BHICOKOM I10-
JIOKEHUH, 9YTO 0€3yCIOBHO CBA3aHO C OHHMMAaHUEM CKPOMHOCTH Kak
NOIYEPKUBAHHSI CBOETO O0Jiee HU3KOTO OJIOKEHU S, YTO MPOSIBIISIETCS U B
COYETaeMOCTH IPUIIATATEIILHOTO CKPOMHBILL: ...CKPOMHbIE HAHbKU, Kyiepd,
puibaku, NepeBeHCKIE OXOTHUKHU U ITPOYUE 100U m;z:)fceﬂou HCU3HU BITU-
SUTH Ha pasBUTHE JINTEpaTypHOTo si3bika (M. Topekuii)* .

B pycckoM si3b1Ke CKPOMHOCTD MOYKET OIMUCHIBATHCS KaK MOJI0KHUTEIb-
HOE KauecTBO U IIPU OIope Ha 300MOPQHEBII 3TaJoH acHey: Bvienannas
cupoma, CKpOMHAs, KaK azuey, 3a0b1mvlil NACMbIPAMU 8 J1eC), NOIHOM
BCAKO20 XUUWHO20 38epsi, ObL10 cyuecmso camoe niobsyee (H.C. Jleckos.
Yarormwme neuxeHus Bombl, 1867). OOpalieHe K 3TaIOHY aeHely aKIeH-
TUPYET BHUMaHHE HA TAKUX JIOTIOJHUTEIBHBIX IIPU3HAKAX CKPOMHOCTH,
Kak uyncToTa U HeBUHHOCTH [bormanoBa, 2023]. Cp.: Hamanvsa umena
npenecmuyio oyuty, bviia Hedicna, hesunna, kak aerey (H.M. Kapam3uh).

CrenyeT OTMETHTb, YTO 3TAJIOH 06Ya IPUAET OIUCAaHIIO CKPOMHOTO
YeJoBeKa HEUTPAIbHBIA MM JaKe OTPHUIATENbHBIH XapakTep: <oH>

16
17

Tam xe.
Kapra cnos.
Tam xe.
Stihi.ru.
Tam xe.
Kapra cnos.

NN = —
- S © ®
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mpyoonobus, Kak ObIK, U 80 8Kycax ceoux ckpomen, kax oeya (J1.B. I'pu-
ropoud. Kopabns «PerBuzan», 1863); Cp. ckpomuasn osya, ckpomuas
ogeuka.

B kauecTBe 3TasI0Ha UCTIONB3YETCS U 300HUM Mbillb, KOTOPBIN Halle
XapaKkTepHu3yeT AEBYILIKY, KEeHUINHY, YeM Myxxuuny. Cp.: ... u O6ydem
bpak, HasepHoe, cuacmaugwlil, ub6o o 006pvILL U banazyp, OHa CKPOMHA,
KaK Mlutd (apxuenmckon Hukomait Anonckuit (Kacarkun). /[HeBHUK,
1895) Onucanue CKpOMHOU NEBYIIKH C IMOMOIIBIO ATAJOHA MblUlb
(szuuca) CIIOCOOCTBYET CO3JTAHUIO MPOHUUIECKOTO KOHTEKCTA: [lodcanyil,
5 He 6y0dy Hadesamb po3osoe niamve. Jlyuuie cepenvioe ¢ 6€ﬂbZM 80-
pomuuuxom. byoy ckpommua, kax metuka (M. KpacoBckas, 2023) . Ipu
OMHCaHUH CKPOMHOT'O MY KYHHBI HCIIOJIb30BAHHUE YTAIOHA Mblilb MOKET
YCHJIMBaTh OTPULIATEIBHYIO OLICHKY: Cepbl[t KaK Mblilb, OH CKPOMHO
3aKa3a KPYHCKY NUBA U NPUCEN p}ldOM €O MHOII Ha Kpaeulek Cmynay oKHa
(I [Ipamkesuy, A. bornas, 2001)*.

[Ipu omrcanny CKPOMHOW JEBYIIKH HEPENKO IMOMUEPKUBAETCA pas-
HBIMU SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH «MAIIBId pa3Mep», 4TO MPOSBISICTCS,
B YAaCTHOCTH, B BBIOOpE 3TaOHA /[f0liM080UKd, TIOMUEPKUBAIOIIETO Ma-
JEHBKUN pOCT: MHe Hysicha degyuika muxas, CKpomuasn, kax /woimo-
60UKa, yMOoObl MpU 3ePHLIUKA 68 OeHb U HANePCMOoYeK 8OOUUKU, d Mbl,
Apymionosua, obacopa... (E. 3aBepraena. BeicoTka, 2012). Mcmons30-
BaHHE JUMUHYTHUBOB JOMOJHSET OMKUCAHUE CKPOMHOW JIEBYIIKU: Bom
mak u ocusem, 0viia co8ceM He3amMemHds RMUYKA, CKPOMHEHbKAA,
pobkasl, y KOmopou u MHeHUs, Ka3anioch Ovl, Hem, a ... Npedpamulach
6 beccnopuyro nucamenvruyy (C.H. Ecun. Tnesauk, 2007).

Pycckue ¢paseonoru3mMsl MOTYT ONMKUCHIBATH CKPOMHOTO YeJOBEKa
C ornopoii Ha 00pa3 BonbL: BoOsl He 3aMymum — TaK TOBOPSAT O YHCTOM,
CKPOMHOM HYeJIOBEKe; Tuuie 800bl, HUdCe Mpagbl — XapaKTEPUCTUKA
Ype3BBIYAIHO CKPOMHOT0, TUXOT0, He3aMeTHOTr0 uesioBeka. [lonoxurens-
Has OIIEHKa TUX (Ppa3eoJOru3MOB B COBPEMEHHOM YIOTPEOICHNH T10-
CTEMEeHHO yTpaunBaeTcsl.

KauecTBO CKpOMHOCTHU B PyCCKOM SI3BIKE, XapaKTEPU3yeMOe C TTIOMO-
IIBIO TIOCIIOBHI], BO MHOI'OM COJUXAEeTCsl C MOHSTHEM BEKIUBOCTH:
Cxpomusiii uenosek cam ceoux 3aciye He oyensiem. CKpOMHOCHIb 8CAKO-
my k auyy. Ckpomnee dvLio 6l He mpebosamo, a npocums. B.. Jans>
MPUBOIIUT TAKKE U CBOETO PO/Ia aHTH-TIOCIOBUILY: CKpOMHOCHbL — Mamb
6cex nopokog (C IOMETOU ulymi.: BMECTO npa30HOCMb), 9TO IEMOHCTPH-
pyeT BO3MOXKHOCTB IposiBiIeHus uponunu (emre B XIX Beke!) 1o oTHoIIE-
HUIO K KQUYeCTBY CKPOMHOCTH.

2 HKPSL.
Kapra crnos.
> HKPSL.
3 CwMm.: [lans B.H. Yka3. cod.
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Urak, 06001meHHBIH, cOOUpaTeabHBIN 00pa3 CKPOMHOHN JeBYIIKH
B PYCCKOM SI3bIKE 110 TEKCTOBBIM JJAHHBIM C TOMOIIBIO ATAJIOHOB MOYKHO
MPeaCTaBUTh Tak: OHa OblIa CKPOMHA, KaK azhey, KaK noaeoll Yeemox,
KaK poMauiKa, Kax 6acuiex 60 paiicu, KaK HedcHas guanka, kax Jioimo-
80UYKA, KAK MbluiKa. DTOT 00pa3 B LIEJIOM MOIOKUTENBHBINA. O0pa3 cKpoM-
HOTO MY>KYMHBI B OCHOBHOM IIpEICTaBICH UPOHUYHO: CKpoMmeH, KaK
bapvluins, Kak Kpacua oesuya, Kak noieeas 26030UKd, Kak puanka, kax
aeney, kak moulitsb. [10JOKUTETBHBIA 00pa3: cKpoMeH, KaK 2epoil, KaK
ucmuHHo genukuil yenosex. CKpOMHBIH 4eJI0BEK, TIOHNMAaeMbli KaK «TH-
XH», aCCOUUUPYETCH C BOTHOW CTUXHEM.

9TaJIoHBI CKPOMHOCTHA B KHTalCKOM fI3bIKE

VYuenne Kondymus, okazasiee 00bIoe BIUSHIE HAa GOPMUPOBaAHHUE
MUPOBUJICHHS KUTANIIEB, IOKA3BIBAET, YTO YMEHHE MPHACPKUBATHCS
MPUHIHUIA CKPOMHOCTH CIOCOOCTBYET MPOIPECCY: ce2da noies3no
yuumscs y opyeux). CKpOMHOCTS MIPUIACT KUTAHIIAM OTKPBITOE U Tep-
NMMO€ OTHOUICHHE K OKPYIKAIOIMIeMy MHUPY M JTOCTOMHCTBAM APYTHX
JIIONEH.

DOpMUPOBAHNE KOHLENIUU CKPOMHOCTH B KUTAHCKOW KYJBTYpeE
MIPOIIJIO MPOLECC Pa3BUTHU S, HAYMHAS C IIEPBOHAYAIIBHOTO CMHUPEHHOTO
Oarorosenus nepen Hebom u 3emuteid, 3aTeM CMHPEHHOT'O YBa)KCHHS
10 OTHOILECHHIO K APYTHUM U B pe3yJIbTaTe MOHUMAaHUEM CKPOMHOCTH KaK
CBOETO poja AoopoaeTenu. TpagullHOHHO CIOKHUBIIASCH KOHIETIUS
CKPOMHOCTH BBHITIONHSIET COLHANBHYI0 (PYHKIUIO, KOTOpasi OTBEYaeT
MOpPaIbHBIM MPUHIUIAM U CTUMYJIHUPYET YCTaHOBJICHUE TapMOHUH
B obmecte [ Xy FOanwissH, Xoy SAub, 2007].

«CKpPOMHOCTB» B KUTAHCKOH HAaIlMOHAJIBHOW KYJBTYPE BBICOKO Iie-
HHTCA KaK MOpaJbHOE Ka9eCTBO YeIOBEKa, KaK TPaIUIIHOHHAS BRICOKAS
HPaBCTBEHHOCTD, YTO MOJIYYHJIO OTPAKEHUE B KUTAHCKIX MOCIOBULIAX:
«l'opoocmv npunocum ywepo, cKpOMHOCHb NOJCUHAEM C80U NIOObLY
(AT, T2 1), «Ckpomnocms nomozaem npozpeccy, a évicokomepue
npusooum x omcmasanuioy (GEREE NBED, I EE NIE5).

CKpOMHOCTH B KHTACKOW KYJITYpE HE CUUTAETCS Ka4eCTBOM, TTPH-
CYLIHM, B IEPBYIO OYepeb, ’KeHIIMHaM. boJiee Toro, 3TaJoHbI «BBICOKOM
CKPOMHOCTH XapaKTepU3YIOT, KaK MIPaBUII0, OJaropomHbIX Myxkeil. B ku-
TaI/ICKOI/I KYJIBTYpe LEHATCA CKPOMHBIE U OJ1aropOoHbIE IO — it i
PR (OyKB. CKpOMHBIH U 01arOPOIHBIN YEIIOBEK), KOTOPhIE CKPOMHBI
u cTpory K cebe: X LEHEHH I LA TT, ARLH], AF5REF, HIRM
ZIH (1) (1986) — DTH cKpOMHBIE M 6IaropodHbIEC JIIOAU HO-
CBAMIAIOT ce0s MCCIEAOBAaHUSIM, HE CTPEMSTCS K CliaBe M OOraTCTBY W,

26
Bener cBoe Hauano ot «Yxoy Uy (Ji %)) — ommoro u3 Hanbosee aBTOPUTETHBIX
OpPHUTHHAJIBHBIX MPOU3BEICHUI KUTAHCKOW KAaHOHIMYECKOH U (PritocoCKoit TUTepaTyphl.
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€CTeCTBEHHO, )XUBYT B MUpe (KypHaI «UurtaTensy, 1986) 27, CKpOMHBIX
OJIarOpOIHBIX JIIOCH YaCTO CPaBHUBAIOT C MPUPOAHBIMU OOBEKTaAMU,
C PaCTeHUSIMH, UMEIOLIUMH 0C000€ 3HaYCHNE B KUTAMCKON KYJIBTYpe.

OCHOBHBIMU 3TaJIOHAMU CKPOMHOCTH B KUTAHCKOM SI3bIKE SBJISIOTCS
oonuna (1), baméyk (77T u konoc nuenuyvt (ZF2). BaxxHo HOHATS,
KakMM 00pa3oM OHHM CHMBOJH3UPYIOT «CKPOMHOCTB» KaK KaueCTBO
OnaropogHoro uenoseka. [Ipu ananuse 3TalloHa doiuHa CleayeT oopa-
TUTh BHUMaHHE HA TO, YTO B KUTAHCKOM f3BIKE 00IUHA TPEACTABISACT
coboii MmeTadopy nyIIu dyenoBeka v 0003HaYaeT B IEPEHOCHOM CMBbICIIE
«OOUIMPHOCTHY OYIIH, T.. IyIIa MIPeACcTaeT, KaK A0JINUHA, 151 KOTOPOM
XapaKTEepHBI MPOCTOp U Oe3rpaHMIHOCTE. YelmoBek ¢ AyIIoi, Kak Jo-
JINHA, B KUTAWCKOU KYyJIbTYp€ KOHILIENTYaJlU3UPYyeTCsl KaK CKPOMHBIN,
MOTOMY YTO OH B CHJIy 0COOOW IIMPOTHI U CBOOOTHOIO MPOCTPAHCTBA
JyIIIA OXOTHO MTPUHUMAET MHEHHSI IpyTrux Jiroaei. Kak yumn Konpyuui,
«¥3 TPOUX BCET/IA HAWIETCS OJIMH, y KOTO MOXKHO MOY4nThes» (— AAT,
WAHFRIM).  OTKPBITOCTH K 4y’KOMY MHEHHIO — Ba)KHBIM TTPHHIIAIL,
CHOCOOCTBY 0NN TOHUMAHUIO KUTaKCKOM ckpoMHOCTH. Cp. « 7 7
xU hudi rud gty (Oyks. [lyma oTKpbITa, KaK JOJIMHA) — TaK XapaKTepH-
3YIOT Ype3BhIUYafHO CKPOMHOI'O 4esloBeKa. TeKCTOBble MpUMeEpHI MOJ-
TBEPKIAKOT 3Ty MBICIL: 71 HFLFIHTHIANS, A ZEIEHIXS 12577 BT
R, HA LS5 TR 195 (AR HIR), 2001):
3anumasce camoananuzom, 100U OOJICHbL NPAGUTLHO OMHOCUNBCSL
K KPUMUKe o 6cex CIMOPOH, UMemb CMEN0CHb NPUHUMAMb 000pble COo-
6embl 1 ObIINb OMKPLIMBIMU, KAK 00TAUHA, YMOObI BbICTYULATNS U NPUHSMD
cogemul Opyeux (razeta « KoHbMUHB 1020y, 2001).

Hapsny ¢ oonunoii, 5TanoHOM CKpOMHOCTH BBICTYTIAET U YHUKATLHOE
pacTteHue 6amdyK, KOTOPBI B KAUeCTBE KyJIbTYPHOI'O 3TaJIOHA KOHIIEH-
TpUpyeT B cebe MHOI'O CUMBOJUYECKUX 3HAYCHUH, B TOM UHUCIIE TBEP-
JOCTh, HEMOKOJIEOMMOCTh U CKPOMHOCTB. [lepBbie 1B XapaKTepHUCTUKHI
CBSI3aHBI C €70 CTOMKOCTBIO U MpsIMOJIMHEHHON dopmoit. [IpnunHa 3a-
KpeIUIeHUs B KUTalCKOW KyIbType 6aMOyKa B KauecTBE 3TaJIOHA CKPOM-
HOCTHU 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, 4TO 6aMOyK moJiblii BHyTpH. Tak xe, Kak
MTYCTYTO YaIly MOXXHO HAITOJIHUTH TTOJIC3HOH ITUIIEH, TaK U MOJIbIi 6aMOyK
MOXET HaIlOJTHUTHCA, «PaCTH U3HYTPU». ITa KpacHOpeUnBas MeTadopa
TOBOPUT HaM, YTO TOJIBKO Y «IIOJIBIX)» JIFOZIEH €CTh MECTO B I'OJIOBE U AYIIIE,
YTOOBI TMOMOJIHUTE CBOW 3HAHUS, PACIIMPHUTH CBOM OMBIT. 37ieCh MpuJiia-
raTeJbHOE 1OoJblli OTHOCUTCS HE K IIYCTOTE B y1lIe, OLIECHHBAaeMOH B pyc-
CKOM $I3bIKE€ OTPHIATEIBHO, @ K IMOTEHIINAIBbHON CIIOCOOHOCTH JyIIH
HaIOJIHATHCA HOBBIMH BIEUYATICHUSMH. B 3TOM U COCTOUT CKPOMHOCTD
yesioBeka. B kurtaiickoM si3bike nycmomenoe s0po (75:0r) 6aMOyKa U Ka-

27 3nech u namee TexcroBbie (parmentsi n3: CCL — JIMHTBHCTHUCCKHIT KOPITYC
[exunckoro ymusepcutera: AbLHIARZEIATEERIE. URL:  http:/ccl.pku.edu.
cn:8080/ccl_corpus/index.jsp (mara oopamenus: 23.03. 2024).
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4eCTBO YeNoBeka ckpomnocms (KE/LY) CHHOHUMHUYHEI, TIOCKOJIBKY MEpO-
QB «T» U «fE» OIMHAKOBO MEPENaroT 3HAYCHHE «HETOJIHOTHD»
B METa(QOPUIECKOM CMBICIIE, BRIPAXKAIOIIEM TOTOBHOCTD IIPUHSATH BCEH
JYIIOH HOBOE 3HAHKE’, YTO B TAHHOM KOHTEKCTE TI0JTy4aeT MOJI0KUTEIb-
HYIO OLICHKY. BaMOyK CIIy»KUT 3Taj0OHOM 4eJoBeKa, 00J1aIaloliero Bbi-
COKHMH MOPAJIbHBIMHU Ka4eCTBaMH:

V1T f oy 1, AE PR AT (N B, 6 25 T S
BAWYE )2 T2 ((ACHTRDY  2003: 6yks. Bambyk «ckpomer Oyxom»
U «BbICOK NO YecmHocmuy, uzeecmen 6 Kumae kak 01a20poonblil 4enosex
BHICUIUX MOPATbHLIX Kadecmé (Ha KapTHHAX ciusa, opxudes, 6amoOyK
U Xpusanmema TPEACTaBICHBI Kak «YeTrIpe 0JIarOpOHBIX YET0BEKay)
(razeta « XaupMuHB x16a0», 2003).

Eme oqHuM Ba)kKHBIM 3TaJIOHOM, PACKPHIBAIOLIINM CYTh KHTAHCKON
CKPOMHOCTH, SBJISICTCS KOMOC RUieHUYbl, KOTOPHII XapakTepus3yer
CKPOMHOTI'0 YeJIOBEKa Takke Ha ocHoBe MeTadopbl. [lono6HO TOMY, Kak
crubaroTCs K 3eMJIe CO3PEBAIOIINE KOIOChS MIICHUIIBI, TAK )K€ U CKPOM-
HBII YEJIOBEK OITyCKAET T'OJIOBY MEPE/ JIFOABMHU, TIPUCTYIITHBAsICh K KaX-
JIOMY M3 HUX CO BHUMAaHHEM M TEPIEHUEM, YTO CIMTACTCS B KUTAHCKOM
KYJBTYpE BaXKHBIM PU3HAKOM CKPOMHOT'O uesioBeka. TeKCTOBBI KOpITyC
WILTIOCTPUPYET 3TY MBICIB:

B VAT, B SRR P, e 251725l APLELIER
AF, ZHEa M ((ARHR)D, 2015): Boimyem nozosopka: uem cneee
KONOCbSL nueHuysvl, mem O0bUEe OHU ONYCKarom 2onosul. Bo eécex om-
paciax Hacmoswue 6oabuiue cneyuanucmsl 04eHb CKpomHul (ra3eTra
«XosapMuHB )xHOa0», 2015).

U3 pacTUTENBHBIX 00Pa30B HYKHO OTMETUTD EIIE U MPOCMHUK |~ 5
(16 wéi), KoTOpBIl B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX TaKXKe MOXKET XapaKTepH-
30BaTh CKPOMHOTO YEJIOBEKA: O TPOCTHUKE TOBOPSAT, YTO MPU CHIIEHOM
BETPE OH MSATKO N3rndaeTcsl, MPUCIIOCAOIMBAsICh K N3BMEHEHHSIM BHEIIIHEH
cpensl. Takoe rudkoe MoBeIEHNE MOKA3BIBAET, YTO CMUPEHHE M CKPOM-
HOCTb SIBJISIFOTCS] IpU3HaKaMu MynpocT. Ho B GONIBIIMHCTBE Ciiy4yaeB
MpPOCMHUK BBICTYTIAET KaK TAJIOH HEMTPEKJIOHHOTO YeJI0BEKa.

Wtak, OCHOBHBIMH KYJIbTYPHBIMH 3TaJJOHAMU CKPOMHOCTH B KUTAii-
CKOM si3bIKe siBAsIOTCA donuna (LLIAY), 6ambyx (T1F) u konoc nuenuyo
(FZ##), koTOpBIe B KOHIIEHTPUPOBAHHOM BHJIE TOJHO OTPAXKAIOT CYTh
KHUTaNUCKOM CKPOMHOCTH.

Kpome Toro, B knTaiickoM s3bIKe IPUPOHBIE CTUXHUHU TAK)KE HEPEAKO
UCTIONB3YIOTCS ISl XapaKTEPUCTUKH OJaropogHOro 4ejoBeKa, B 4acT-
HOCTH, 3TO KacaeTcs oOpa3a Bojbl. Briciias 1oOponeTenb MOXKET cpaB-
HuBaThes ¢ Bonoit. Cp. dpaseomnorusm: «_L##7K shangshanrud gii»
(OyxB. BICIIast 10OpoaeTENb MOJ00HA Bozie). Takoe cpaBHEHUE BO3MOX-
HO IIOTOMY, YTO YeJIOBEK, 00J1a IO BBICIIEH T0OpOAETEINbIO, TaK XKe,
KaK ¥ BOJia, IPUHOCHT MOJIb3Y BCEM, KTO €0 OKPYIKAeT, U IPH ITOM He
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BcTymaet B 60pp0y ¢ HUMU. CKPOMHEIH YeTTOBEK B KUTAWCKOM KYJIBTYpe
BOCIIPUHHMMAETCS KaK JOOpOIETEIbHBIN, TO3TOMY 00pa3 BOJIbI BCTpeUa-
€TCs U B ONUCAHIH CKPOMHOTO esloBeKa. Cp. dpaseonorusm « AZ U1
congshanru liny*® (6yxs. CirenoBath 3a JOOPOTOH CTOH K€ €CTECTBEHHO,
CKOJIb €CTECTBEHHO TEUET MOTOK), KOTOPBIH HCIOIb3yeTCsl B 3HAUCHUH
‘OXOTHO CJIEI0BAaTh JHOOPHIM COBETAM’, UTO XapaKTepH3yeT, KaK ObLIO
OTMEYEHO paHee, MMEHHO CKpOMHoro YyeJIoBeKa!

MG A FFRIRAFHI A TR, DA A BRI ((NEEH
FR) : Botmb 006pblm — 3HAUUM 6NUMbBIEAMb XOPOWIUE U NONE3HbIE MHE-
HUs, a He enumvléams ce MHeHus (razeta « K3HbpMUHB )kH1b6a0», 2000);

JIriE WG 7, BTGNS A2, 27 IR ST &, HERT
JH1E: 6ykB. Tax naswvieaemoe «Cnedosamv 3a 006pomoil cmois dice
ecmecmeeHHO, CKOJlb eCMeCcm8eHHO medem NOMoKy 0003Havaem om-
HOUleHUe K IH00AM C 4pe38blyaliHOl CKPOMHOCHIBIO, YMEHUE 8bICTYULUBAMb
MHEHUsI CO 8CeX CMOPOH U CB0eBPEMEHHO UX «nepesapusamuy (razera
«XK>apMuHb XHbOa0», 2000).

Kak u B pycckoM si3bIKe, B KHTACKOM SI3bIKE 300MOP(U3MBI MOT'YT
WCTIONIB30BATHCS KaK TAIOHBI CKPOMHOCTH. J{0CTaTOYHO YaCTOTHO CpaB-
HEHHME CKPOMHOTO YEJIOBEKA C A2HEHKOM (/J\I:Ié Xido yang):

B —FEHI DT> ENHEAL BRI T, dd AR aNE, 2P
(D, I ) — Bo2onooobmwiii uenosex, nodobmwiii 602y, KpAcueblil
U CUNbHBIL, KAK J1€6, HeJICHbII U CKPOMHBbLIL, KAK AZHEHOK, 516/151emcs 00-
pazyom cpedu nioodeti (Jlone Yoicy, [llen Koyeeenzg)

B xuTalickoM Si3bIKE €CTh CIeUUaTbHBIN ATAJIOH Hegpum, KOTOPBIH
XapaKTepru3yeT TOJIBKO MYXKUUHY, IIPH ITOM OLIEHUBAETCSA HE €T0 MOBe-
JICHHE WJITM MaHepbl, a CKPOMHOCTH KaK uepTa XxapakTepa H MOpajbHOEe
xauecTBO: « A ¥, IRIFHUIE (gian gidn jiin zi, wén run i yl)»: GyKB.
MyX9rHa CKpOMEH | CTPOT K cede 1 HeXeH, Kak HepuT.

Jlns onucaHUs CKPOMHOW JEBYIIKM B KUTAMCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE
MCIIONB3YeTCst 00pa3 opxudeu (=4t 1anhud), hopma KOTOPOH «10CTOM-
Ha ¥ JICTAHTHAY, YTO ACCOLMUPYETCS C W3SLTHOM 1 CKpOMHOI/I JIeBY ITKOM.
Hanpumep, dpaseonorusm « 2% =» hui zhi lan T (6yKB qucTas
CEepAIIEM H JIYXOM) OIKCHIBACT KPACOTY JAYIIM U MOMBICIOB CKPOMHOM
JEBYLIKH.

O6pas3 munuu (F A bai hé) Takske ciyKHUT XapakTepPHUCTUKON YMCTOM
H CKPOMHOM JIeBYIIKH, [P STOM HCIIONb3YeTCs BBIPAKEHIE «abCoMIoT-
HO Geblif, 6€3 EMHOTO MATHBIIKAY: «/ 1L jié bal wi xid».

28 ®pazeonorn3M BeleT CBOE MPOMCXOXKICHHE OT HCTOPHYECKOTO MaMITHUKA
IIpeBHero Kuras «1[30wkyaHby, 0XBaThIBAIOMIEr0 cOOBITHS ¢ 722 10 468 T. 10 H. 3.

2 Illen Koursen «JIoHr WKy» — NpoH3BEACHUE COBPEMEHHON KUTACKOW poMaH-
TUYECKON (PaHTACTUKH.

30 Sy (CnoBapp-omnaifn). URL: http://www.cihail23.com/cidian/1008573.html
(nara obpamenus: 23.03.2024).
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Jlunms yucTa ¥ He 3aNATHAHA, YTO CUMBOJIM3UPYET HEBUHHOCTB, T10-
3TOMY MOAXOAUT JJISI OITUCAHKS HEBUHHON CKPOMHOMN JEBYLIKH:

BT VAN TIR B IR HIEE Y, — B 48, GilL ((AECHIR),
2015) — Hooicanyticma, no3eoabme UM Xpanums matiHovl 8 CGOUX CepoYax.
JUAUU, KaK cKpoMHble Oegyuiku (TazeTa « KaHbMHHB Kubaoy, 2015).

Mumo3za Takke MOKET OTUEPKUBATh CKPOMHOCTH AEBYIITKH. JIMCThS
MHMO3bI CBEPTHIBAIOTCS, 3aKPbIBAIOTCA MPU MPUKOCHOBEHUH, ITO3TOMY
MHMO32a TIOAXOJUT JJISI OTIMCAHUSI 3aCTCHINBON, UYBCTBUTEIBHOM, BEXK-
JINBOM M CKPOMHOM JEBYIIKH:

— (IR I B B NS E T T, — MR EH
HT FE G A AELL e M, L1 R0 2, IRA AT = ((ARHIRD,
1988) — Mouto/1oii (OTOKYPHAIKMCT C BOJTHCHHEM HaBEJI HA HUX KaMepy,
U Ka)kJasi, CIIOBHO MHMO3a, TOCTICITHO CIipsiTtana Juio... O, IeBHl rop,
opxujeu B ray0Ookoi gonuHe (razeTa « KeHbMHUHB x10a0», 1998).

Kax BuHO 13 aHanmm3a NpuMepoB, ¢ TOMOIIBIO 3TAJTOHOB CKPOMHOCTb
B KUTACKOM SI3bIKE OI[CHMBAETCS HCKIIIOUUTEIBHO ITOJI0KUTETHHO. B oc-
MBICJIEHUU CKPOMHOCTH, KakK B 3epKaJie, OTpa)kaeTcs CTPEMJIEHUE Yello-
BeKa K CAaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO, K YCTAHOBJICHHIO TAPMOHHUH B OTHO-
IICHUSIX MEXAY JIOIbMH.

3akawuenue. B pabore ObLIM paccMOTpEHBI Takue KyJIbTYypHBIC
3TaJIOHBI YEeJIOBEYECKOT'0 Ka4eCTBa, KAK CKPOMHOCTH. DTAJIOHBI CKPOM-
HOCTH He B ITOJTHOW Mepe pacKphIBAIOT CYLIHOCTh 3TOT'O MOHATHUS B pycC-
CKOM si3bIKe. B «3TajoHHOM» pycCKON CKPOMHOCTH aKLIEHT B OCHOBHOM
JienaeTcs Ha poOOCTH, CTHIAJIMBOCTH, HEPEIIUTENBHOCTH, YTO 00ETHAET
MIPENICTAaBIICHNE O CKPOMHOCTH KaK IIEHHOCTH, B CBSA3H C Ye€M YMECTHO
BCIOMHUTH BbicKa3biBaHUe JIbBa TosicTOro, KOTOPBI OTMEYA, YTO «4a-
CTO CKPOMHOCTbH IPHUHHMAETCS 3a C1ab0CTh U HEPELIUTENbHOCTh, HO
KOTZa OIBIT AOKAXKET JIIOJSM, YTO OHH OIITHOINCH, TO CKPOMHOCTb ITPH-
JI4eT JTIOAAM HOBYIO MPENIECTh, CHITy H yBAXKCHHE XapaKTepy» . Xapak-
TEPUCTHKA PYCCKOW CKPOMHOCTH, OCHOBAaHHAS Ha dTalIOHAX, BKIIFOUAET
Y TIOJIOXKUTEINIbHBIE, U OTPHUIAaTeNIbHbIE YePTHI.

DTaJIOHBI CKPOMHOCTH B KHTAWCKOM SI3bIKE, 0a3UPYIOIIHecs: Ha KOH-
(dyumnanckolr Mopaiiu, 0oliee YKOPEHEHBI B KHTAHCKON KyIbType, YeM
B pycckoil. OHM cOCOOHBI CO311aTh LENbHBIN, HE MPOTUBOPECUUBBIA,
MTOJIOKUTETBHBIN 00pa3 CKPOMHOT0, OJIATOPOTHOTO YEIOBEKA MTPH OMOpe
Ha IPUPOAHBIE CTUXHUU H OOBEKTHI, IIPH STOM MOAYEPKUBACTCS TPU3HAK
CKPOMHOCTH — OTKPBITOCTh K Uy KM MHEHHSM.

Urtak, BBISABIICHHE STHOKYJIBTYPHOH CIIEU(PHUKHU B CIIOCOOE TO3HAHUS
MHUpa IOMOTaeT OTBETUTH Ha BONIPOC, KAKMM 00pa30M YeJIOBEK CMOTPUT
Ha MHp, KaK OMI03HAET er0 00BEKTHI M Ka4eCTBa, BKIII0Yas HX B CBETIIYIO
30HY CO3HAHUs, MOJBEPrasi UX KaTeropu3aluu.

31 . . .
Jler Toncroit o ckpomHocTH. Jlydimre Bricka3piBaHus aBTopa: time365.info.
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Abstract: The article examines cultural standards of modesty in the Russian and

Chinese languages. The study is based on dictionaries and text corpora of two lan-
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guages. The purpose of the work is to determine universal and nationally specific
features in the formation of cultural standards of modesty in the Russian and Chinese
languages. The object of the study is modesty as a traditional value of Russian and
Chinese linguistic cultures. Modesty is encoded using cultural standards that reflect
the essential features of modesty as a sociocultural value that characterizes Russian
and Chinese cultures. The study found that in the Russian language, modesty, which
is predominantly gender-based, is mainly associated with the image of a girl
(woman). Modesty as a universal human quality is realized contradictorily: 1) “the
modesty of a hero, a real person” and 2) “the modesty of a quiet, timid, dependent
person.” In Chinese linguistic culture, “modesty” occupies a strong position, and
its “standard” implementation, determined by the ideas of Confucius, is an integral
part not only of etiquette, but also the worldview of the Chinese. In the Chinese
language, the “standard” implementation of modesty, defined by the ideas of Con-
fucius, is an integral part of etiquette. The Chinese modesty system is associated
with natural objects and plant images that are of great importance to Chinese culture.
The results of this study can be used in lexicographic practice and in teaching Rus-
sian and Chinese languages.
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0O.B. CemaeBa

S®OEKTUBHOCTH UCHOJIb30BAHU A
CHEIU®UYECKOM AHIJITUMACKOM AJTJIMTEPALIUH
B PYCCKOSI3bBIUHBIX SPTOHUMAX U PEKJIAMHBIX
CJOTAHAX

Qunancoswlil yHugepcumem npu npasumeivcmee Poccuiickoiit @edepayuu,
Mocxea, Poccus; semaewa.olga@yandex.ru

Annomayus: CtaTbs MOCBsIIEHA aHAINU3Y 3PPEKTUBHOCTH UCIONIb30BaHUS
crequQpUUECKON aHITI0A3bIYHON aJNIUTEPALIMH B PYCCKOSI3bIYHBIX SPTOHUMAX U Pe-
KJIaMHBIX cioranax. Llenb nqanHoil paboThl COCTOUT B OIpeNieIeHn U CTENEHH dMO-
LIIMOHAJBHOTO BO3JEHCTBHUS JAHHOTO CTHJIMCTHYECKOTO IpHeMa Ha HOCHUTelel
PYCCKOTO SI3bIKa U KaK cIeACTBUE ero 3GEKTUBHOCTH IS HCIIOJIB30BaHM B HEH-
MUHTe. 3a/1a41 JAHHOT0 UCCIIEI0BaHM BKIIOUAIOT B c€0sl aHaIU3 pa3In4Mii B HOA-
X0Jax K OIPEAEICHUIO CTUIMCTHYECKOT0 IPHeMa «aJUIUTEPaLUs) B aHIJIOS3bIYHON
U PYCCKOSI3bIYHOM JIMHIBUCTUYECKUX TPAIULUAX; COOP U aHAIU3 PYCCKOA3BIYHBIX
9PrOHUMOB U PEKJIAMHBIX CIIOTAHOB, IIOCTPOSHHBIX HA OCHOBE CIIEHU(pHYECKON
AHTJIMICKON aJlTUTepalii, METOJJOM CIUIONIHOM BEIOOPKH; aHATH3 (QyHKIUH, BBI-
MIOJIHSIEMBIX [TPUEMOM AJJIUTEPAalMi B PYyCCKOA3BIUHBIX IPrOHMMAX U CIOraHax,
IIPOBEICHUE COLMOJIMHIBUCTHUECKOTO UCCICIOBaHUS B (hopMe aHKETHPOBAHUS
cpenu 125 Hocuteneil pycckoro s3bika B BozpacTe ot 18 no 40 set, pa3Hoit mpo-
(eccuoHaNbHON MPUHALIEKHOCTH, UMEIOIUX Bhicllee oOpa3oBaHue. B craThe
MIPUBOJSATCS IPUMEPHI PYCCKOA3BIYHBIX 3PTOHUMOB M PEKJIAMHBIX CJIOTaHOB, MO-
CTPOCHHBIX Ha OCHOBE aHTIHIICKON alnmuTepanuu. Pe3ynsraThl IpoOBEIEeHHOTO
HCCIeIOBAaHUS YKa3bIBAIOT HA TO, UTO crienuduyeckas aHTIHICKas aJuInTepanus
o0ecrieynBaeT BHIIIOJIHEHNE SPTOHUMAaMU aTTPAKTUBHOM U 3CTETUUECKON (QyHKITUI.
AHanu3 COIMOJIMHIBUCTUYECKOIO aHKETUPOBAHUS 1T0KA3all, YTO B ISITH U3 CEMHU
IPENJI0KEHHBIX KaTErOpUil YYaCTHUKU aHKETUPOBAHUS OTJANH MPENNOYTCHUE
SProHMMaM U PEKJIAaMHBIM CJIOTaHaM C UCIIOJIb30BAHHMEM 3TOro npruema. MoxHO
3aKJIIOYUTh, YTO Ha CETONHSIIHAN AeHb crienndruyeckas aHTI0sA3bIYHas aJlTHTepa-
1Sl aKTHBHO MCIIOJIB3YETCS B PYCCKOS3BIYHOM HEHMHHTE U IPEACTaBIsAeT co00i
3¢ HexTUBHBIA HHCTPYMEHT 11 GOPMUPOBAHUS JTUHIBUCTUUECKHX METOAMK
CO3JJaHMsI YPTOHMMOB U PEKIAMHBIX CIIOIaHOB.

Knioueswvie crosa: annurepanus; CTHIUCTHICCKUI TPUEM; HEMUHT; 3PrOHUM;
PEKJIaMHBIN CIOTraH; COLMOIUHIBUCTHYCCKUIl OMPOC;, aTTPAKTHBHAS (YHKIIHSL,
acreTnyeckas PyHKIHUs

Cemaesa Onvea Brnaoumupoeéna — KaHAWAAT NEJArorMYecKUX Hayk, JOLEHT, J0-
LEHT JeNapTaMEeHTa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB U MEXKYJIBTYPHON KOMMyHUKauuu PuHaH-
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myHukanud. 2024. T. 27. Ne 3. C. 62-74.

BBenenue

bnaronapst MexayHapOgHOMY COTPYAHUUYECTBY IPOUCXOJUT B3aUMO-
o0oraieHne pyccKoro 1 aHIJIMHCKOro sI3bIKOB. UTO KacaeTcsi pycCKoro
SI3bIKa, MBI BUJTUM, KaK IPOUCXOAUT 00OTAICHHE er0 JIEKCHYECKOTO CO-
CTaBa 3a CUET 3aMMCTBOBAHMM M3 aHITMNCKOrO SI3bIKa, BOT JIMIIb He-
CKOJIBKO TIPUMEPOB: OWTMaK, 9u30yprep, rajkeT, (PIIIH HHIYCTPHS,
4eJicH, TUNOMU(TUHT, COUKED, XpoMas yTKa, XeIKeBble GOHIBI, Pblo-
yepcsl, 6osee TOro MHOTHE POCCUCKUE OpPEHIbI HOCAT aHTJIOA3BIYHbIC
Ha3BaHus — “Baby Boom”, “ActiveCam”, “Dance”, “October-home”,
“S&S By S. Zotova’), a coOCTBEeHHbIE UIMEHA M3 AHTJIOSN3bIYHBIX TEKCTOB
B PYCCKOM TIepeBOJIe TepeaatoTCsl METOIOM ITpsiMoro nepeHoca [CemaeBa,
2019]. Kpome Toro, nporcXoauT 3aMMCTBOBAHUE U aJanTalus aHIJI0s-
3bIYHBIX FPAMMATHYECKUX MoJieJiel. Peub naeT o mocTpoeHuu CioBoco-
YeTaHUH 1o 00pa3iy aHTMHHCKUX CyOCTaHTHBHBIX aTPHOYTHUBHBIX CO-
yeranuii, Haipumep «llanmallapky», «opbaueB dhony, «Cyn-kader. Bee
3TH U3MEHEHHsI TPEOYIOT BHUMATEIBHOT'O U3y YEHUSI, IIOCKOIBKY MOT'YT
NPECTaBIATH COO0I HOBBIE NOMOJTHUTEIbHBIE HHCTPYMEHTHI 3MOLIO-
HaJIBHOT' O BO3AEICTBUS Ha PyCCKOS3bIUHBIX PELIUITUEHTOB TEKCTOB CaMbIX
pa3HBIX )KaHPOB, B YaCTHOCTH, B TAKOH BaXKHOH COL[MaIbHON chepe, Kak
HEWMUHT U peKjiamMa, HOCKOJIbKY 00eCTIeUnBat0T HHHOBAIIMOHHBIN ITOJX0
K (OPMHUPOBaHUIO TMHTBUCTUYECKIX METOJUK CO3/IaHU ST SPTOHUMOB —
OHHMMOB, 0003HAYAIOLIUNX COOCTBEHHBIC UMEHA IPEAIPUATHH, yUpeKe-
HUH 1 00BEKTOB KYJIBTYPHBI, Pa3IUYHBIX 10 cpepe AeITeTbHOCTH: Map-
KeTHMHTOBOH, 00IIecTBeHHON U ujeiHoi [3axapoBa-CapoBckasi, 2018:
189].

HeiimuHr (0T aHTI. naming — WUMs) — 3TO 00JIAaCTh MapKeTUHTA,
3aHUMAIOLIASCS IOUCKOM Ha3BaHUH JIs1 TOBAPOB, yCIYT U GUPM, KOTOPbIE
OBI CTaIM KOMMEPYECKH YCIEITHBIMU U OBLITH OBl IPHU3BAHbI BHITIOJIHSTH
Takye QYHKINH, KaK IPOABUKEHHUE, 3alIUTa OT MOJAEIOK U HeJleraJlbHO-
T'0 UCTIONH30BaHUs, YBeInueHue noxona [ bproxosa, Ctaprera, 2018: 73].

B nanHoi pabote mpoBoauTcst aHaau3 3QPEKTUBHOCTH UCTIOJIB30Ba-
HUS CIeMUPUICCKON aHTITNHCKOHN ajITuTepalun B cepe HeWMHUHTA.

MeTtoanl

Heo6xonumo 0TMETUTB, UTO caMa 110 ce0e aJsIuTepalus CyeCTBYeT
U B pycckoM s3bike. B.M. Kupmynckuii [2KupmyHncknii, 1975: 232] npu-
BOAUT IPUMEPHI UCIONIb30BaHUs AaHHOro npuema M. Bynuneim «llo-
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clleTHEMY, AEBSITOMY KPyTy ObLiIa 1mogo0Ha moBoaHAas yTpoba, — Tam,
1€ TYJIKO TOrOTa Iy UCIIOMUHCKUE TOIKH, TIOKUPABIINE TPY/Ibl KaAMEH-
HOTO yTJIs1, C TPOXOTOM BBEPraeMoro B HUX OOJTUTBIMH €KUM, TPA3HBIM
IIOTOM U 10 MOSIC TOJBIMU JIFOABMU.

B.K. Jlanuukos [Jlanunkos, 2004: 111] ormMeuaet npumep GUKCHpO-
BAHHOU aJUIUTEpal My — ITOBTOP COIVIACHBIX B YJJAPHOM CJIOT€ — B IPO-
u3BeneHuU A. benoro «CepeOpsHblii ronyOb»: «JKyTKo TyKHYyNIa B UyT-
KOH ThME KOJIOTYIIIKay.

Ha ammurepanuu mocTpoeHB MHOTHE TOCIOBHUIIBI M MTOTOBOPKH:
«Menu, Emens, TBos HeAens», a Takxke ckoporoBopku: «lllna Cama o
mocce u cocana cymkyy; «Kapn y Knapsl ykpan kopamisl, a Knapa
y Kapna ykpana kmapHeT».

CyllecTBYIOT MHOTOUHCIEHHBIE IPUMEPHI UCIIOJIb30BAHUS AJLIUTE-
palyy B HAPOJHOM MECEHHOM TBOPUYECTBE, HAIIPUMED, B CTPOdhe HIKE
MOBTOPSIOTCA COTJIACHbIE 3BYKH [T], [m], [M]:

«3axoTeia MEHS MaTh,

Ja 3a maToro otnars,

A TOT NSATBIA — MBSHUIIA TPOKJISITHIH,
Oii, He oTnali MeHs, MaThb!»

CoBpeMeHHbIE TTOATHI-TIECEHHUKHU TaK)XK€ HEPEIKO HCIIOIB3YIOT 3TOT
MIpHeM, TakK, B IIEPBOi cTpode 3HAMEHHUTOTO CTUXOTBOopeHust Unbu Pes-
HHKA TIOBTOPSIETCS COTTIACHBIH 3BYK [C]:

((CTapI/IHHI)IC Yachel elie uayT...

CTapI/IHHLIe YJacCbl — CBUJACTCIIN U CyAbH.
Korz[a ThI B IOM BXOJHJI, OHH CJiIaraJIi TUMHBI,
3BOHs Te6E BO BCE KOJIOKOTIA .

HVcnonb3yeTcs JaHHBINA IPUEM U B COBPEMEHHBIX Ha3BaHU X Maras3u-
HOB, Kade, CHOPTHBHBIX KI1y0OOB 1 mapukmaxepckux. [loBropenue 3pyka
[m] B Ha3Banuu kade «Cymn ot Anomm» (kade y merpo «Terubiii Ctan»)
HOTYEPKUBACT €r0 IK30THIECKOE MPOUCXOXK IeHHE. B Ha3Bannm «Menb-
HULA-MUIa» 3aMeTHa ajuinTepanns Ha [u] (kade B r. banamuxe), annu-
Tepanus Ha [c] mexaeT Oonee 3ByYHBIMH HanmMeHoBaHUS «Pycco Dkc-
npeccoy (TeneBu3noHHOE moy) U «Pycco Typucrto» (Typuctuyeckoe
areHTcTBO BT. bpsiacke). HazBanwue «KyiiOwimes bap» (kade B 1. bpsiHcke)
CTaHOBHUTCA Oeliee BRIPA3UTEIBLHBIM OJIaromapsi MOBTOPEHUIO 3ByKa [0],
a B Ha3BaHUM «EnuM gomay (KyJluHapHBIE IIOY) HALI CIYX yJIaBIHBaeT
TTIOBTOPEHHE COTIIACHOTO [J].

OnHako pycCKOS3bIYHAS AJUTUTEPALHS OTINYACTCS OT aJUTUTEePaIH
QHTJIOA3BIYHOMN JIMHTBUCTHYECKON TPAJHMIINHU, COTJIACHO SHIUKIIONEIHH
pyccKoro s3bIKa mof penaknuei KapaymnoBa — 3To oguH U3 ciocoOoB

! Mecnsrpagpus — Kaprouka mecun. URL: http://www.alla-superstar.ru/comp
onent/alla/songs/song/100.html (nara obopamenus: 27.07.2023).
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3BYKOBOI1 OpraHn3aliy peun, OTHOCSIIUICS K TaK Ha3bIBAEMbIM 3By KO-
BBIM TMOBTOpPaM M 3aKJIIOYAIONINICS B CHMMETPHYECKOM MMOBTOPEHUU
OJTHOPOJHBIX COTJAcHBIX 3BYKOB [AIIykHH, AmykuHa, 1955; KBsaTkoB-
ckuit, 1966; Imutpues, 1977].

Cornacho onpezaenenuto boisioit Poccuiickoit SHUMKIONEUH, IO
aJIMTepanyell B PyCCKOM SI3bIKE OHUMAIOT «IIOBTOPEHHE COIJIACHBIX
3BYKOB ITPEHMYIIECTBEHHO B HAUYaJbHBIX U/WUJTH yIAPHBIX CJIOrax CJIOB
[Tacmapos, 2023]

Oxcoprckuit cioBaph aHTIIHICKOTO SI3bIKa JAET CIEMYIOIIee onpee-
nenue annutepaunu: “The commencing of two or more words in close
connection, with the same letter, or rather the same sound”, coriacHo s3Tomy
OIpEeNIeNICHUI0 0COOEHHOCTh AJUTUTEPALIMY B aHTJIMHCKOM SI3BIKE 3aKJII0Ya-
eTcsl B yIOTPeOICHUH IBYX HITH O0Jiee CJIOB HOAPSA, HAYXHAOIIHXCS C Ofl-
HOU M TOM e COTTacHON OyKBBI MJIM TOYHEE COTJIACHOTO 3ByKa. J[aHHBIN
CTHJIMCTUYECKUI MPUEM MIMPOKO HCIIOJIb3YETCS B AHTJIUHCKOM SI3BIKE
B TaKo# cdepe, Kak HEHMUHT, IPUBEIEM HECKOIBKO mpuMepos: “‘Dunkin’
Donuts”, “Best Buy”, “Bed Bath & Beyond”, “Krispy Kreme”, “PayPal”,
“Red Robin”. CuuTaercs, 4To aJutuTepalus co3aaet 3QPeKT puT™Ma, 3Byd-
HOCTH ¥ SMOLIMOHAJIFHOM BBIPa3UTENBHOCTH B aHTTIMIICKOM SI3bIKE.

O.B. ®omymikuna [Pomymikuna, 2012: 127] yka3piBaeT Ha pa3auyus
B TIOAXO0JaX K OMpEeeNIeHNI0 JaHHOTO IIpreMa B aHTJIOA3BIYHONW U pyC-
CKOSI3BIYHOM JINHTBUCTHUECKUX TPAJULUAX, TONYEPKHUBAsL, UTO C TOUKH
3pEHMS CTUIIMCTUKY aHTJIMHCKOTO SI3bIKa aJUIUTEPALMI0 OTIINYAIOT:

1) mpeuMyIIeCTBEHHO HadajbHas MO3UIUs MOBTOPSIEMOr0 3BYKa
B CJIOBE;

2) HE CTOJIb )KECTKOE, KaK B 0T€YECTBEHHOM JIMHTBUCTHUKE, pa3rpaHu-
YeHUE aJTUTepalli U aCCOHAHCA.

B.K. JlanunkoB [JIanunkos, 2004: 111] moguepkuBaeT, 4TO ajTuTe-
panus, MOCTPOCHHAsI Ha MOBTOPE COTJIACHON WJIM TPYHI COTIACHBIX
B HayaJie CJIOB OJHOI'0 BBICKA3bIBAHMS, B CAMOCTOSTENIBHYIO IPYIILY
B PYCCKOM SI3bIKE€ HE BbIAETAETCS.

PesyabTarsl

[IpoBeneHHOE MPaKTUYECKOE UCCIIEIOBAHNE TOKA3bIBAET, YTO CIELU-
¢buyeckast aHIIOA3bIYHAS AJNIMTEPAlUsl BCE Yalle MCIOJIb3YeTCs Ipu
COCTaBJICHUHU PYCCKOSI3BIYHBIX DPrOHUMOB, HUXKE CIEAYIOT MPUMEPHI,
coOpaHHBIE METOAOM CILIONTHON BBIOOpKH B MockBe u banamuxe. Bee-
T'0 MpeACTaBIeHO 37 HAUMEHOBAHMIA.

HasBanus kade, po3HHYHBIX Mara3mHOB, CIIOPTUBHBIX LIEHTPOB:
«Kpacusrit kapangam (Metpo Coxoin), [TuBnoit [Ipodwu (Mocksa, Ce-
BepHoe Tymmno), «3ooMar3zaecs» (Mocksa, CeBeproe Tymmnno), «[1u-
pat [lumma» (Metpo Hekpacoska), «llexapus the Ilaromkay (MeTpo
HexkpacoBka), «BkycBumn» (cets Marazuno), «Cyiiu CeT» (ceTh Kade),
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«Tatickmit Talipaii» (ceTh MaccaXHBIX calioHOB), «Ilabm [1a6» (kade
B banammxe), «®pemr @pocT» (ceTh PO3ZHUYHBIX MarasuHoB), «CUTH
Crop» (cynepmapkeT B OusHec-eHTpe «llaBeneuxuii», «Karok Kynery-
pot 1 OTeixay (mapk uM. I'opekoro), «Cets Cioptusabix CoopykeHUI
Poccumy (ceTh CIIOPTHBHBIX KITyOOB).

Ha3zpanus nedatHsIX nepuogudecKux u3fnanui: «bonpmas banamu-
xa», «buznec n 6ankm», «Kpacusble KBapTUPBLY), « CTOMHYHBIA CTUIIBY.

Ha3Banus uHTEpHET-Mara3uHoB U caiiToB: «3aBox 3abopoB.ruy,
«Cozpmait ceds», «Jobpollen», «Kymu KomscKy.ruy.

Pexnamubie cnoransl, Ha3zBanus 6peHoB: «Mbe1 MTCy; «Cuna Cu-
Ooupm» (Ha3BaHHe ra3omnpoBoaa); «Cracu ceds 1 cBoro cembio 104y (cio-
rad ['maBaoro ympasneaus MUC Poccnn MockoBckoit obmactn), « Mbl
Hemaem [loOpsie Jlena» (cormanbHas pekiiaMa BOJIOHTEPCKOTO IBIKEHHS
B I. banammuxe), «IIpussl 3a npuBeTh» (0aHKOBcKas kapta «Mupy),
«loxTop Anzens» (muBHBIE HAUTKH); «IIpocTo momorn» (61aroTBopH-
TeNbHBIN QoHN).

HasBanust Mmy3elHBIX SKCHO3UINE U 3KcKypenid: «CHbl Cubupm»
(3Kcno3unMs B UCTOPUYECKOM My3ee), «MockBa MacoHcKasi. JlereH sl
U npenanus «BoapHBIX KaMeHIIUKOB»», «llapckoe Llapunsino», «lle-
TPOBCKUH Mapk» (3KCKypcuu mo Mockse).

HazBanus TeneBusnoHHBIX moy: «IIpoOHBIM Tepee3ny (IIoy o myTe-
mecTBuAX), «Ha HOXKaAx», «Iloenem, moequm!» (KyJIuMHApHBIE WIOY),
«Crymus Coro3» (KOMeIUHHO-MY3BIKaILHOE I0Y).

Hcnons3oBanue crielmuuIecKoi aHTIIHICKON aJTuTepaIiuy MpH co-
CTaBJICHUHU PYCCKOSA3BIUHBIX SPIOHUMOB 00YCIIOBJIEHO TEM, YTO MapKeTO-
JIOTH CTAJKUBAOTCS C HEOOXOOMMOCTBIO IIONCKA NHHOBAIIMOHHBIX JIMHT -
BUCTHYECKNX MHCTPYMEHTOB JJIsI cepbl HEHMUHTA. YJa4HO COCTaBJICHHbIE
HalMEHOBaHUs 00eCICYNBAIOT 3HAYUTEIBHOE KOHKYPEHTHOE IPeUMYy11ie-
CTBO CBOMM BIIAJIETIbIIAM, IOCKOJIBKY, IT0 YTBEPKACHUIO psiAa UCCIIEN0Ba-
TeJleld, OHU He TOJIBKO TAI0T HH(OPMAIHIO TOTPEOUTEISIM O IPEANPHSITUH,
¢dbupme, TPOAYKIHMH, HO U PEKJIaMHUPYIOT ux. CleqoBaTenbHO, Ha3BaHUS
HE TOJIBKO ABJIAIOTCS IPOyKTOM HEMMHUHTOBOM eI TETbHOCTH, HO U Cpel-
cTBoM pekiiambl [JlyTdynnaesa, Canapaussosa, 2020: 48].

OProHNMBI MOXHO CYHTATh PEKJIaMON C OCHOBHBIM KOPOTKHM pe-
K1amMHBIM TekcToM [Kadranmpxues, 1995: 70].

Cpenu OCHOBHBIX (DYHKIIMH PEKIaMHOIO TEKCTa BBIAEIAIOT BO3ICH-
CTBYIOIIYI0, SMOTUBHYI0, 3CTETHUECKY0, HHYOPMUPYIOIIYIO, yOeK1a-
IOI1Y10, BHYLIAIOIIY 10, HATIOMUHAIOIIY10, aTTPAKTUBHY 0, O YJISIPH3H-
pytomyto, auddepeHunpPyoOIY0, OLEHOUYHYI0, apTyMEHTaTUBHYIO,
PETYISATUBHYIO, MOIETHPYIOMIYIO B [pyrue QyHKIuu [ Pomar, 2008: 208;
®deodanos, 2000: 377, Makenonuera, 2010: 188; Fuertes-Olivera, Velasco-
Sacristan, Arribas-Bafio & Samaniego-Fernandéz, 2001: 129].
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B paMkax qaHHOTO HCCTIeI0BaHNs AaHATH3UPYIOTCS TaKue (GYHKIINH, KaK
aTTpaKTUBHAS U dcTeTHUecKast. [T0CKONbKY, Ha Halll B3IJISIT, UCTIONIb30BaHUE
crieru(MYECKOM aHTJIOSI3BIYHON ATTUTEPAIIMH B PYCCKOS3BIYHBIX SPrOHUMAX
OTBEYAET 32 BHIMIOIHEHNE UMEHHO ATHX (DYHKIIHI1, KOTOPBIE, B CBOIO OYEPE/Ib,
00ecrnevnBaroT KOMMYHHUKAaTHBHYIO Pe3YyIbTaTHBHOCTh PEKIIAMBIL.

ATtTpakTuBHas (pyHKIUS peaTnu3yeTcs 3a CUeT MPUBICYSHN I BHUMA-
HUS K TPOAYKTY, SCTETHUECKAs HATPSIMYIO CBSI3aHA C JKeJIaHUEeM Ky TUTh,
Bellb, 10 yTBepxkaeHuto Paiimonna Jloym, «HekpacuBoe HE MPOJASTCS
[Deodanos, 2000: 377]. AHTAMICKas aTIUTEPAIIIs TOMOTaeT IPUBJIEYb
BHUMaHHE MOTPEOUTENS K SProHUMY OJiarofaps CBOeH IKCIPECCHBHOM
pONM — aJUTHTEpUpYyEMBbIE CIIOBA BEIACTAIOT BaKHEHIITHE TOHITHS [Ap-
Hoab, 2002: 384; Réka Benczes, 2019: 134]; kak cpencTBo GOHETUYECKOI
Y MTHTOHAIIMOHHOMH BhIpaszuTensHocTH [JlekoBa, 2009: 178] obecreunBa-
eT peajiu3alii0 3CTETUYECKONH (DYHKIMH, a TIOBTOP OAHOW U TOH XKe
rpadeMbl B Hadalle Ka)x oro CJIOBa JiejacT HAMMEHOBAHUS BU3YaIbHO
OoJee mpHUBIEKATETbHBIMY, OJIAarOAaps YeMY OHU Jierde 3allOMHUHAIOTCSI.

XoueTcs moapoOHee OCTAaHOBUTHCS HA aHANM3€ MPEICTaBICHHBIX
aproauMoB. Jlekcemnl «I1a6m [1aby», «@pemr @poct», «Cutu CTop» AB-
JSAIOTCS 3aMMCTBOBAHHMSIMH M3 aHTJIMHCKOTO S3bIKa, KYJIBTYPOHUMAaMHU.
Kak m3BecTHO, 5K30TH3MBI TPUIAFOT HA3BAHHAM KOJIOPUT TOI MECTHOCTH,
13 KOTOPOW OHM ITPOUCXOIAT. B TaHHOM cilyyae crieruduueckas aHrIni-
CKasl aJUTUTEPAIH BOCIPHHUMACTCS BIIOJIHE OPTaHUYHO, TaK KaK SBJIs-
€TCsl YaCThIO aHTJIOSN3BIYHOM SI3bIKOBOM Tpagulnu. [lockonbKy aHTIIMH-
CKHH A3BIK aCCOUHMUPYETCS C CAMBIMU MOJHBIMU M MEPEAOBHIMH
TEeHJEHITUSMHA OCOOEHHO Cpellr MOTPEeONTENhCKON ayAUTOPHH, OTHOCS-
mieiicst kK Bo3pactHoit rpymie ot 18 mo 40 net [Cemaena, 2019: 3], Takue
3aMMCTBOBAaHUSA MO3BOJIAIOT MapKeToioraM 3(h(GEeKTUBHO BBITIONHATH
CBOHM 3a/1a4M.

HanmenoBanue «Cerp CnoptuBHbeix CoopyxeHuit Poccumn» unu
«CCCPy», 6e3ycnoBHO, COAEPIKUT AJLTIO3UI0 HAa TOCYIapCTBO, 00pa30BaH-
HOE B pe3yibrare nodensl peBoitonuu 1917 roga. Takum oOpa3om oHO
00a1aeT MOITHBIM MTPArMaTHIECKUM MTOTSHITHAIOM JIJIsl BCEX PYCCKOS-
3BIYHBIX TIOTPEOUTENEH, IPyTOe JIEN0, YTO ACCOIUAIIMH U SMOIIMOHATb-
HBI OTKIIHK, BEI3IBAEMBIN JAHHBIM HAMMCHOBAHUEM JIAJICKO HE BCETIa
OITHO3HAYHBIN. Y moTpeduTeneit B Bo3pacTHOU kKareropuu oT S50 1o 65 et
OHO MOJKET BbI3BaTh HOCTAJIBI'HIO, XOTS U CPEeIH HUX HE ISl BCEX KIIUIIE
«Cpenano B CCCP» accounupyercs ¢ KaueCTBEHHBIM MPOAYKTOM, He-
KOTOpbIe BOCHPUHUMAIOT COBETCKYIO IIPOIYKIIHIO KaK «COBOK)», HEUTO
HU3KOMpoOHoe. [l ayauTopuu moTpedurenei B Bospacte oT 18 mo 40 et
3TO HAUMEHOBAaHUE TAK)KE MOXKET BBI3BATh KaK MOJIOKUTEIbHBIE, TAK
W OTpULIATEIbHBIE SMOLMHU B 3aBHCUMOCTH OT yPOBHSA 0Opa3oBaHHS,
3HAHHUS UCTOPUHU cTpaHbl. OqHAKO HOBas pacmudpoBka cTapoii abope-
Buatypsl (Cets CriopTuBHbIX Coopyxenuil Poccun) sBisieTcs, Ha Hall
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B3[JISI/1, OYEHb YAAYHOM, OCKOJBKY obecrieunBaeT 3G (PEeKT HEOKHIaH-
HOCTH, 3a CUET Yero MpHUBJeKaeT BHUMaHNE OTEHIIMAIBbHBIX MTOTpeOu-
TeJel IponyKTa, TPEXKPaTHBIN MOBTOP 3BYKa [C] Takxke oOecrednBaeT
BBITNIOJIHEHHE aTTPakTUBHOM QyHkuuu. Kpome Toro, comocrasieHue
HEKOT1a MOIITHOT'O TOCYIapCTBa C CETHIO CIIOPTUBHBIX LIEHTPOB CO3J1AET
IOMOPHCTHYECKHH 3P (EeKT, 4TO BeAET K BOSHUKHOBEHHUIO ITOJIOKUTEIBHBIX
SMOLUH y peIIUIUEeHTA, CBA3aHHBIX C UMEHYEMBIM MTPOAYKTOM.

MHOrokpatHslii IOBTOP COIIACHOTO 3ByKa [c] B ciorane I'maBHOro
ymnpasiaeaus MUC Poccun MockoBckoit o0iactn «Criacu ce0si U CBOIO
cembio 104» 3axBaThIBacT BHUMaHHME PELUIINEHTA, 3aCTaBiAsd €0 elle
pa3 3agyMaTrhcsi 0 0€301acHOM MOBEICHUU B OBITY, a CaM CJIOTaH, Kak
peueBasi eAMHULIA, CTAHOBUTCS 00Jiee BEIPa3UTEIbHBIM U TAPMOHUYHBIM
C TOYKH 3PEHHS HE TOJIBKO 3BYKOBOT'O, HO ¥ BU3YaJbHOT'O BOCTIPHSTHS.

[loMumo aHTIMHCKON ayUTUTEpalluy B Ha3BaHUAX «3aBof 3a00poB.
ru», «Kynu KoJscKy.ru» ucnonb3yeTcsl HprueM sI3bIKOBOH UIPbI, 100aB-
JAI0TCS Tpad)eMBbl «.I'u», KOTOPbIE HE TOJIBKO COOOLIAI0T KOOPAUHATBI, 110
KOTOPBIM MOKHO HalTH MPOAYKIHUIO STUX TOPrOBBIX MapoK, HO U Jera-
I0T uX OoJiee IpUBIEKATEIbHBIMU JJIsI MOJIOAOTO MTOKOJIEHHS IOTpeOu-
TeJei, Tak Ha3biBaeMbIX «digital nativesy.

Oprouum «lIlexapns the [lntommka» Takke HOCTPOEH HA KOMOWHAIIH
CTHJIMCTUYECKHUX IIPUEMOB — AJITTUTEPAIIH U UTPbI C UHOS3BIYHEM, 3/1ECH
UCTIONB3YeTCs aHITIOSI3bIYHAs pedyeBast enuHuna “the”. BeposTHo, no 3a-
MBICIIy aBTOPOB JaHHOI'O HAMMEHOBAHMUSI, TAKOE COUCTAHHE JENIAeT ero
Oosee MOIHBIM W aKTyaJIbHBIM, a 3HAUYMT, IPUBJICKATEIbHBIM ISl 10-
TpeOuTeseil BO3pacTHON I'PyMIIbI 10 COPOKA JIET.

Oprouum «J{o6po/len» 06pa3oBan MeTOAOM KOHTAMUHAIIUH, 0OHETH-
HEHMsI OCHOBBI MMEHH NPHJIATaTeIbHOrO «JI00PBIi» C OCHOBOI MMEHH
CYIIECTBUTEIBHOTO «J1es1o». biaromaps rpadndeckoMy BbIIEIEHUIO KaX-
JI0i OCHOBBI Ha3BaHHE CTAHOBUTCS BU3yaJIbHO OOJiee 3aMETHBIM, a aJuld-
TepaLys [Py 3TOM IIPUBJICKACT BHUMaHIE K OCHOBHOIM MUCCHH CaiTa.

Annutepanus Ha [1] U [] B pekiIaMHBIX ciioranax «Mui lemaem Jlo-
opsie Hena» u «IIpocto moMorn», COOTBETCTBEHHO, TAK)KE 00ecIedrBa-
€T KOHLIEHTPALNI0 BHUMaHUS PELUITHEHTa Ha OCHOBHOI MUCCHU JaHHBIX
OpraHu3alui.

Hcnons3oBanne criemubudeckoll aHTIIMHCKON aluTepaIiu B Ha-
3BaHUAX NepUoanYecKux u3nanuil «bonpmas banammuxay, «Kpacussle
KBapTUphD», « CTOIUYHBIN cTUIbY, «IIpoOHBINH nepee3n» nenaeT ux
MHTOHAIIMOHHO ¥ BU3yaJIbHO BBIpa3uTEIbHEE.

JlaHHBII aHATH3 MOKAa3bIBACT, YTO MCIOIb30BAHHE CIICHU(PHUYECKOM
AHTJIMIACKON aJlTUTEpalyl B YPrOHUMAaX M PEKJIaMHBIX CIIOTaHax obe-
CIIEYMBAET BHINOJHEHUE HMH aTTPAKTUBHOW M ACTETUYECKOH (QYHKIUH.

C nenbto BBISICHUTH CTeNeHb 3((EKTHBHOCTH UCIOIb30BaHNS TAHHOTO
CTHJIMCTUYECKOT' 0 IIPHeMa B PYCCKOA3bIUHBIX I)PrOHUMAX U, KaK CIIE/ICTBHE,
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€ro IIEHHOCTH B KaUeCTBE CTIITUCTHYECKOr0 HHCTPYMEHTA B PYCCKOSI3BITHOM
HEUMUHTE, HAMH TaK>kKe OBLIO TIPOBEJICHO COITMOIMHTBUCTHYECKOE HCCTIe-
JIOBaHKE B ()OpME aHKETHPOBAHMS. YUaCTHUKAMU aHKETHPOBAHUS CTAIIN
125 HOCHTENEH pYyCCKOro s3bIKa B Bo3pacte ot 18 mo 40 net, pa3Hoii mpo-
(heccHOHATTLHOW MPUHAJICKHOCTH, HMEIOIIUE BBICIIICE 00pa30BaHME.

YuacTHHKaM orpoca OBLIO ITPEI0KEHO BBIOPATh caMOe HHTEPECHOE
Y JIETKO 3allOMHUHAIOIIEECss HAUMEHOBAHHIE B CEMHU KAaTErOPHUSX: KaTKU
ropofia MOCKBEI, My3eiHbBIE DKCIIO3UIINH, TEIEBU3HOHHBIE IOy, PEKIIaM-
HBIE CJIOTaHBI, HHTEPHET-CAlThI, IepuoanIecKue u3aanus, kade. OmxHO
Y3 HAMMCHOBAaHHWH B KaXKJIOW KATErOpHU OBLIO MOCTPOSHO HAa OCHOBE
crenn(puIecKoi aHTIIOA3BIYHON aJUTHTEePAIlH, IBa APYTHX OBLIH CTH-
JIUCTUYECKU HEUTpanbHBIMU. B BOIpOCax aHKETHI UCIOJIb30BAIUCH
HAaMEHOBAaHUS U CIOTaHBI, PEabHO CYIIECTBYIOIIHUX MPEANPUITHH.
I'unoTe3a uccienoBaHUs COCTOSIA B TOM, YTO BBIOOP OOJIBITUHCTBOM
YYaCTHUKOB OPTrOHUMOB U PEKJIAMHBIX CJIOTaHOB C aJLTUTepalue Oynet
03HA4YaTh, YTO OHU BBITIONHAIOT ATTPAKTUBHYIO (HyHKIIHIO, TOCKOIBKY
MPUBJICKAIOT BHUMAHUE U UHTEPEC PECIIOHICHTOB.

B Tabmn. 1 mpuBeneHs! pe3yabTaThl aHKETHPOBAHIS.

Tabnuya 1
Pe3yabTaThl aHKETHPOBAHUS

Pesy}lea’rm omnpoca

CxasouHnk

120 - TaraHckuit TlapK K 70-netuio
2022-2023 rops —
- OneitHukoBa Haepune pusnt

o]
2 .
100 o BeeMut 32 TIPUBETHI
I}
g 0 Can 27 doromapuipyT
g «OpMHUTAK» MOCTpOeH
280
3 2022-2023 33 Thi MeHs
a 37 Cro K ofHOMY YAMBIIAEID
5 60
K «Karox
= KYIBTYPBI
68 B mapke Cubt Cubupn Toenem, TOBODAT
20 Topbkoro 52 noepum P
2022-2023
0
JlemoBble KaTKM Myseit 9KC moy Pek1aMHBbII1 CTOTaH

Pesynbrarsi onpoca

120 3asopg BerroBas
3abopos.ru TeXHMKa
ABTOMOGMIbHBIE
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O6cy:xnenue

AHaIu3 IPOBEICHHOI0 AaHKETUPOBAHMSI I0OKA3aJI, YTO B IIATH U3 CEMU
KaTeropuil peCoHJeHTHI BEIOpaIH SPTOHUMBI, CO3/IaHHbIE C UCTIONH30-
BaHUEM cliel(pUYECKON aHTIOSI3BIYHON amnTepannu: «KaTok KyabsTy-
pBI ¥ oTABIXa» B Tapke [ oppkoro 2022-2023 — 54,4% (68 ronoco); «CHBI
Cubupn» (My3eitHas >xcroszuius) — 62,4% (78 romocos); «Iloenem
noeanm» (TeneBuznoHHoe moy) — 41,6% (52 ronoca); «Kpacusble kBap-
TUPBD» (Iepuoandeckoe n3nanue) — 62,4% (78 romocos); «IIupat [Tun-
na» (kade) — 41,6% (52 ronoca). Takum o0pa3om, JaHHOE pacrpesese-
HUE TOJIOCOB MOATBEPXKAAET TUIIOTE3Y O TOM, YTO cnenupuueckas
AHIJION3bIYHAS AJNINTEPALUs B PYCCKOSA3bIYHBIX HA3BAHUAX BBIIOIHSIET
aTTPaKTHUBHYIO QYHKIIHIO, IOCKOJIbKY PEIUITUEHTHI JEHCTBUTEIBHO 00-
paTUIY BHUMAHHUE HA 3TH Ha3BaHUS U C BBICOKOM CTEMEHBIO BEPOATHOCTH
3aMOMHSAT UX GJyiarofaps NOSBUBLIEMYCS Y HUX HHTEPECY.

OmHako HEOOXOUMO OTMETHUTh, UTO HanboJee YCIEeITHBIMHA OKa3a-
JUCHh Ha3BaHMS, COYCTAIOUINE HECKOJIBKO CTHIIMCTHYECKUX MPHUEMOB
1 UMEIOT IParMaTHYeCKUi MOTEHIIUAI JIs1 PYCCKOSA3bIUHBIX PEIIUITHEH-
ToB. Tak, HauMeHoBaHuNe «KaTok KynbTypel U OTIbIXa», HaOpaBiiee
0oJblIe MOJIOBUHBI F'OJIOCOB ONMPOLIEHHBIX, CONEPKUT aJIIO3HIO0 Ha XO-
POIIO U3BECTHOE HOCUTEISAM PYCCKOTO s13bIKa Ha3BaHUE «llapk KyabpTy-
PBI 1 OTABIXa», KOTOPOE IIHPOKO UCTIOIH30BaJIOCh B COBETCKHE BPEMEHA.

[oBTop 3ByKa [c] B HammMeHOBaHUU «CHBI CrOupn» (62,4% ros10coB)
IIPUIIAET EMY 0COOY0 BBIPA3UTEIBHOCTD U IIPUBJIEKAET AOMOJHUTEIBHOE
BHUMaHHE K TONOHUMY «CHOUPBY», KOTOPBIH BBI3BIBACT acCCOLUALIUH
¢ OoraTbIM MaJIOU3y4EeHHBIM KpaeM.

VYenex HazBaHus «lloenem noequm» Taxkke MOXKeET ObITh CBA3aH C UC-
MOJIb30BAHKUEM HE TOJBKO MpHEMa aJUIMTEPAlHH, HO U OOUXOIHOCTHIO
1 IPUBBIYHOCTBIO caMoil ¢pasbl «lloenem moeaum», KOTOPYIO TPOH3-
HOCAT OOJIBIIMHCTBO HOCHUTENEH PyCCKOro S3bIKa, KOI/a OHU I'OJIOIHEI
U TMPUTTIAIIAIOT TpUsATEIed TPUCOCAMHUTHCS K HUM, YTOOBI CHE3IUTh
moobenath, 4To co3gaet 3PPeKT COMMKEHHUS MEKIY OTIpPaBUTEIEM
1 PEeLUIINEHTOM AaHHOH MH(pOpMauy.

HanmenoBanue «IInpat ITunay conep:xut nenblii KOMIIEKC BbIpasn-
TEJIBHBIX CPEICTB: BO-NIEPBBIX, AJUIUTEPALNIO; BO-BTOPBIX, OHO IIOCTPOCHO
T10 AHTJIOS3BIYHON TpaMMaTHIECKON MOJICITA aHTTTHHCKUX aTPUOY THBHBIX
COUYETaHUH, YTO AEIAET €r0 CBEKUM U MOJHBIM B I'1Ia3aX POCCUMCKUX II0-
TpeduTeneii B Bozpacte oT 18 mo 40 yet; B-TpeThHX, JIEKCEMa «ITAPAT»
BBI3bIBAET ACCOLMALINY C 3aXBaTHIBAIOIIUMH [IPUKIIIOYEHHSIMH.

B nByx xaTeropusx Ha3BaHUs C UCIOJIb30BAaHUEM aJUIUTEpAIlUU Ha-
Opaji MEHbIIIE BCEr0O rOJI0COB PECIIOHCHTOB. «3aBoa 3a00poB.ru» (Ha-
3BaHUe HHTepHET-calTa) — 12% (15 roja0coB), MpOTUB TEIePOr paMMEBI
«Barmsapy — 54,4% (68 ronocos) u «PBK» — 33,6% (42 romnoca). [Ipu-
YHHA TaKOT'O paclpeiesieH!s F0JI0COB, BO3MOXKHO, KPOETCSI B TOM, UTO
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00IIeCTBEHHO-TOIUTHYECKAsT TEJIEBU3NOHHAs TIporpamMmma «Barmsaay
ABJIIIACH KyJBTOBOM B Poccun B 90-€ Tojibl, a HANMEHOBAaHUE MEANAXOJI-
nunra «PBK», Takske 3apopusmierocs B 90-e, 1 ceronHs y BcexX Ha CIyXY,
MOCKOJIBKY TIPEJCTABISAET KPYyTHEHIIIETO TOCTaBIINKAa HOBOCTEH B pOC-
CHIICKOM MeIUITHOM mpocTpaHcTBe. TakuM oOpa3oM, mparmMaTuieckas
LICHHOCTh JaHHBIX 3PTOHUMOB OKa3ajiach 0ojiee 3(PPEeKTUBHBIM Cpel-
CTBOM, Y€M aJTUTEpaIus, HECMOTPsI Ha TO YTO caMo 110 ceOe Ha3BaHUe
«3aBoj 3a00poB.ru», 6e3yCcI0BHO, TPUBJIEKaeT BHUMaHUe. JJaHHbIH QakT
TOBOPUT O HEOOXOAMMOCTH OCYIIECTBICHHS KOMIIJIEKCHOTO MOIX0a
K CO3ZaHUI0 SPTrOHHUMOB.

Cnoran «[Ipu3ssl 3a mpuBeTs» yctymun 26,4% (33 ronoca) nuaepy
kareropuu «JIrogu roBopst» (47,2% — 59 T0JI0COB), BIIOIHE BEPOSTHO,
5TO 00YCIIOBIIEHO €ro HU3KOW WH(OPMATUBHOCTHIO, HE COBCEM TOHSITHO,
3a KaKHe IPUBETHI TI0JIb30BaTEIN OaHKOBCKON KapThI MOITYYaT IPU3HL, T.€.
JAHHBINA pEeKJIAMHBIN CJIOTaH, Ha HaIll B3I/, HE BHIITOTHACT IEPBUYHYIO
¢dyHKIII0 — HHGOPMATUBHYIO. B TO 3ke BpeMsi clioBapHas eIUHHIIA «ITPH-
BET» MOXET BBI3bIBATh HE TOJIBKO IOJOKHUTEJIbHbIE, HO U HEraTUBHbIE
ACCOITMAIINH Y HOCUTEIIEH PYCCKOTO SI3bIKa, BCEM M3BECTHO BRIPAXKEHHUE «C
MIPUBETOM», 0003HAYAOIIEE HeaIeKBATHOE, TICHXHYECKH HEY paBHOBEIIICH-
HOE TIOBEJICHUE YelloBeKa. TakuM 00pa3oM, U COCTAaBICHUH HAMMEHO-
BaHWH 1 PEKJIIAMHBIX CJIOTAHOB HEOOXOIMMO aHAIM3UPOBATh U TPUHUMATH
BO BHAMaHUE BCEBO3MOXKHEIE aCCOIUAIINH, CBI3aHHbBIE C HUMH.

3akauenne

CoriacHO IIPOBEAEHHOMY HCCJIEIOBAaHUIO, crieluduuecKast aHITIUi-
CKasl aJuIuTepanus saBaseTcs 3Q(HeKTHBHBIM THHTBUCTHUECKUM HHCTPY-
MEHTOM JIJIs1 CO3T]aHUsl PYCCKOS3BIUYHBIX 3PTOHUMOB, ITOCKOJIBKY obecre-
YUBAET UX KOMMYHHUKATHBHYIO PE3YJIbTaTUBHOCTD 32 CUET IIPUBJICYEHHU S
BHUMaHUS MOTpedUTENeH K MMEHYEeMOMY MPOAYKTY U ()OPMHPOBAHUS
Y HUX MOJIOXKHUTEIBHBIX 3MOIIHi, CBA3aHHBIX C HUM.
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THE EFFECTIVENESS OF USING SPECIFIC ENGLISH
ALLITERATION IN RUSSIAN-LANGUAGE NAMES AND
ADVERTISING SLOGANS

Financial University under the Government of the Russian Federation, Moscow,
Russia; semaewa.olga@yandex.ru

Abstract: The article is devoted to the analysis of the effectiveness of the use of

specific English-language alliteration in Russian-language ergonyms and advertis-
ing slogans. The purpose of this work is to determine the degree of emotional impact
of this stylistic device on native Russian speakers and, as a result, its effectiveness
foruse in creating ergonyms and advertising slogans in the Russian language. The
objectives of this study include the analysis of differences in approaches to the
definition of the stylistic device “alliteration” in the English-speaking and Russian-
speaking linguistic traditions; collection and analysis of Russian-language ergonyms
and advertising slogans, built on the basis of specific English alliteration, by the
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method of continuous sampling. The research also looks into the functions of al-
literation techniques in the Russian-language ergonyms and slogans, includes a
sociolinguistic survey in the form of a questionnaire among 125 native speakers of
the Russian language aged 18 to 40, of different professions, with University degrees.

The paper provides examples of Russian-language names and advertising slogans
created using specific English alliteration. The results of the study indicate that
specific English alliteration plays a role in promoting the attractive and aesthetic
functions through ergonyms. The analysis of the sociolinguistic questionnaire showed
that in five out of the seven proposed categories, the survey participants preferred
ergonyms and advertising slogans created using this technique. Taking into account
the results of the study it can be concluded, that today a specific English alliteration
is an effective linguistic technique used in the Russian language for creating ergo-
nyms and advertising slogans.

Keywords: alliteration; stylistic device; naming; ergonym; advertising slogan;
sociolinguistic survey; attractive function; aesthetic function

For citation: Semaeva O.V. (2024). The effectiveness of using specific English
alliteration in Russian-language names and advertising slogans. Lomonosov Lin-
guistics and Intercultural Communication Journal, no 3(27), pp. 63—74. (In Russ.)

About the author: Olga V. Semaeva — PhD in Pedagogical Sciences, Associate
Professor, Associate Professor of the Department of Foreign Languages and Inter-
cultural Communication, Financial University under the Government of the Russian
Federation; ORCID: 0000-0001-7457-1314; semaewa.olga@yandex.ru.

REFERENCES

1. Anikina T.V. 2021. Fonostilisticheskie osobennosti anglo- i russkoyazychnoi internet-
reklamy [Phonostylistic features of English- and Russian-language Internet advertis-
ing]. Filologiya: nauchnye issledovaniya [Philology: scientific research], no. 1,
pp. 41-56. (In Russ.)

2. Arnold LV. 2002. Stilistika. Sovremennyi angliiskii yazyk: uchebnik dlya vuzov
[Stylistics. Modern English: textbook for universities], Moscow, Nauka. (In Russ.)

3. Bryukhova O.Yu., Startseva N.N. 2018. Osobennosti neiminga v sfere obshchestven-
nogo pitaniya (na primere kafe goroda Ekaterinburga) [Features of naming in the
field of public catering (on the example of a cafe in Yekaterinburg)]. Filolgicheskie
nauki. Voprosy teorii i praktiki [Philologic sciences. Questions of theory and practice],
no. 1-1 (79), pp. 73—77. (In Russ.)

4. Gasparov M.L. 2004-2017. Alliteratsiya [Alliteration]. Moscow: The Great Russian
Encyclopedia. (In Russ.) URL: https:/bigenc.ru/c/alliteratsiia-b52377 (accessed:
23.07.2023)

5. Zhirmunsky V.M. 1975. Teoriya stikha [Theory of verse], Leningrad. The Soviet
Writer. (In Russ.)

6. Zakharova-Sarovskaya M.V. 2018. K voprosu ob ergonomii [On the ergonomy].
Vestnik Kemerovskogo gosudarstvennogo universiteta, no. 3, pp. 187-191. (In Russ.)

7. Kaftandzhiev Kh. 1995. Teksty pechatnoi reklamy [Texts of printed advertising],
M.: Izd-vo Smysl. (In Russ.)

8. Lanchikov V.K. 2004. K voprosu ob alliteratsii v angliiskoi proze [On the question
of alliteration in English Prose], Tetradi perevodchika | Translator’s notebooks], issue

73



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

74

25, Moscow: Publishing House of the Moscow State Linguistic University, pp. 111—-
122. (In Russ.)

Lekova M.V. 2009. Sredstva foneticheskoi vyrazitel’nosti v pechatnoi reklame [Means
of phonetic expressiveness in print advertising], Aktual nye problemy filologii i
pedagogicheskoi lingvistiki [Actual problems of philology and pedagogical linguis-
tics], no. 11, pp. 178-180. (In Russ.)

Lutfullaeva D.E., Saparniyazova M. 2020. Neimingovaya tekhnologiya: funktsii
informativnosti, kommunikativnoi rezul’tativnosti i rechevogo vozdeistviya neimov
[Rating technology: functions of informativeness, communicative effectiveness and
speech impact of names]. Bulletin of Science and Education, no. 11-3 (89), pp. 46—51.
(In Russ.)

Makedontseva A.M. 2010. Funktsii reklamnykh tekstov [Functions of advertising
texts). Sistema tsennostei sovremennogo obshchestva [System of values of modern
society], no. 10-1, pp. 186—190. (In Russ.)

Mosheva S.V. 2008. Foneticheskie osobennosti oformleniya pechatnykh reklamnykh
tekstov (na materiale angliiskogo i russkogo yazykov) [Phonetic features of the design
of printed advertising texts (based on the material of English and Russian languag-
es)|, Bulletin of the Faculty of Humanities of the Ivanovo State University of
Chemical Technology, no. 3, pp. 288-295. (In Russ.)

Romat EV. 2008. Reklama. Kratkii kurs [Advertising. A short course]. St. Petersburg
Publishing House (In Russ.)

Russkii yazyk. Entsiklopediya [Russian language. Encyclopedia]. 1997. Editor-in-
chief Yu.N. Karaulov. M.: The Great Russian Encyclopedia; Drofa, p. 27 (In Russ.)
Semaeva O.V. 2019. Lingvisticheskie protsessy i sovremennye sotsial’nye tendentsii
[Linguistic processes and modern social trends], Mir nauki. Sotsiologiya, filologiya,
kul’turologiya [The world of science. Sociology, Philology, Cultural Studies], no.4.
URL: https://sfk-mn.ru/PDF/19FLSK419.pdf (access is free). (In Russ.)

Feofanov O.A. 2000. Reklama. Novye tekhnologii v Rossii [Advertising. New tech-
nologies in Russia], St. Petersburg, St. Petersburg Publishing House. (In Russ.)
Fomushkina O.V. 2012. Alliteratsiya kak sredstvo usileniya semanticheskogo edin-
stva (na materiale drevne i sredneangliiskikh poeticheskikh tekstov [Alliteration as
a means of strengthening semantic unity (based on the material of Ancient and
Middle English poetic texts), Nauchno-informatsionnyi zhurnal armiya i obshchest-
vo [Scientific and informational journal Army and Society], no.3 (31), pp. 127-130.
(In Russ.)

Fernandez E. 2001. Persuasion and advertising in English: Metadiscourse in slogans
and headlines. Journal of Pragmatics, no. 33, pp. 1291-1307.

Fuertes-Olivera P.A., Velasco-Sacristan, M., Arribas-Baifio, A. & Samaniego-Gal-
perin L.R. 1958. Essays on the style of English. Moscow, lit. in foreign language.
URL: https://doi.org/10.1057/9780230305878 2 (accessed: 19.05.2023) (In Russ.)
Oxford English Dictionary on CD-ROM, Version 1.02. Oxford University Press,
1992.

Réka Benczes. 2019. The name of the game: Rhyme and alliteration in multi-word
expressions. Argumentum, no. 15, pp. 133-144.

Cratbs mocTyniia B penakuuto 18.11.2023;
onoOpeHa nocine pernensuposanus 18.12.2023;
npuHsaTa k nyonnkanuu 08.04.2024;

The article was submitted 18.11.2023;
approved after reviewing 18.12.2023;
accepted for publication 08.04.2024



Bectn. Mock. y-Ta. Cep. 19. JInnrsucTika n MexKyIsTypHast KommyHukarms. 2024. T. 27. Ne 3. C. 75-84
Lomonosov Linguistics and Intercultural Communication Journal, 2024, vol. 27, no. 3, pp. 75-84

10.0. CosoBLEBa

CEMAHTHUKO-IPATMATUYECKUMN ACIHEKT
MOAEJUPOBAHUS UMHUAKA COBPEMEHHOI'O
AJIBOKATA

(HA MATEPHAJIE )KYPHAJIA «POCCUMCKHUI AJIBOKATY»)
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Poccus; solovieva-julia2009@yandex.ru

Annomayus: Ctarbs NpenCTaBIsAET UCCIIEIOBaHUE B 00JIACTH JIMHIBOIIparma-
THKH 1 TOCBSIILIEHA aHAJIN3Y SKCIUTMIUTHBIX H UMIUTHIUTHBIX CPENICTB, CITYKAIUX
KOHCTPYHPOBAHHUIO MOJOKUTENHEHOTO 00pa3a COBpPEMEHHOT'0 POCCUHCKOT0 aJBOKA-
Ta B TEKCTaX MEYaTHBIX U3JaHKil MpaBoBOM TeMaTukH. [Io HaOMOACHUSIM aBTOPA,
B HacTosuiee BpeMs B Poccuu omrymaercs He0OXOAMMOCTh 3aMEIICHHS OTpHLIa-
TEJIbHBIX CTEPEOTHIIOB O IIPABO3AIIUTHUKAX, PyHKIIMOHUPYIOUINX B KOJUIEKTUBHOM
CO3HAHMH, TAK KAK UMEHHO IIPEICTAaBUTEIH 3aKOHA (OPMHUPYIOT IATTEPHBI IPABO-
Boro noeeneHus. CpeacTBa MaccoBO HHPOPMAIIK UTPAIOT 3HAYUTEIBHYIO POITh
B CO3JJaHNU 00pa30B IpeacTaBUTeNeH 3aKOHA, «BHEAPSS» HEOOXOAMMbIE KOHCTPYK-
ThI B 0OBIICHHOE CO3HAHME TPaXKIaH, OOIbIIas YaCTh KOTOPHIX HE HMeJIa TMYHOTO
ombITa OOIIEHHS C IOpUCTaMH. Takue THOPHUIIHBIC KaHPbI MO PHO-FOPUIUYC-
CKOT'0 IMCKYpPCa KaK K HHTEPBBIO C FOPUCTOM» U «OHOrpadu4ecKuii 0O4epK O FOPUCTE
JIEMOHCTPUPYIOT OOJIBIION MOTEHLIMAJ B IJIAHE MOJIEJIMPOBAHUS JKEIaeMoro 00-
pa3a IopHCTa/aBOKaTa, TaK KaK MO3BOJIOT agpecary NOIXYYUTh IpeICTaBICHHEe
HE TOJIBKO 0 IpodecCHOHANBHOM eI TENBHOCTH, HO M IMYHOM )KU3HH U BHY TPEHHEM
MHUpe IpelcTaBUTeNel 3aKoHA. B cTaThe BBIIENAIOTCS U aHATH3UPYIOTCS TPU
acIeKTa, KOTOpbIe, 10 MHEHUIO aBTOpa, UMEIOT HauboblIee 3HaYeHUEe AJIs CO3/a-
HUS NOJ0XKHUTEIBHOTO UMU/JXKa aJJBOKaTa B COBDEMEHHOM POCCUHCKOM OOILECTBE.

Kunrouegvie crnoga: aqBoKaT/IopucT; UMHJK; KOHCTPYHPOBAHHE; CTEPEOTHII;
SKCIIUIUTHBIE/UMIUTMLIIUTHBIC CPEACTBA; HOMYISPHO-IOPUIMYECKUI TUCKYPC
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[IpodeccrnonanbHas AeATENbHOCTh U YaCTHAS KU3HD MTPaBOIIPUME-
HUTENEeH (Cyaelt, MPOKypOpoB, CaenoBaTeICH, aBOKATOB U Jp.) BCeTaa
BBI3BIBAJIM TIOBBIIIEHHBIH OOIIECTBEHHBIH MHTEPEC, TAK KaK HMEHHO
MpEeJICTAaBUTENN 3aKOHA MPEXKJe BCEro 3aJar0T MOJENb MOBEICHUS
B IpaBOBOM o0mIecTBe. OT UX JCSITCIBHOCTH 3aBUCHT () (eKTHBHAS 3a-
IMTa TIpaB TpaxkJaH, U, KaK CIeACTBHE, YPOBEHb JOBEPHUS BIACTH.
T.W. CHeroBa NpuXoaHT K BBIBOAY O TOM, YTO pehopMHpOBaHUE MTPaBO-
BOI1 ccTeMbl B Poccru MMoBIieKIIo CyIiecTBEHHBIE N3MEHEHU ST KaK B IPO-
(dheccroHaTbHOM 00JIMKE MPEACTABUTENICH HHCTUTYTA MpaBa, TaKk U B
BOCIIPUSTHY UX JICSITEIIBHOCTH I'PaXk JaHAMH, YTO HAXOIHUT CBOE OTPaXKe-
HHE B MyOJHMIINCTHYECKUX, HAYTHO-TIOMYISIPHBIX M XYI0KECTBEHHBIX
tekctax [Cueroma, 2005: 1]. Tak, ucciegopaTenab OTMEYaeT, UYTO, €CIU
B Hayae XX Beka o0pa3 IopucTa MpeAcTaBisl co00i ToIbKo o0pas
npodeccruoHana B cyze, TO COBPEMEHHBIH IOPHUCT MPEACTACT MEPe]] Yu-
TaTelleM U KaK «4acCTHOE JHULO, Kak ceMbsHUH» [CHerosa, 2005: 20].
T.M. CHeroBa BBICKa3bIBa€T MBICIH O TOM, UYTO BBISIBJICHHE H OIUCAHHE
XapaKTePUCTUK 00pa3a COBPEMEHHOT0 FOpUCTa OYJIET HE TOJIBKO CII0CO0-
CTBOBATh COBEPIICHCTBOBAHUIO MPO(ECCHOHANBHON AESTEIbHOCTH
MpeACTaBUTENCH 3aKOHA, HO U KOCBEHHO CITIOCOOCTBOBATH MOCTPOCHHIO
npaBoBoro obrmiectsa B Poccun [Crerosa, 2005: 1].

K coxajeHuo, Kak MOKa3bIBal0OT MHOTOYHMCICHHBIC MCCIICIOBAHHUS
B naHHOU obnactu (Bacunwesa, 2017; Bo3xenukosa, 2017; JlyOHsikoBa,
2013; 3onotatiko, 2022; Hecrepona, 2022; Crerora, 2005; ComoBbeBa,
2023 u ap.), 06pa3 ropucTa/agBoOKaTa MIPOYHO CTEPEOTHITH3UPOBAH B CO-
3HaHHUH POCCUUCKHX T'PaXKIaH ¥ Ha MPOTSHKEHNH MHOTHX JIET HEM3MEHHO
OCTaeTCsl OTPHIIATECIIBHBIM. bOJbIIYI0 POJIb B (POPMUPOBAHUU U TOJ-
JIepKaHWUU TJAHHOTO CTEPEOTHUIIA UTPAIOT KaK HEeIOCTaTOYHAs HH(OPMHU-
POBaHHOCTD TPaXkJaaH O ACITCIbHOCTH IIPEACTABUTEICH FOPUINYSCKON
npodeccun, Tak U aKIICHTHPOBAHUE BHUMAHUS Ha HETATUBHBIX CHTYa-
OHIX C UX YYaCTHEM B cpefcTBax MaccoBoi nHpopmaruu [ColoBheBa,
2023: 220]. ITo nabmronenusm B.W. Kapacuka u O.A. JIMutpuenoii,
B OCHOBE CTEPEOTHUINA JIKUT NeGUIUT WHOHOPMAIIUU U JIMYHBIN OMBIT
WHJMBU/IA, B PE3YJIBTATE YETO CTEPEOTUIIBI HEPEIKO OKA3hIBAKOTCSI JIOXK-
ueiMu [Kapacuk, JImutpuena, 2005: 12].

Crepeorunsl, QyHKITHOHUPYIONINE B OOBIICHHOM CO3HAHHH, OTIH-
YaroTCs HAnOOJIbINEH MAOJIOHHOCTHIO U YCTOWYUBOCTHIO. Kak ciencraue,
HETaTUBHBIE CTEPEOTHIIHI, MPOYHO YKOPCHUBIIHECS B KOJUIEKTHBHOM
CO3HAHWH, MEIIAIOT ajapecaTy cHOpPMUPOBATh 0OBEKTUBHOE MHEHHUE
o npencrasuTensax 3akona. D.C. KamaneTAuHOB B JaHHOU CBSI3U MpHU-
XOJIMT K BBIBOJY O TOM, YTO B POCCHICKOM 0OIIecTBEe Ha3zpena HeoOxo-
JIUMOCTH KYJTBTUBUPOBAHUS «HMICAIBHOTO THUIIA» IOPUCTA «KaK Ipodec-
CHOHala, MpuMepa JJs MoApa)xKaHUs, JYXOBHOTO aBTOPHUTETa»
[Kamaneraunos, 2012: 1859]. MbI NOTHOCTEIO pa3jiensieM MHEHHE yde-
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HOTO O TOM, YTO «HJeaTbHBIA 00pa3» I0pHCTa He MOXKET OBITh HaBsA3aH
anpecary [Kamanernuuos, 2012: 1859]. bonee 3(hhekTUBHBIM, Ha HAaII
B3TJISA/I, IPENICTABIACTCS IMYTh O3TAITHOT'O W TIOCIE0BATEILHOTO KOH-
CTPYHMPOBAHUSA Y IIEJIEBOr0 aIpecaTa MO3UTUBHOTO UMHUKa PEICTaBHU-
TeJsl 3aKOHA, MOBEJCHUE KOTOPOT0 OYIET CIY>KUTh MOAETIBIO 3aKOHOIOC-
JYITHOTO 00pa3a KHU3HH.

151 perienust 3a/1auy 0 HICKOPEHEHUIO CIIOKMBIINXCS CTEPEOTHUIIOB
JKYPHAIHCTH TPUOETaloT K MIMPOKOMY apCeHaly S3bIKOBBIX CPEICTB,
KOTOPBIC MBI IIOIIBITAEMCS BBIABUTH U OIIMCATh B JIaHHOﬁ craTbe. Takum
00pa3oM, Lenb MPOBOAMMOTO HCCIIEAOBAHHS — PACCMOTPETh AKCILIH-
[UTHBIE ¥ UMILTHIIMTHBIE CPEJCTBA, UCIOJIb3yeMble Ky PHATUCTAMHU
KopriopaTuBHbIX CMMU 1151 KOHCTPYHPOBAHUS MOJIOKUTEITBHOIO UMUI-
’Ka COBPEMEHHOTO POCCHIICKOTO aJIBOKaTa. B kadecTBe maTepualia Hc-
CIIeZIOBAHMS MOCTYXXHMJIN MyOJUKaIluyd KOPIOPATUBHOTO ITPaBOBOIO
KypHaia «Poccuiickuit agBokar» 3a 2023 r. O0uuii 00beM aHaIU3UPY-
eMoro Marepuana coctaBui 200 ctpanuIl. METOIOM CILTONTHOMN BEIOOP-
K# OBbLITM 0TOOPaHBI BCE TEKCTOBBIE ()parMeHTHI, CITYKalllKe LeJTH Co31a-
HUS UMHUJKAa COBPEMEHHOro pocCHHCKOro ajBokara. Jlajsee oHu
paccMaTpUBaJlCh B KAYECTBE €IMHUIL UCCIeN0BaHus. (g JOCTUKEHN
EJIA UCCIIEAOBAaHUSI UCIIOIb30BAINCh METOIBI KOHTEHT-aHaIM3a, JINHT -
BOCTHJIMCTHYECKOTO M JTUHTBONIPArMaTHIECKOTO aHAIH3a.

IIpex e Bcero cuntaeM BaXKHBIM YKa3aTh, YTO MOZEb PEAIIBHOCTH,
co3gaBaeMass CMU, He MOXKET CUMTATHCS HU IIOJTHOCTHIO 00BEKTHBHOM,
HU Jaxe HeTpanbHoi. TekcTsl CMU oka3bIBalOT 3HAUUTENBHOE CyTTe-
CTHBHOE BO3JACHCTBUE, JIETKO «BHEAPSIA» HEOOXOAMMBIE KOHCTPYKTHI
B OOBIZIGHHOE CO3HAaHWE TpakJaH, OOJbIIast 4aCTh KOTOPBIX HE HMeJa
JIUYHOTO OMBITa OOIIEHH ¢ FopucTaMu. B TakoM cirydae oOrecTBeHHOE
MHeHHue (popMHpyeTcs MPEeUMYIIECTBEHHO UMEHHO Ha OCHOBE TEKCTOB
CMU, B yacTHOCTH, OMOrpa)uIecKuX OUYEPKOB U MHTEPBBIO C U3BECT-
HBIMU TIPEACTABUTEISIMHU TPOdECCH.

«V/HTEpBBIO € IOPUCTOM» U «OHOTrpadUIecKrii O4epK O IOPUCTEY» MBI
OTHOCUM K THOPHTHBIM JKaHpaM MOMYISIPHO-IOPUANIECKOr0 TUCKYpCa,
SIBJISTFOILIET OCSI IPOU3BOIHBIM OT FOpUINYecKoro Auckypca. [locpenctom
MOMYJISIPHO-IOPUANYECKOT0 IUCKYPCa, KaK IPaBUio, B aJallTHPOBAHHON
(hopMe TPOUCXOOUT Tepenada aapecaTy-HeCIenalincTy cyOCcTaHIno-
HaJIBHBIX U MPOLIETY PHBIX MPaBOBLIX 3HaHUH. TakuM 00pa3oM, K OCHOB-
HBIM QYHKITASIM TTOMYJISIPHO-IOPHIMYECKOT0 TUCKYpCa MBI OTHOCHUM He
TOJIBKO pa3bICHUTEIBHYI0, HO U IPOCBETUTENLCKYIO (B JAHHOM CIydae,
CO3/IaHHE MTOJIOKUTEITHHOTO UMUK MPEACTABUTEN I HHCTUTYTA [TPaBa),
peanu3anii KOTOPOii, B YaCTHOCTH, CITy>KaT TEKCTHI yKAa3aHHBIX )KaHPOB.

Nmu gk — 310 00pa3 uenoBeka, cozaaBaeMblii 1 aykux [Kapacuk,
Jmutpuera, 2005: 18]. I'T". [Todemnos nojaraet, 4To 3HaUCHUE UMHUIKA
B HAIIM THU PE3KO BO3PACTAET B CBI3U C HEOOXOIMMOCTBIO 00paboTKH
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OrpOMHOTO MH(POPMAHOHHOTO KOHTeHTA. [loCKOIBKY UenmoBedecKuit
MO3T' HE B CHJIaX XPaHUTh BECh 3TOT 00beM MH(OPMAIIUH, TN HAYH-
HAIOT MOJIB30BATHCS «SIPIBIYKAMU, OTCHUIAIONIUMH Ha CTOSIIIIHAE 32 HUIMU
curyanun» [[Touenior, 2009: 21]. UMumk Kak pa3 U SBISCTCS TaKUM
«SPIABIYKOMY, TO3BOJISIOIINM 3aMEHUTH MOPTPET YEIOBEKA, OTpakas
00 ero OCHOBHBIE YEPThI, IN0O T€ YePThI, KOTOPbIE MMUIKMENKEPHI
XOTAT CIIPOSIUPOBATH Ha afpecaTa. Ha Hat B3rIIsi, YCICIIHOE KOHCTPY-
MPOBaHKE TIOJOKUTEIHHOTO HMHIKa aJJBOKaTa B MACCOBOM CO3HAHHH
3aKJIFOYACTCS TIPEXK e BCETO B BEIJICIICHUH TEX YEPT €ro JIMIHOCTH, KO-
TOpble HanboJiee 3HAYUMBI ISl COBPEMEHHOI'0 POCCHIICKOTO 00IIeCTBa
7 KOPPETUPYIOT C €ro HAlMOHATHHO-CIeNU(PUIECKIMHU TIEHHOCTSIMHU.
AKIIEHTHPYS BBIJCIICHHBIC XapaKTEPUCTUKHU IIPH TIOMOIIH BepOaIbHBIX
¥ HeBepOaNbHBIX CPEJCTB, aJ[pECAHT CMOXKET CKOPPEKTHPOBATh U CO
BpEMEHEM JTaKe MOTHOCTHIO 3aMEHUTH CIIOXKHUBIIHECS B COSHAHUH aJipe-
caTa Mpe/CTaBIICHUS.

AHaIN3 SMIIIPUYECKOTO MaTepHaia MO3BOJIMI HaM BBIIECITUTH TPH
ACIeKTa CO3/1aBaeMOro oopasa aJiBoKara, KOTOPbIC TaK WJIM MHAYE [TPU-
CYTCTBOBAJIM BO BCEX PAaCCMAaTPHUBAEMBIX TEKCTaxX, B CBSA3H C UYEM MBI
moJjlaraeM, 4TO aJpPECaHTHl CUMTAIOT UX Hanbosee BaXKHBIMU JJIST KOH-
CTPYHPOBaHUS MOIOKUTEIHHOTO 00pasa ajgBokara. OCTaHOBUMCS ITOJI-
pobOHee Ha KaXJ0M U3 HUX U MPOMJLTIOCTPUPYEM UX TIPUMEPAMU.

1. Adsokam — uenogek c 3aKanIeHHBIM XAPAKMEPOM, He Doauuiica
mpyonocmeii.

Bot uTo pacckassiBaeT KOPPECIOHACHTY Ky pHAIa 0 AETCKUX ro/lax
cBOeii xu3HH npe3nieHT [lamaTer anBokaroB Hikeropoackoit odmactu
Huxkonaii Poraues:

Mosi cyovba nHepa3pbi6HO C8A3aHA C CYPOBBIM APXAH2ENbCKUM KPAEM,
20e 51 poouncs 8 6oennom 1942 2. ¢ Oepesne Llenenckas, u 20e npoutiio
moe 0emcmeo [PymsaueBa-Tomamesuy, 2023: 16].

Br16op JtlekceMbl «cyposbiily ISl OMMCAHUS MeCTa POXKICHUS JKC-
TUTUIUPYET IS YA TATENS MHPOPMAIIMIO O TOM, YTO a/IBOKAT C FOHBIX JICT
CTOIIKHYJICS C TPYAHOCTSAMH U UCIIBITAHUSIMH, CBSI3aHHBIMH C reorpadu-
YECKUMH OCOOCHHOCTSMHU MOJIOKCHHUsT ApxaHTreabckoi obmactu. U3
JTAHHOT'0 COOOIICHUS aJIpecaT CaMOCTOATEIILHO MOXKET BEIBECTH HEKOTO-
pble HH(EepeHIINH, CTIOCOOCTBYIOIIHE BOSHIKHOBEHUIO TYBCTBA IMIIATHH.
[To nabntonenuro /1.B. AHTOMIUHON, «yMO3aKITIOYCHUS, CACTaHHbBIC
CITIYIIAIONINM Ha OCHOBE BBICKA3BIBAHMUS TOBOPSIIETO, HA3BIBAIOTCS MH-
(hepeHLUSIMH, TPU STOM HE BCE MH(PEPEHIUH, BEIBEICHHBIC CITY IIAIOIITIM,
SIBIAIOTCS] UMIUTMKATypamMu» [AHTommHa, 2018: 98]. B nanHOM ciaydae
YUTATENIb IOHUMAET, 9TO aIBOKAT BEIPOC B MECTE CO CIIOXKHBIMH KJIMMa-
THUYECKUMHU YCIOBUSAMH (B YACTHOCTH, JOJITUMHU XOJOAHBIMU 3UMAMM),
1, KaK CIIEZICTBHE, C IETCTBA IPUBBIK IIPEOI0JIEBATh TPYAHOCTH, UMEET
3aKaJIEHHbIN XapakTep.
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BriBonumas nH(pepeHIus HOAKPEIUIIETCS YIIOMUHAHUEM O «BOEHHOM
1942 2.», Ha KOTOPBII MPUIILIOCH TTosABNIEeHKE Ha cBeT Hukomnas Porauesa.
Bonbioe 3HaueHNe B JTaHHOM MPEIJI0KEHUH UMEET €TI0 TparMaTu4ecKuit
kouTekcT. E.}O. Kanramkuna cautaeT, 9To mparMaTUIeCKHil KOHTEKCT,
«BKJIFOYAET B Ce0sl KaK TMHTBUCTHYECKHE, TAK ¥ SKCTPATHHT BUCTHYECKHE
KOMIIOHEHTBI, COIIPOBOXAAIOIINE CUTYalNI0 OOIICHUS: COLMalIbHbIC,
STHUYECKUE, OMOJIOTMUECKUE XaPaKTEPUCTUKH YUYACTHUKOB KOMMYHHU-
Kaluy, UX OTHOIIeHUS U T.4.» [Kanramkuna, 2012: 28]. Ml conuaapHbl
C WCCIIeZI0BaTE]IEeM B TOM, YTO aHAJIU3 KOMIIOHEHTOB MTParMaTuuecKoro
KOHTEKCTa CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO MEXaHU3MOB ITOPOXKACHUS U ObI-
TOBaHMS A3BIKOBBIX enuHUL B nuckypce. E.JO. Kanramkunna Taxkke mo-
JlaraeT, 4To MparMaTU4ecKuii KOHTEKCT OMpeesieT BEIOOP UCTIONIb3Yye-
MBIX COLMOKYJIBTYPHO MAapKMPOBAHHBIX €IUHHUL, aJalTUPOBAHHBIX
K KOTHUTHBHOHU 6a3e Onpe/IeIeHHOr0 JMHTBOKYJIBTYPHOTO cOOOIIeCcTBa
[Kanramxkuna, 2012: 30]. Takum 06pa3oM, MOKHO YTBEPKAATh, UTO YCIIEX
KOMMYHUKAIIMH HEHOCPEICTBEHHO 3aBUCUT OT COBIAAEHUS MJIM HECO-
BIaicHUs (POHOBBIX 3HAHUI agpecaHTa u aapecara (KyJIbTypHBIX, IPO-
(eccoHamBHBIX U Ap.). OTCYTCTBHE HEOOXOAMMBIX ()OHOBBIX 3HAHHUH
JUIIaeT ajzpecaTa BO3MOXXHOCTH MPaBUIBHO BOCIPUHUMATh U UHTEP-
MPETUPOBATh UMIUIMLUTHYIO HH(OPMAIIHIO, 3aJI0KEHHYI0 alpecanToOM
B BBICKa3bIBaHMH. Bo3Bpariasch kK aHanu3upyeMomy ¢pparMeHTy, 3ame-
THM, YTO U aJIBOKAaT, © HHTEPBbIOEP YOEKACHBI B IPABUIIBHOM «CUUTHI-
BaHUW» CMBbICJIA COOOIIEeHNS YnTaTeassMyu. COBEPLUIEHHO OYEBUIHO, YTO
M000i MpEeACTaBUTENb PYCCKON JIMHTBOKYJIBTYPBI TIOHUMAET, KaKue
YI'PO3bl U UCTIBITAHUS OBLIN CBSI3aHBI C POXKAEHUEM B roabl Benukoit
OTtedecTBEeHHOM BOWHBI (B 0COOEHHOCTH, B €€ Ha4yae).

Hanee anBokat Hukonaii Porayes onuceiBaeT rogsl BOCHHOH CITY kOB
Ha TIOJIBOTHOM (DII0TE:

B yuebnom ompsoe 6ce 0vl10 cynepcekpemHo, ommoz2o OUCyuniuHa
OvLa Jcecmkas, a npasuna cnapmanckue <..> Ommozo, HasepHoe,
cayocba ykpenuia 60 MHe CUy 80iu, CHOCOOHOCMb K NPeoOONeHUIO
cmpaxa [Pymsnuesa-Tomamesuu, 2023: 18].

[ToMHMO SKCIITUITUTHOM OLIEHKH JUCIUILTHHBI («o#cecmKasny), B TaH-
HOM TEKCTOBOM MPUMEPE COAEPKUTCA UMILINKATypa, pacCUUTaHHAsA Ha
(oHOBBIE 3HAHMSI aApecaTa COOOIIEHUS: «npasuia cnapmanckue». Tep-
MUH «UMILIMKaTypay» (implicature) 6b11 mpemstoxken [1.I I'paticom B ero
pabote «Jloruka u peueBoe obmenue» [['patic, 1985]. Yuensrit ormeqan,
YTO U3 OAHOTO M TOTO K€ BBICKA3bIBAaHUS MOXKET OBITH BBHIBEJCHO He-
CKOJIBKO MMIUTMKATyp WM cMmbicnos. [LIN I'paiic Beraensn kongenyuo-
HalbHble UMILTUKATYPbl, BBIBOJUMBIE, COOCTBEHHO, U3 3HAYCHUH CJIOB,
Y KOMMYHUKAMUGHbIE UIU KOHBEPCAYUOHHbIE UMIIITUKATY PbI, BEIBOAUMBIE
aJipecaToM HETIOCPENCTBEHHO M3 KOHTEKCTa BhICKa3bIBanus [ [ patic, 1985:
223]. Cornacuo Teopuu 1IN ['paiica, uHdopmarus, nepegaBaeMas B pe-
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YeBOM COOOIIEHNH (aKTe), JEUTCS Ha IBE YACTH: «YTO CKA3aHO» M «UTO
HMMEJIOCh B BUAY», @ BHYTPH 3TOH OMITO3UIIHHA HAXOAUTCS UMILITUKATYpa.
WmminnutHast uHGOpMAaIus, 1axe He Oyay4uu BEIpaKeHHOH BepOaibHO,
SIBJISICTCS YaCThIO OOIIETO CMBICTIAa BhICKa3biBaHUs. Bo3Bpaiascs k aHa-
JIU3Y BBIICYTOMSIHY TOT'O TEKCTOBOTO (DparMeHTa, OTMETHUM, YTO 3HAKO-
MBIH ¢ MUPOBOUM UCTOPHEH apecar MOHUMAET, YTO «CHAPTAHCKHUE» yC-
JIOBUS CBSA3aHBI C ONMPENCICHHBIMH JIUIMICHUSIMHU, UCTIBITAHUSIMU
¥ OTKA30M OT ITPUBBIYHOT0 00pa3a ) U3HHU, KaK MPaBUJIO, PAIH CITyKEHUS
cBoeil cTpane. UMIITUIIUTHBIN CMBICH, BKJIaJbIBAEMbIN aIBOKATOM ITPU
BBIOOpE JMaHHOW aJli03UM, HA HAll B3TJIA[, 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO
aJIBOKATCKasl I TSIIbHOCTh, KaK M BOMHCKAs CITy»0a — TO OCO3HAHHBIH
BBIOOD, IPEIIOIATAONINN 0TKA3 OT TUYHBIX UHTEPECOB PaJIH CITYKCHUS
00IIIeCTBY, a aJJBOKAT — 3TO CHJIBHBIH, BOJICBOI YEJIOBEK, TOTOBKI Oec-
CTpAIIHO OTCTAWBAThH MTPaBa CBOUX IMO3AIIMUTHBIX.

B omnrune ot sxcrmmnuTHON HH(pOpManuu, KOTOpast BeIpajkeHa C 1mo-
MOIIbI0 KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB M BBI3BIBAET OOJIee WIH MeHee
MIPOTHO3UPYEMYIO PEaKIHIo aapecaTa, UMIUTHIIUTHAS WHPOPMAIIH
B MEHBIIIEH CTETIEHN KOHTpoIHpyeMa ero coHanuem. Kak momaraer E.IO.
KanranikuHa, JaHHOE CBOMCTBO MMILTHIIMTHON MHGOPMAIIMU MOXKET
UCITIOJIH30BAThC QIPECAHTOM C LIEIbI0 MAaHUIYJIIUPOBAHUS CO3HAHUCM
anpecara. Ocoboe MecTo, IO MHEHHUIO YUCHOT O, IAHHEIN TpHeM 3aHUMa-
€T B MacCMEIUHHOM JHCKypce, Tle «QopMUpoBaHUE OMpPeaeIeHHOTO
B3TJI51/1a HA TOT WM HHOW BOIIPOC HEPEKO SBISIETCS HEMOCPEICTBEHHOM
3a/1aveii aBTOpa U CITYKUT JJIS BOIUIOMIEHU S MIE0JI0THUECKON CTPaTeruu
m3nanus» [Kanramkwuna, 2012: 30]. 3ajgoroMm ycrnexa KOMMYHHKaIIHH
B TAKOM CJIy4ae SIBJISICTCS CIIOCOOHOCTH ajipecaTa MPOHUKHYTh B KOM-
MYHUKATHBHBIN 3aMbICET aJ[pecaHTa.

2. Adéoxam 6e3603me30HO nOmMozaem ai00AM.

KYPHAJIUCT: Bl maxoice yuacmeosanu 6 n0020mogKe ad08OKAmMos,
0KA3bIBAIOWUX OECNIAMHYI0 IOPUOUHECKYI0 NOMOWb. A 8bl camu Kax
yacmo oxaszvieaeme nomoup no cucmeme BIOII unu 6epeme Oena no
npunyuny pro bono?

CEPT'EM KPAY3E: B oenax no cucmeme BFOI 5 ne yuacmeosan.
A nacuem den pro bono — dogodumcsi, Ho pedko. [lomuro, Ko mHe 06-
Pamuiacs 00HAa NONHCUNASA JHCEHUUHA, NEHCUOHEPKA, KOMOPAsl HUKAK He
Moena 000Umbesl 8030YHCOEHUS 2PANCOAHCKO20 0eld — CYObs OMKPO-
BEHHO NPUOUPATLACH K ee UCKOBOMY 3dA8IeHUI0. H NblMAIC 02PaHUYUMb-
¢ KoHcyrbmayueil, 00bACHUmMb, Ymo makxoe Ovlgaem HA NpaKmuke,
HYJ#CHO UL UCHPABUMb MO, YMO X04em cyobs. Oniamums nomowsb no
HOO20MOBKe NPOYECCYATbHBIX OOKYMEHMO8 008epUmMeb He CMo2ia Ovl.
B umoee pewun nomous 6e3603me30H0, N0020mMosUT He0OX00UMbIe 00-
KYMeHmbl, cOenan Konuu, 00bACHUN, 4mo U Kak HydicHo nooamv. OHna
nobnazodapuna u 3annakana [Cunopenxo, 2023: 50].
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OTBeuast Ha BOIIPOCHI KypPHAINCTA, COBeTHUK DeaepanbHOi ManaTel
anBokatoB P® Cepreit Kpay3e mocTaToqHO CKPOMHO OIICHHBAET CBOC
y4acTue B MporpaMMax OKa3aHus OCCIUIaTHON I0pUIUIEeCKON MTOMOIITH
(BIOIT) Hacenenuro. OgHAKO U3 €T0 paccKa3a YUTaTeIh BCE PABHO MPH-
XOIUT K BBIBOJY O TOM, YTO aJBOKAT HE MOXKXET PaBHOAYLIHO MPOUTH
MHUMO HY>KJIQIOIIETrocs B MOMOLIH, HO HECITIOCOOHOTO OMJIATUTh I0PUIHU-
YeCKHE YCIYTH YeJIOBEKa («peuu nomMoysb 0e3603Me30H0, N0O20MOoBU
Heobxo0uMbvle OOKYMeHmbl, COelal KONUU, 00BACHUT, YMO U KAK HYHCHO
nodamoy). lanusiii snu3on u3 xxu3au Kpayse npusBaH pa3pymuTh cTe-
PEOTHII O TOM, YTO BCE aJBOKATHl — MEPKAHTUIIBHBIC JTIOIU, KOTOPBIX
WHTEPECYET TOJIBKO JTNYHAS BBITOJIA.

OOparuM BHUMaHHUE Ha HMCIOJIb30BaHME aJpecaHTamu mpodeccro-
HaJIBHOTO I0PUUYECKOT0 JKaproHa (Koxaszvlgaeme noMousb no cucmeme
BIOI», «no npunyuny pro bonoy, «nacuem den pro bonoy, «é deaax no
cucmeme BFOI») v 10puaUecKOi TEPMUHOJIOTHH («6036yarcoenue epadic-
O0aHCKO020 0enay, UCKOBoe 3as8IeHUEY, (NPOYECCYalbHble OOKYMEHMbLY,
«0ogepumenvy). IX Ipe3eHTaNs B TEKCTE 0€3 AOMOIHUTEITBLHBIX 00b-
SCHEHHI TIpeArnojaraeT coBnajgeHue GOHOBBIX 3HAHUU aJPECaHTOB
W aJipecaToB, TMO0 MPAKTUKYIOUIUX, IN00 HHTEPECYIOLINXCS TPABOM.
B ciyuae pacxoxaeHusi 3TUX 3HAHUH HEOOXOJUMBIE TTPOOEITBI BOCIION-
HSIIOTCS KOHTEKCTOM. B KauecTBe MMILIMKATYPbl OTMEYaeM IPOTHUBOIIO-
CTaBIICHUE aJIBOKATOM ce0s Cy/[be HECMOTPS Ha MPUHAIJICKHOCTH K O~
HOW FOpUINYEeCcKOl Tpodeccuu («cyodbs OmKpOBeHHO NpUOUpaIacs K ee
uckosoMy 3aseiienuioy). BeiBomnMas agpecatoM HHQEpeHIHs B TaHHOM
cily4yae — BOCIIPUSITHE aJJBOKATa KaK «CBOETO», & CYJIbH — KaK «4yKO-
ro» ¢ pOpMUPOBAHUEM COOTBETCTBYIOLINX 00Pa30B.

3. Aosokam evloupaem npogeccuro no 306y cepoua, a He u3 KOpblchi-
HBIX coobpadicenuil.

KYPHAJIIUCT: [louemy Boi 6vibpanu umenno smy npogheccuio?

HAPUHE AMPANIETSIH: <..> sce npouzouiio Kak-mo no Hau-
muto. Bvibpana npogheccuro aosoxama, nomomy umo oHa c600600HaA,
NOJIHOCMbIO COOMBEMCMEYE MOeMY OYXY, 5 8 Hell NPOCMO PACMEOPAIOCY
[Cunmopenxo, 2023: 22].

KYPHAJIIUCT: B xaxoti momenm Bol pewiunu, umo xomume 00)-
YumvCs opucnpyoenyul u cmams aosokamom? Kax xk Bam npuuino smo
peuwerue?

CEPI'EM KPAY3E: Mooicem nokazamvcs cmpanubim, HO BPago MHe
Hpasunocs écezoa <...> A0GoKkamom cmai, NOMOMY YMoO MHe 8cez0a
Xomesnoch 6b1mb OPUCHOM, KOMOpbLiL gbicmynaem 6 cyode [CHIOPEHKO,
2023: 46-47].

Hu onuH 13 HHTEPBBIOUPYEMBIX HE YIIOMUHAET O MaTEPHAIILHOM JI0-
CTaTKe Kak oHOM u3 (pakTopoB BhIOOpa mpodeccuu. OcoOeHHO MHTE-
pecHa Metadopa B mepBoM npumepe. Maes cBo00abI He TONBKO IKCILIN-
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[UPYETCS COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCEMOM («c80000HAA»), HO U TIOTyYaeT
JaJbHeWIee CMBICIIOBOE Pa3BUTHE MOCPEICTBOM IJIArojia «pacmeopsi-
10CbY», BBI3BIBAS ACCOIMAIIMH C BO3AYXOM KaK CHMBOJIOM cBOOOnbI. VM-
IJIMKATypa JaHHOW MeTa(opbl COCTOUT B TOM, UYTO aBOKaT — 3TO 4e-
JIOBEK, OTAMYAIOUINIICA CBOOOMIOW MBICIH, KOTOPYIO HEBO3ZMOXXHO
OTPaHUYHUTh U3BHE.

IlonBenem HekoTopbie uTOoru. COBpeMEHHBIE CPEACTBA MAacCOBOM
UHPOpPMAIIUK BHOCAT OOJNBION BKIaJ B (GOPMUPOBAHUE KAK IOJIOKH-
TENbHBIX, TaK ¥ OTPUILATENBHBIX PEACTABICHUH IpaskJaH O CITY KUTEIAX
®emuasl. [Ipy 5TOM UIMIUTHIIUTHEIE CPEACTBA, UCIOIb3YEMBIE aIpECaH-
TaMH (KaK )KypHaJIUCTaMH, TAK U CAMUMH IOPUCTaMH), UTPAIOT HE MEHb-
LIYI0, €CJIM He OONBIIYIO POJIb B CO3JaHUU jkesaeMoro obpasa. Ipose-
JEHHOE HCCIENOBaHHUE MO3BOJIAET CAEIATh BBIBOJ O TOM, 4TO
COBPEMEHHBIA POCCUNCKUN aJIBOKAT PEIPE3CHTUPYETCS KAK YEJIOBEK,
TFOTOBBIN IIPEOI0IEBATH TPYAHOCTH, BOSHUKAIOIINE HA )KU3HEHHOM, B TOM
yycie n1podeccuoHaIbHOM, IIyTH, CIIOCOOHBIN K CaMOIIOKEPTBOBAHUIO
paJy HHTEPECOB JIOBEPUTENS U UCKPEHHE JIFOOSAIUI CBOO MPodeccuro.
Brinensiemble agpecanTaMu acrekThl o0pa3a agBoKara, Ha Hall B3I,
KOPPENHPYIOT C aKCHOJIOIMYECKMMU JOMUHAHTAMH PYCCKOM KYJIBTYPBI,
TaKMMH KaK BEpPHOCTH JIONTY, CIyXeHue oOlIecTBy, Tpyaontodue, Oec-
KOPBICTHE U T.1. MBI moniaraem, 4to, o0agasi 00JIbIIMM KyMYJISITUBHBIM
noteHIranoM, CMU mocpencTBOM MOBTOPSIOIIUXCS ITyOITUKAITHN, CO-
Jep KaliX NOJOKUTENBHY O PETPE3ESHTALINIO FOPUCTOB, MOT'Y T KOPEHHBIM
00pa3oM M3MEHHUTHh NOMUHHUPYIOLIUE B OOIIECTBE HEraTHBHBIC IpPEl-
CTaBJICHUSI.
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ITEPEBOJA N ITEPEBOAOBEJYECKHE UCCJIIEJOBAHU A

E.H. bByauna, M.A. CoJHbIIIKHHA
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Annomayus: B ctaThe MPeACTaBIIEH COIOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 CEMaHTUYECKHX
MOPTPETOB MECHOMEBIIA U KYJIBTYPHOT'O reposi-liepBonpenka BsitHsameliHeHa B 1By X
aHTIHMICKHUX TepeBozax snoca «Kanesanay: B mepeone Y. Kepou u . Kpoydop-
na. Crexyst onpeneIeHHOMY aJTrOpUTMY, Pa3HOCTPYKTYpPHBIE HOMUHAIIMH TepOs
KJIACCUQUUIHUPYIOTCS M MOABEPraloTCs KOMIIOHEHTHOMY aHANU3Y, MOCPEICTBOM
KOTOPOTro (PMKCHPYETCsI KHBEHTAPh CEM M CEMHBIX KOHKPETH3aTOPOB, TIO3BOJISIOIIUN
BBISIBUTH H30MOP(HBIE U allsIoMOpHBIE XapaKTEPUCTUKH B opTpeTax repos. Hc-
CJICIOBaHUE MOKA3bIBACT, YTO TOMUHAHTOW CEMaHTHUYECKOTO TIOPTPETa SIBISIETCS
MECEHHOE TPOCTPAHCTBO I'ePOsi B CBS3H C TEM, UTO IIEHIE — OCHOBHO BUJI IEATENb-
HOCTH BsiliHsIMeltHEHa, C ITOMOIIBI0 KOTOPOTO OH BIHSIET HA OKPYKAIOIIUH €r0 MUP.
B paboTte noka3aHo, 4TO CEMaHTHUECKUW MOPTPET BsiiHsAMeliHeHa TpeICcTaBIsSeT
c000i1 4eThIPEXyPOBHEBYIO CTPYKTYPY, BKJIIOYaOIIy0 HOMHHaNuH, (1) Xxapakre-
pusytomue BsitHsaMeliHeHa kak neBua, (2) xapakrepu3yolue ero nexue, (3) xa-
paKTepU3yIOIUe mpolecc neHus u (4) XxapakTepusyromue QYHKIHH ero MeHHsL.
HccnenoBanue Takke JEMOHCTPHPYET 0COOYIO BaXXHOCTh HOMHHALUHN CO CTPYK-
TY PO TPEIIOKEHUS U CBepX(PPa30BOT0 €AMHCTBA, TIO3BOJIIIOMNX 3a(pUKCHPOBATh
JIOTIOTHUTENBHEIE CEMBI B COCTaBE JIGKCHUECKUX HOMUHAIMK. B cratbe nemaetcs
BBIBOJl O TOM, YTO CEMAaHTHUYECKHUI alIoMop(u3M HOPTPETHBIX XapaKTEPUCTHK
BsiiiHsiMeliHeHa 00yCIIOBIICH KaK JIMHIBUCTUYECKUMU MPUIHMHAMU: BBIOOD UCTOY-
HUKa MepeBoja (OPUTHHAIBHBIA TEKCT Ha (PUHCKOM SI3bIKE M TONCTPOYHUK C He-
MEIIKOTO SI3bIKa), TAK U SKCTPATMHT BUCTHYSCKIMH TPHYUHAMU: Pa3IINIHsI OpUTaH-
CKO M aMEePHKAHCKON IMHTBOKYJIBTYP U JTMYHBIE TpedepeHIINH epeBOTINKOB.

Knroueguie cnoga: Balinsimelinen; snoc «Kanesanay; ceMaHTHUECKUI TOPTPET;
MIECEHHOE MPOCTPAHCTBO; HOMUHAIUSA; ceMa; QyHKIIMH NeHHS
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Kapeno-dunckuii snoc «Kanepana» He pa3 CTaHOBUIICS 00BEKTOM
UCCIICIOBAaHUS A3BIKOBE/IOB, INTEPATYPOBENIOB, HCKYCCTBOBEIOB U HCTO-
pukoB. CHEeKTp UCCIeN0BaTeIbCKUX BOIIPOCOB BCEria ObII JOCTATOYHO
LIMPOKHUM: OT TPOOJIEMbI aBTOPCTBA (Hapo uiu Dnuac JIEHHPOT) 1 nepe-
Bomdeckux Tpanchopmaruii [Paxun, 2014] 10 BOIPOCOB MUPOBOCIIPHSI-
Tus aApeBHUX GuHHOB [[leTpyxuH, 2023]. OCHOBHOM UCCTIEI0BATEIbCKHIA
BOIIPOC, K KOTOpoMy oOpamainuchk yuersie 19 u 20 BB. — 3T0 Bompoc
ucropuyHoctu/MudonornuHoctn «Kamnesans» [EBcees, 1957: 16—18].
Hanpuwmep, B 1844 1. B «I'epmaHCKOii MH(]OIOTHN» U TOOM IO3HEE
B nokyane bepmuackoit Akagemun Hayk SIko0 ['puMm ykaspiBaeT Ha
cxoacTBO «KaneBaasl» ¢ IpeBHETpeuecKoi, HEMELKOM M CKaH INHABCKOM
MUQOJIOTHSIMH (B pycckoM TiepeBozie cM. [['pumm, 2019]). B 1847 1. B pe-
LIEH3UU Ha KHUTY Mopuiia OmaHa «[ TaBHbBIE 4epTHl U3 IpeBHEN sonen
KaneBanbry kapeno-duHckui smoc yromunaet B.T. BenuHCeKmii': KPUTHK
Ha3bIBaeT «KaneBany» «BeTMKUM TBOPEHHEM» U CTABUT €TI0 B OJJUH PsIJ
C APYTUMU «MOHYMEHTAJIBHBIMIY 3110caMu. P.b. Mronnep BeicTynana 3a
mudoorunyeckoe coaepkanue pyH «Kaaesaibl», yka3plBas Ha €€ CXOI-
ctBO ¢ Hubenynramu, l1lax-Hame, Maxa0xaparoit u Unuanoii [ Mrosiep,
1947]. UcTopuuecKyto KOHIICTIIIHIO O TPOUCXOXKIEHUH Kapeno-(QHUHCKO-
r'o 310ca MBITAJIMCh Pa3BUBATh NepBble epeBogunKy «KaneBaaby.

Tema ucropnunoctu/mMmugonornanoctu «KaneBanb no-npexxHemMy
OCTaeTcs B CIIEKTPE COBPEMEHHON HayYHOW NMapaaurMbl [ MeneTHHCK U,
2004], ogHako ee rpaHUIIBI BO MHOI'OM pacIlIMpPEHbl HE TOJIBKO 3a CUET
BBE/ICHUS HOBBIX TE€M, HO U COBPEMEHHOW MeTononoruu. B monorpadun
3.K. Tapmnanosa [Tapmanos, 2002] mpenctaBiaeHO MIHUPOKOE MHOT'000-
pa3ue uMeH repoes «KaseBanbl», IMEHYEMOE aBTOPOM «TEKCTOBOH
WHAEKcaleil HaAMMEHOBAHUI .

Lenbro mpeacTaBIeHHOT O UCCIIEAOBAHUS SIBISAETCS BBISIBICHHE CIIC-
H(UKI CEMaHTHIECKOTO IMTOpTpeTa BsaifHsIMeitHeHa B IBYX IMapajuIeIbHBIX
aHTIIUHCKUX MepeBopax anoca «Kanepanay V. Kep61/12 u JIx. Kpoy(bop)la3.

' Benunckuii B.I" TnaBuble 4epThl U3 ApeBHEN GuHCKoi snonen Karesamsr Mopuia
Omana. URL: http://dugward.ru/library/belinsky/belinskiy glavnye_cherty.html (mara
obpammenus: 20.03.2024).

2 Kalevala: The land of heroes: in two volumes / Translated by W.F. Kirby. Lon-
don: J.M. Dent & Co.; New York: E.P. Dutton & Co., 1956.

3 Crowford J.M. The Kalevala: The Epic Poem of Finland into English: in two vol-
umes / J.M. Crowford. N.Y.: J.B. Alden; L., 1889. URL: http://finntimes.com/wp-con-
tent/uploads/2011/07/kalevala-crawford.pdf (accessed: 07.12.2015).
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CoBpeMeHHBI! HHTepeC K MePeBOAaM JaHHOTO TPOU3BEICHUS MTPOIUK-
TOBaH KaK HEPEIICHHOCTHIO MPOOJIEMbI IEPEBOIUYECKHIX TPaHCPOpMAIHit
MO3TUYECKUX MTPOU3BEACHUH, TaK U 3HAYUMOCTBIO BOCIIPUSATHUS TIIaBHO-
ro repos — BsiiiHsiMellHeHa — B pa3JIMYHbBIX STHOKYJBTYPHBIX U Ha-
LUOHATBHBIX TpaAUIUsAX. O4eBUIHO, YTO IEPEBOTUECKHE TPETIOYTEHHU S
CHOCOOHBI I3MEHATH 00pa3bl ¥ XapaKTePhl TePOEeB IMPOU3BEICHNUN U TAKIM
0o0pa3oM BIUATH Ha unTatenst. OcoOyro 3HaYUMOCTh TAKOT'O POAA BIIHSI-
HU€ UMEET IPHU BOCHPHUSITUU CIOXHBIX TEKCTOB HETIOATOTOBICHHBIMHU
guTtarensiMu. UMenHo moaToMmy nepeBoasl «KameBansr» VY. Kepbu
u [Ixx. Kpoydopna npeactaBisroT 0coOblii HHTEpec, TOCKOIbKy Y. Kep-
6u mepeBonmn «KamneBany» ¢ s3p1ka opuruHania, a Jx. Kpoydopn wc-
M0JIb30BaJl HEMELKUH MOICTPOYHUK.

Bre16op MByX yka3aHHBIX NIEPEBOMIOB M3 BCEX CYIIECTBYIOIHUX Ha
JAHHBIH MOMEHT MPOAMKTOBAH PAAOM MPUYMH. MBI HE MPHUBJIEKATU
K UCCIIC/IOBAaHUIO HETIOJIHBIE MIEPEBOABL: MEePBhIi NepeBon «Kaneaip
JIx.A. Tloptepa “Selection from the Kalevala” (0yks. «/36pannoe u3
Kanesanbi») 1868 1., mpeacTaBisiBIIni co00i epenokeHue OTACTbHBIX
pyH 31oca ¢ Hemenkoro (rep. A. lllnduepa) Ha aHTTUHACKHIA S3BIK, a TaK-
JKe Tpo3andecKue nepeBoabl, Harpumep, nepeoq O.I1. Maroyna “The
Kalevala or Poems of Kalevala District” 1963 r. (0yxB. «KaneBana wiu
nosmbl U3 Kpast Kanesanei»), 3. ®pubepra “The Kalevala. Epic of the
Finnish people” 1988 r. (0yks. «Kanesana. Onoc ¢puaHOBY). Bee npyrue
niepeBozbl «KaneBaasny Ha aHTITMHACKUHN S3BIK CYTh ITIEPEBOIBI OTACTBHBIX
PYH WU YIPOILEHHBIE NEPEOKEHUS I JeTei.

Takum 06pa3om, MaTepHaIOM UCCIIEIOBAHIS IIOCTYKHAITN Pa3HOCTPYK-
TYpHbIE HOMMHAIUU BsliHAMeWHEHa B IBYyX aHIJIUUCKHUX NMEPEBOAAX
«Kanesanb: 272 — B iepeBoze Y. Kepou (manee — YK) u 470 — B nepe-
Bone /1. Kpoydopna (manee — JAK). OmHOCTIOBHBIC HOMIHAITIH 3a(DHKCH-
poBankI B ciienytomieM konmuuectse: 148 (YK) u 224 (JIK), HomuHanmu co
cTpykTypoii ciioBocodetanust: 52 (YK) u 155 (AK), HoMIHAITIH CO CTPYK-
Typo#t npeanoxenust: 53 (YK) u 71 ([IK), HoMuHanuu co cTpykTypoi
ceepx(dpazosoro equnactBa (qanee COE): 19 (VK) u 20 (JAK).

CrnoxHocTb nepeBoaa «KamneBaasl» Ha ApyTrue S3bIKH BCETAa COCTO-
sJ1a B TOM, YTO OHA COAEPKUT CIOXKHYIO IS IEPEBOJa JIEKCUKY He
TOJIBKO (PMHCKOTO, HO U KapEeIhCKOT'0, M BETICCKOTO SI3BIKOB, a TAKKE UX
nuanekToB [ XypmeBaapa, 1972]. [IonomHUTEIHYIO TPYAHOCTH CO30AI0T
BHYTPHS3BIKOBAS MOJTUCEMUS U OMOHUMU S, TIOCKOJIBKY AITMYeCcKas JIeK-
cuka B TekcTe «KaneBajasl» MOXET UMETh 3HAYeHHUS OTJIIMYHBIE OT CO-
BpeMeHHBIX [Kapxy, 1978].

HccnemoBaTenu yka3pIBalOT | €Ille HA OXHY U3 ocoOeHHocTel «Ka-
JIeBaJIbl» KaK 3MHYECKOro IPOU3BEICHUS — €€ TATOTEHHE K TIOBTOpse-
MOCTH JIEKCHKH, B TOM YHCIe onucarenbHOl. « CTHIIb SITUYECKUX PyH
BEJIMYECTBCH B CBOCH MPOCTOTE, KpacoueH 0e3 ykparieHuii. U B mepeso-
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JIe CIIeTyeT OCTEepEeraThCs HAPYIIEHNH ITOH BECOMOI TPOCTOTHI, OCTEpe-
raThCs HEeOlpaBAaHHBIX OTKJIOHEHUH B JIEKCHKE, CHHTAKCHUCE, SITUTETaXx,
napauienuzmax» [Kapxy, 1978: 125].

Oco0yr0 3HAaYNMOCTh UMEET UccienoBanne DitHo Kapxy, mo3Bossto-
mee Ty0xe MOHATh ICHTPANBHBIN 00pa3 «Kanesansy — oOpa3 Bsii-
HSIMEWHEeHa, 151 TOHUMaHHs KOTOPOro HeoOXonuMo oOpaiieHue K Ma-
(¢buYecKUM NpeACTaBICHUAM APEeBHUX (UHHOB O MPOCTPaHCTBE
Y BPEMEHH, B KOTOPBIX HE Pa3rpaHUUCHBI MOHITHUS «TEIEPh», KITOTOM
U «TOTAa». A IOCKOJIbKY COOBITHS BCETIa pa3BOPAYMBAIOTCS 371ECh U Ceil-
yac, MBI He HaxofuM B «KaneBaney omrcaHus AeTCTBA U FOHOCTH Bsiii-
HsIMelfHeHa — OH Bcerda crapkhiit [Kapxy, 1978].

HccnenoBanus, HalleleHHbIE HA CUHTE3 ITIaBHOro repos Kanepansl —
BsiitnsimeliHeHa — HEMHOT OYUCIIEHHBL. TPaKTOBKH M IOIXOBI K OMFICAHHEO
BsitHsiMeliHEHa U €r0 PO B KYJIBTYPE B Pa3JIMYHbIX HAYUYHBIX LIKOIAX
B 3HAYHUTEIBHON cTeneHr oTau4aroTcs. OHOIN 13 KIT0YeBhIX padoT, mo-
CBSIICHHBIX BaiiHAMeWHEHY, sBIsieTcss MoHorpadus MapTtu XaaBuo
“Vainamoinen Eternal Sage” [Haavio, 1952], B koTopoii aBTOp B KauecTBe
WCTOYHHKOB HCIONB3yeT ayTeHTUYHbIe (DMHCKHE pyHBI. BsitHsAMeliHeH
B pabote M. XaaBuO MpPENCTaBICH KaK «UACATM3UPOBAHHBIN IIaMaHy,
JNEHCTBYIOIMH MPEeUMYIIECTBEHHO TPH MOMOINH KonnocTBa [Haavio,
1952: 5]. E.M. MeneTuHCKUil, XapakTepu3ysl Takoe rpecTaBieHne Bsii-
HsIMEH{HEHa KaK BECbMa OTHOCTOPOHHEE, TPAKTyeT 00pa3 Kapeno-(puHcKo-
ro Oora Kak KyJIbTYpPHOT'O Teposi, B KOTOPOM «BOIIJIOIICHB HAPOIHBIE
ujeabl» U apxaudHocTh [Menetunckuii, 2008: 64]. CBoeoOpazue Bsii-
HAMeHHEeHa, TI0 MHEHHIO YIEHOT'0, COCTOUT B TOM, YTO OH HE MOJIOZ M KU3-
HepaJoCTeH, Kak 00JbIIas YacTh TepOEeB, HO CTap, Myp U pacCyAUTENEH.
Onwmac JIéanpor, mo muennto B.Sl. EBceeBa [EBceeB, 1957], ObL1 cCKITOHEH
cunTaTh 00pa3 BaitHsaMeitHeHa coOnpaTebHBIM.

B nmocnenHee necstuneTre NOSBUINCH PA0OTHI IO CEMaHTHUECKOMY
aHaJIN3Y MMePCOHAKEH KyJIBTYPHO-3HAYMMBIX TEKCTOB, B OCHOBE KOTOPBIX
JIEKUT MOHATHE CEMAaHTUYECKOT0 MopTpeTa. MeToA0I0Tusl COCTaBICHUS
CEMaHTHUYECKOTO TOPTPETa MEePCOHaKa MPOU3BEACHUS ObLIa BIIEpPBEIC
npeacrtasieHa B aucceprauuu C.B. IlepByxunoit «CemaHTHUECKUH
noptpet Uucyca Xpucra B nepeBoje 6udauu New International Version»
B 2003 r. Ha MaTepuale mepeBoaa buonmm Ha aHTTIUHCKUH 361K [[lep-
ByxuHa, 2003], a B 2009 1. pacmupeHa U JOMOJHEHA B AUCCEPTAIUU
E.O. 3anseBoii «M3omMopdu3m u anmoMopdru3M BapuaHTOB MOJIEITH CEMaH-
TrUdeckoro noprpera OnuHa B «J11e» Ha MaTeprasie napaielbHbIX Tepe-
BONIOB «Crapiieit D0ab1» U «Mnanmeit Sn1bb» Ha pyCCKUM U aHTTUICKUT
361k [3ansena, 2009]. B npeacraBieHHON pabOTe MBI HCHIOIB3YEM pas3-
paboTaHHYIO B yKa3aHHBIX Pab0TaX METOAOJIOTHIO CHHTE3UPOBAHUS Ce-
MaHTHYECKOTO TOPTPETa Teposi, IEMOHCTPHUPYS] BOZMOXHOCTH €€ TpH-
MEHEHHUS U MpenMyIiecTBa y1s conoctasneHus. Benen 3a C.B. [epByxuHoid,
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TIOZL CEMAHMUYECKUM HOPMPemom TIEPCOHaXKa Mbl IOHUMAEM CTPYKTY DY,
COCTABJICHHYIO U3 MEIBUAUIINX IUHUI] METasI3bIKa — CeM WJIM CeMaH-
TUYECKUX IPU3HAKOB, — KOTOPBIE BXOIST B pA3HOYPOBHEBbIE HOMUHALIUU
3TOr0 MEPCOHa)Ka B JaHHOM TEKCTE M KOTOPbIE YNOPAJOYEHBI B 3TOH
CTPYKTYype o TeMaTudeckoMy npusHaky [[lepByxuna, 2003: 6].
ConuanbHas ponb BsitHsmeitnena B «KaneBase» onpenensercs 10-
CTaTOYHO MPOCTO: OH MO3ULIMOHUPYETCS KaK IeBell, OCHOBHOE 3aHSATHE
KkoToporo necHonenue [ Tapianos, 2002: 165]. 3BecTHO, yTo BsaliHsamei-
HeH, ofo0HO APyruM mneBnaM B MudonosTrueckoil Tpaanunu (bpary,
BosiH, pununel u 1p.), meHneM BO3ACHCTBYET Ha OKPYXalOIIUH MHP,
a TaKXXe CTPOUT JIOAKY C TIOMOLIBIO NIEHHsI, KOJIAYET, H300peTaeT My3bl-
KaJbHBIA HHCTPYMEHT. JlaHHOE 00CTOSTEIBCTBO MO3BOJISIET OCYIECTBIIATD
MOZICTIMPOBAaHUE CEMAaHTHUYECKOIro MopTpera BsiiHsMmeliHeHa Kak meBLa
M €ro MeceHHoro MpoCTPAHCTBA, TPAKTYEMOTO B padOTe Kak TpyIina eu-
HUII S13bIKA ¥ pe4n, HOMHMHUPYIOIINX ACHCTBUS MEBLA, X XapaKTePUCTH-
KY, a TaK’Ke CaMOro NeBLa. AKTyaJIbHbIM JUJIs1 COBPEMEHHOH (uionoruye-
CKOW HAyK{ MPEICTaBISETCS BBISBICHHE OCOOCHHOCTEH BOCHPHUATUSA
o0pa3a repos-nesna «Kanepanb» Kak KyJbTypHO-3HAYMMOIO TEKCTA.
AnropuTMm HccaenoBanus BKIoval: (1) karanoruzannio pa3HOCTPyK-
TYpPHBIX HOMUHaLU BaiiHsiMeliHeHa, XapaKTepu3yOIINX ero KaK MeBlia,
B JIBYyX IEPEBOAAX 3110Ca; (2) BBHIABIEHNE CEMHOI'0 COCTaBa TaHHBIX HO-
MUHAIHH OCPEACTBOM MPOLEAYPHl KOMIIOHEHTHOTO aHan3a; (3) ocy-
MECTBJICHUE TEMAaTHYCCKOW KIacCU(MUKAIIMU BBIABICHHBIX ceM; (4)
(opMHpoBaHHE METasI3bIKa ONUCAHUS HOMUHALIHIA; (5) MOAETUpOBaHHE
CEMaHTHYECKUX MOPTPETOB BsiiHAMeliHeHa B IBYX IepeBoax u (6) BI-
SABJICHHE M30MOP(HBIX U aJNIOMOPPHBIX XapaKTEPUCTHK B CEMaHTHYE-
CKUX MOpTpeTax BsifHsmeliHeHa B ABYX MapaJijIeIbHBIX [IEpeBOgax.
AHTIHIICKHe BapHaHTHl MOJENIM CEMAaHTUYECKOTo mopTpera Bsitas-
MeliHeHa O0BEeKTHBUPOBAHBI PA3JIMUHBIMU B CTPYKTYPHO-S36IKOBOM
OTHOLLIEHUH EANHULIAMU: OTHOCJIOBHBIMHA HOMUHAIMSIMH, IPEIICTaBIICH-
HBIMU UMeHaMu coOctBeHHBIMU (Vainamoinen, Wainamoinen, Kal-
evainen, Osmoinen U p.) U UIMEHAMU HapHUIATENbHBIMU (singer, bard,
minstrel), cioBocouetanusaMu (of the song the lifelong pillar, song’s
eternal wise supporter u np.); npeanoxenusimMu (“By my art a boat |
fashioned, / By my songs a boat I builded, / <...> (XVI: 250—-260%) (YK) /
“I was building me a vessel, / At my craft was working, singing (XVI)
(IK) u COE (Then the aged Vainamoinen, / Spoke aloud his songs of
magic, / And a flower-crowned birch grew upward, / <...>/ Then he sang
his songs of magic, / And he sang a moon all shining, / On the pine-tree’s
golden summit; / And the Great Bear in the branches (X: 30-40) (YK) /

4
31eck ¥ fanee MO TEKCTy yKa3bIBaeTCsl HCTOYHHUK, PUMCKUMHU nudpaMu obo3Ha-
YeH HOMEep PyHBI, apaOCKIMI — HOMepa CTOIONOB.
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“Sang aloft a wondrous pine-tree, / <...> / Sings the Moon to shine for-
ever/<...>/Inits top he sings the Great Bear” (X) (1K). Cpenu anrimii-
CKMX HOMHHAIIAN C TPAMMAaTHYeCKOH CTPYKTY PO CIIOBOCOYETAHU ST OBLITH
BbIJIeTIeHbl MeTadopuieckue (Hamp., song-deliverer of Northland) v He-
MeTtadoprudecKkre HOMUHANWHY (HAaTp., famous bard of Suomi).

Bce mHomMuHarmm ObuH KiacCH(UITMPOBAHBI HAa CIEMYIOIINE TPYTIIHL:
1) HoMUHaIMH, XapaKTepu3ytomie BaiHsIMeitHeHa KaK TTeBIa; 2) HOMIHA-
[INH, XapaKTEPU3YIOIIIe eTo TIECHOTICHHST; 3) HOMUHAIINH, XapaKTepru3yo-
TITHe TIpoIiecC IeHNS U 4) HOMHHAITIH, XapaKTepU3yIoIie Oy HKITNN TICHUS.

[IpogeMoHCTpHpYEM JIOTHKY HCCIEIOBaHUS HAa TPIMEpPEe HauMEHOBa-
Hul minstrel, singer, bard. /1151 BeIsIBJICHHS ICHOTATHBHBIX CEM MaKpoO-
KOMIIOHEHT 3Ha4CHHE BbIJICTCHHBIX JICKCEM MBI [10b30BAIIHCH CI0BAPEM
AHTJIMHCKOr0 fA3BLIKa OALD B KOTOPOM NPEJICTABJIEHBI CIIEYIOIINE
3HaueHus: minstrel, “a musician or singer in the Middle Ages” (Oyks.
‘My3bIKaHT Wiu nesel] B Cpenuue Beka’); singer, “a person who sings, or
whose job is singing, especially in public” (OykB. ‘“4esI0BEK, KOTOPBIH HOET
WU 4bs paboTa — MeTh, 0COOCHHO Ha myOiuke’); bard, “(literary) a
person who writes poems” (OyKB. ‘4eJOBEK, KOTOPBINA MUIIET CTUXU’).
B cocrase 3naueHuil gekceM minstrel, singer, bard BbiaensieM ceMsl 7o
sing, to write poems, a musician. O0paTuM BHUMaHUE, 4TO JiekceMa bard
HE COZICPKUT CEMBI #0 Sing, OHAKO NaHHAs CeMa SIBISIETCS 7151 JIEKCEMBI
bard motenunansHoi. B mepeBone JIK 3aduxcupoBanbl Takxke cyiie-
CTBUTENBHBIC KOMIIO3UTHI: Wisdom-singer, water-minstrel, wizard-singer,
wonder-singer, bard-magician.

CrpykTypHas kiaccupukalus HOMHUHaUWH BsaiiHsmeilineHna, noa-
poOHO paccMoTpeHHas Hamu B [bynuna, 2018], mo3Bonuia 3adukcupo-
BaTh CIEAYIOLIME CIOBOCOYETaHHUs: great primeval minstrel, minstrel
most illustrious, best of minstrels, of the song the lifelong pillar u ap.
(YK), ancient minstrel, mighty bard, Minstrel of Wainola, best of boast-
ed singers u ap. (AK). CTpykTypHBbIi aHaIM3 MOKa3a, YTO OOIUM s
JIByX TIEPEBOOB SIBISETCS TTONTHII INES & (great primeval minstrel,
ancient minstrel u 1p.) u A + pr + K, conepxarmmmii mpeBocXogHyo cTe-
TIeHb NPHIAraTeNbHEIX (best of minstrels, best of boasted singers). Ctpyxk-
typa K" + A ¥ sagukcuposana B mepesone YK (bard immortal), crpyk-
typa K + pr + A 3adukcuposana B mepeBone K (bard of Kalevala).

Ilo pesynpraTam KA B HOMUHAILMAX CO CTPYKTYPOU CIIOBOCOUETAHUS,
XapaKkTepu3yrmux BaliHsIMelHeHa KaK MeBIa, ObUTH BBIJIEIEHBl HHTE-
TpaIIbHBIE CEMbI: 8peMennas mouka omcyema cyujecmeosanus (12 : 59°),
seunoe cywecmeoganue (2 : 13), uzeecmuocms (5 : 14), evizvi6aem no-

> OALD / Hornby A.S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English /
A.S. Hornby sixth edition. Oxford, 2000.
6 B ckoGKax yKasaHO KOIMYECTBEHHOE COOTHOLICHHE CEM B YKA3aHHBIX IIEPEBOAX
VYK: IK cooTBETCTBEHHO.
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nosxcumensvvle dsmoyuu (14 : 8) u quddepeHnnanbHble CEMBL: 1pesoc-
xo0cmeo cpedu neeyos (3), cmamyc camoeo cmapoeo nesya (2) (YK),
moeyuecmso (3), mazuueckas cuna (3), conepuux 6 neHuu (2), 3acaysicu-
saem Y8adiceHus u GHUManusi, cmamyc nesya 8 pooHoii zemie (10), ym +
sHanus + ocusnennwtii onvim (20) (AK).

Oco0y10 3HaUMMOCTBH 17151 MOJISTTMPOBAHU S CEMAaHTHUYECKOTO TIOpTpe-
Ta BsaliHsAMelHEHa UMEIOT HOMHHALUU CO CTPYKTYPOUl IPENIOKEHUS
u COE, npeacrapstoniue co00i KOHTEKCT, MO3BOJISIONINHA 3a(UKCUpo-
BaTh JIONOJIHUTEIbHBIC CEMBI U CEMHBIE KOHKPETHU3aTOPhI, KOTOPHIC HE
OB OOHAPYIKEHBI B OJIHOCIOBHBIX HOMHUHAIUSAX U HOMUHAIUAX CO
CTPYKTYpOH ciioBocodeTanus. Hampumep, HOMHUHALINS MPENIIOKEHUEM
“Sang a song, and sang a second, / But, as he the third was singing, /
<...> / And the sledge broke off his chanting” (YK) mo3Bonuna 3adux-
CHPOBATh B COCTABE JICKCEMBI t0 Sing OKKA3HOHAIBLHYIO CEMY paspyuii-
menvHas macudeckas cuna. B COE “Straightway sings old Wainamoinen, /
Sings to life a purple forest, / In the forest, slender birches, / And beside
them, mighty oak-trees, / Shapes them into shafts and runners, / Moulds
them by his will and power, / Makes anew his sledge of magic” [XXV]
(1K) B coctaBe JiekceMbI to sing (GUKCHPYEeM OKKa3MOHAJIBHYIO CEMY
co3udamenvras Mazuieckas cuid.

Homunanuu necen BsitHsameiHena ObUTH Ki1acCH(DUIIMPOBAHBI 110
CJICAYIOUINM CEMaHTHYECKUM MpH3HAKaM: 1) HOMHHAIIUU C CEMOW uH-
menexmyanvHas deamenvHocms. words of wisdom, wisdom-songs,
garnered store of wisdom, the wisest thoughts i xp. Ilo pezynsratam KA
BBIJICJICHBI CIIEAYOIIUE HHTETPAILHBIE CEMBL: COO0epIcam UHGOPMayuio
(@) unmennexmyanvhyto, (6) coomeemcmayWYI OelCMEUmMeIbHOCmU,
COYUHEHHbIE TUYOM HA OCHOGe (a) 3Hanutl, (b) onvima, cywecmeyruyo
ouens 0oneoe gpeman nudpepeHIaNbHbIC CEMBL. He U38ECHIHYIO OPYeUM
auyam (YK); unmennexmyanvnyio (6 evicokoti cmenenu), 3a0a6Hyi0, 00-
CMasaAWyI0 Y0080OabCMEUe, 8aXCHYIO, Xpanawyiocs kak 3anac (JK).

2) HOMUHAIIUU C TEMIIOPaJIbHOW apXuceMou epems (songs primeval,
legends of creation u 1p.) M HHTErpalBbHOM ceMo npouinoe (tales of times
primeval, songs of old tradition u ap.). B pe3ynbrare KA 3adukcupoBanbl
nudpepeHuanbHbIe CEMBL: 0 Hauane / 6O3HUKHOBEHUU Geujeil, COOM-
semcmesylowue / He coomgemcmaylouue 0eiuCmeumenbHoCmu, 0 Iuyax,
cosepuarowux noosuzu, npurnaonedxcawue mpaouyuu (J1K).

3) HOMWHaMK C SMOTHUBHOI ceMoii: songs of sweetness, songs so
pleasing, joyous songs, songs melodious (YK); wondrous legends, wonder-
tales, songs of ancient wit, songs of pleasure, songs of joy and gladness,
songs of joyance, plaintive song (IK). B pe3ynsrare KA BbIIEIeHBI
UHTETPAJbHBIC CEMBI: (IIECHU) 8bI3bIGAIOM NOLONCUMETbHBIE IMOYUU
(padocms / cuacmyue), docmasasaiom y0ogonvcmeaue N uddepeHnaib-
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HBIE CEMBI 8b13b18al0OM (a) yousnenue, (6) socxuweHue, npusammusie 01
cayxa, evl3viearom cocmosiiue amoyuonanviozo cnaoa (JK).

4) HOMUHAIIUK C ceMoi maeus: songs of magic, words of magic,
magic songs, spells of magic (YK), incantations, wizard sayings, enchant-
ment, charms (/IK). [To pe3ysisraram KA B 1ekcemax magic, spell, incan-
tation, charms ObLIH BEISIBJICHBI HHTETPAIbHBIE CEMBI C108a, MA2UYecKue
cgoticmea, B IekceMe incantation 3adukcupoBana nuddepeHnuanbHas
ceMa c108a + NpouU3HOCAMCA UIU NOIOMCAL.

[Homo6HBIM 00pa3oM ObLTH KIIACCUPHUITMPOBAHEI U TPOAHAIN3HPOBA-
HBl HOMUHAIINY TICHUS U QyHKIWH neHus Baitasmeiinena (moapoOHbIH
aHanu3 onwucad B [bynuna, 2019a), [bynuna, 2019b)).

Taxum 06pazom, pazpaboTanHbIi Ha 0OcHOBE KA MeTasi3bIk onmucaHus
MO3BOJINJI IPENICTABUTH CEMaHTUYECCKHH MOPTPET BsliHsAMeliHEeHa B Kax-
JIOM U3 COMOCTAaBJISIEMBIX NIEPEBOAOB KaK YHOPSIOYEHHYIO CTPYKTYDY,
COCTOSIIYIO U3 CEM U CEMHBIX KOHKpPETHU3aTopoB. M3omopdusm cunTe-
3UPOBAHHBIX JIBYX aHTIUHUCKUX MOJENEeH CEeMaHTHUECKOTO MOpTpeTa
Bstitnsmeitaena onpeaernsieTcss HAOOpoM ceM, BepOann3yronux GyHKITH-
OHAJIbHBIC M (PU3MYECKHe XapaKTEPUCTHKU MEPCOHAXKA, a TaKXKe ero
nevictBusa. B mepeBogax YK u JIK BsiiausmeiineHn xapakTepusyercs
OPEUMYIIECTBEHHO MPH IMOMOILIHN CIIEKTPa BBIIONHIEMBIX UM TPH T0-
MOIIIH IECHOIIEHN I MarH4ecKuX JeHCTBUH.

KonnuectBeHHBIN amnoMoppu3M 3aQUKCHUPOBAH B OJHOCIOBHBIX
HOMUHAIINAX, XapakTepusyomux Bsaitasameitnena kak mesma: 36 (YK)
u 198 (JIK), B HOMHHAITHUSX CO CTPYKTYPOH CIOBOCOYCTAHUS, XapaKTe-
pmsyromux Bsitasameitaena kak mesma: 24 (YK) u 108 (JIK). Cnenosa-
TEJIbHO, KOJIMYECTBCHHBIA alIOMOP(HU3M OJHOCIOBHBIX HOMHUHAIIHMA
¥ HOMUHALHUH CO CTPYKTYPOH CJIOBOCOUSTAHMS BIMIET HA CEMaHTHUYe-
cKuii mopTpet BsalinamMeiineHa, xapakTepu3sys ero kak great primeval (10)
minstrel (28) (YK); ancient (41), eternal (11) singer (68), wisdom-singer
(13) (AK).

CemanTrudeckuit n3oMop(hr3M XapaKTepUCTHKH BsitHIMeitHeHa Kak
NeBIIa IETCPMUHUPOBAH MHTETPAIIEHBIME CEMaMHU, BBISIBICHHBIMU B CO-
MOCTABIISIEMBIX IIEPEBOJIAX: BEUHOE CYUIeCB808AHUE, BPEMEHHAS TMOYKA
omcyema Cywecmeo8anus, U3eCcmHoOCmy, UMeem cmamyc (a) onopol
neuus, (b6) conepnuxa 6 neHuu, vl3vI6AC NOJONICUMENbHBIE IMOYUU,
npegocxo0cmeo no cnocobHocmam cpedu negyos. CeMaHTUIECKUN ajl-
noMop(u3M XapaKTEPUCTUKH BsliHsIMeiTHeHa KaK MeBIIa JeTePMUHHUPO-
BaH CIIEAYIOIMUMHA AU PepeHIHATbHEIMU CEMaMU: UHMENLIEKMY ANbHAA
desamebHOCMb, UMeem Cmamyc negya 8 poOHoI 3eMie, UMeem CImamyc
(a) 800sHo20 nesya, (b) docmasnsOwezo NecHu, MOZYyuecmeo, Mmazuye-
ckas cuna (JK), 6eccmepmue (YK).

B xapaktepucTrke NeCHONEHUN, IPOU3BOJAUMBIX BANHAMEHHEHOM,
TaK)Ke JOMUHUPYIOT CIEIYIOIINEe BHICOKOYACTOTHBIC HHTETPaIbHbIE
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CEMBI: UHMENNIEeKMYANbHASA 0esIMEeNbHOCHb, 8PeMsl, SMOTHBHBIC CEMBI,
ceMa maeuss. CeMaHTHICCKUH aJTTOMOPGU3M 00YCIIOBJICH TPUCY TCTBUEM
B niepeBoze K nuddepeHranbHbIX CeM: 6b13b18a10M NEYATb, COOPICATN
unghopmayuro, (2) xpauswyrocs kak 3anac, (0) easxcryro (AK).

B xapakTtepucTtuke mnpomecca meHUs TOMUHUPYET CEMaHTUUYECKHUM
m3oMopdu3M, 00yCIOBIICHHBI HHTETPATEHBIMHA CEMaMHU OUMENbHOCHb
38YUAHUSA, CUNA 38VUAHUSL, IMOYUS, CPABHEHUe, Ma2usl, SKCILTUIUPOBaH-
HBIMHU M3 TEKCTOB JIBYX MEPEBOAOB. XapaKTEPUCTHKA (PYHKIUN TTCHUS
TaKXe CEMaHTHYEeCKH M30MOP(pHA U OOBEKTUBUPYETCA B CISHYIOIIUX
WHTETPAIBHBIX CeMax: ¢uzuueckoe M SMOYUOHATbHOE 8030elicmaue,
nepeoaua sSHaHull 0 NPOULIOM, NPOCiA8IeHUe.

Takum 00pa3oM, CONIOCTABUTEILHOE UCCIICIOBAHUE BYX aHTITMHCKUX
nepeBoioB «KaneBabl) BRISBHIIO, YTO B TIOPTPETHBIX XapaKTEPUCTHKAX
BsiinsamelineHa JOMUHUPYET H30MOP(H3M, OOYCIIOBICHHBIN CTPYKTY POt
AHTJIMICKOTO A3bIKa. AJtoMOpHU3M ABYX MOPTPeTOB BaiiHsAMeliHeHa
JIETEPMUHUPOBAH KaK TUHTBUCTUYCCKUMHU (BBIOOp TEKCTA-TIOACTPOYHHU-
Ka), TaK U SKCTPATUHTBUCTUYCCKUMU MMPUUUHAMU: PA3IAYUSIMH COIIO-
CTaBJISIEMBIX IMHTBOKYIBTY P (OpUTaHCKON M aMePHUKAaHCKON) M IMIHBIMHU
npedepeHIUAMHU TIEPEBOTYNKOB.
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Evgenija N. Bulina, Marina 1. Solnyshkina

SEMANTIC PORTRAIT OF WAINAMOINEN IN ENGLISH
TRANSLATIONS OF “KALEVALA”

Kazan Federal University, Kazan, Russia; evgeniya-bulina@yandex.ru; mesoln@
yandex.ru

Abstract: The article presents a comparative analysis of the semantic portraits
of the singer and the cultural hero Wainamoinen in two English translations of the
epic “Kalevala” made by William Forsell Kirby and John Martin Crawford. Follow-
ing a certain algorithm, the different-structured nominations of the hero are classi-
fied and subjected to component analysis, through which an inventory of semes and
semes’ specifiers is fixed, which allows to identify isomorphic and allomorphic
characteristics in the portraits of the hero. The study shows that the dominant posi-
tion in the semantic portrait of Wainamoinen is occupied by the so-called song space
of the hero, since singing is the main activity of Wainamoinen by means of which
he influences the surrounding world. The semantic portrait of Wainamoinen is a
four-level structure, including nominations (1) characterizing him as a singer, (2)
characterizing his singing, (3) characterizing the process of his singing and (4)
characterizing functions of his singing. The study also demonstrates an importance
of nominations which have the structure of a sentence and super-phrasal unity. They
allow to fix additional semes in lexical nominations. The article concludes that the
semantic allomorphs of Wainamoinen’s portrait characteristics are determined by
both linguistic aspects (the choice of the source text for translation: original text in
the Finnish language and the interlinear translation in German) and extralinguistic
aspects: differences between British and American lingua cultures and personal
preferences of each translator.

Key words: Wainamoinen; the epic Kalevala; semantic portrait; song space;
nomination; sema; functions of singing
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BOITPOCHI JIEKCHUKOJIOI'MU 1 JIEKCUKOI' PAOU U

JI.B. Ilonyouuenko, 3.P. AjixactoBa

AHIJIOA3BIYHBIE MAPEMHUOJIOITYECKHE CJIOBAPU
B QJIEKTPOHHO-IIU®POBY 1O JIIOXY:
IPOBJIEMbBI U MTEPCITEKTHUBbI

Mocxkosckuii cocyoapcmeennwiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosa,
Mocksa, Poccus; Ipolubichenko@mail.ru; behoizalina@mail.ru

Annomayus: Ha nmpuMepe mapeMHOIOTHYECKUX CIIOBApel paccMaTPHUBAIOTCS
HOBBIE TIOAXONBI M TEHASHIINH, (POPMHUPYIOLINECS B COBPEMEHHOM aHTIIOS3bITHON
nekcukorpaduu B cBs3U ¢ ee nudpoBuzanueil. OT nepBoHavYaIbHBIX OTCKAaHUPO-
BaHHBIX BAPUAHTOB aBTOPUTCTHBIX 6yMa)KHle Pl3)13.HVII>i 3JICKTPOHHAas JICKCUKOTpa-
(us Bce Gosblile IEpeXonuT K pa3padoTKe IPOJYKTOB, CIELUaIbHO IPEAHA3HAUCH-
HBIX JIJIS1 UCIIOJIb30BaHUS HA KOMIIBIOTEPAaX U MOOUJIBHBIX YyCTPOMCTBAX, U IEPBBIM
[IaroM 31ech SIBJIsIeTCsl 0O0palleHre K pecypcaM HallMOHATBHBIX IHHTBUCTHYECKUX
KOPITYCOB, a 3aTeM H CO3/IaHUE CAMOCTOSATEIbHBIX [TAPEMHOIIOTHIECKUX KOPITYCOB.
Pa3paboTka 31eKTPOHHBIX CJIOBapeil MOCTENEeHHO 0OPMIIETCS B OTISIBHOE JIEK-
cUKorpaduiecKkoe HallpaBJICHHUE CO CBOMM IPEIMETOM U O0BEKTOM H3yYEHHUS.
BeisiBiieH psi TEHACHIUH, XapaKTePHBIX AJI aHIVIOA3BIYHBIX 3JIEKTPOHHBIX Mape-
MUOJIOTUYECKUX CIIOBAapel, B 4aCTHOCTH: KPEIHYIAs CBI3b C JIMHI'BOAMIAKTUKOM;
HapacTalmui HempoQecCHOHaIN3M COCTaBUTENe! CIIPAaBOYHBIX HHTEPHET-PeCyp-
COB, BeAYLIHH K X HEHAIS)KHOCTH; YCHIJIMBAIOIIEECs BIUSHUE Ha aHTITHICKUH S3bIK
TaK Ha3bIBAEMBIX «HEHOCUTEIICH S3bIKa; paCIIMPAIOIINNCS CIEKTP HeBepOaIbHBIX
CPEIICTB AIEKTPOHHOH JIEKCUKOTpaduu, KOTOPhIE CIIOCOOHBI peliaTh HEKOTOphIC
Hay4HbIE 3aJja4y, HEIOCWIbHBIE JUUISl TPAJIUIUOHHBIX OyMa’KHBIX CIOBapei, Kak,
HaIlpuMep, CIIOBapHas (pUKCALUs TPHEIUHOTO CTPYKTYPHO-COAEPKATEIBHO-(DYHK-
[UOHAJIEHOTO TOTIOJIOTMIECKOT0 HHBAPHAHTA YaCTO BOCIIPOU3BOIUMBIX ITAMSTHBIX
pedenuii. Jlekcukorpadam-npodeccuonaaamM HEOOXOAUMO YIUTHCS UCTIOIB30BATh
BO3MOKHOCTHU COBPEMEHHOH AIIEKTPOHHO-LIU(POBOI SNI0XH, COEANHSS HA Ipodec-
CHOHAJILHOM, a He JIIOOUTEIbCKOM YPOBHE HEOOXOAMMBbIE JINHI'BUCTUYECKHUE, U (-
POBBIE U AU3aHHEPCKHUE KOMIIETEHIIUH.

Tonybuuenxo Jluoua Banepuanosna — nokTop (puionoruueckux Hayk, mpodeccop,
3aB. Kaeapoil aHIIMHCKOTO SI3bIKA JJIsI €CTECTBEHHBIX (DaKyIbTeTOB (haKylnbTeTa MHO-
CTpaHHBIX S3BIKOB M pernoHoBeneHns MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa; Ipolubichenko@
mail.ru.
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TepMUH «ITapeMHUOIOTMYECKII CIIOBApPhY, HEYACTO BCTPEUAIOIIUICS
B Ha3BAHUAX PEATHHBIX JIEKCHKOTpapUIecKiX U3JaHuH, OyIeT NCTIOTh-
30BaThCs B JIAHHOM UCCIICJIOBAHUH B KAY€CTBE POJIOBOTO MIOHSATHU S, CBOE-
00pa3HOro THUMEPOHNMA MO0 OTHOMIEHUIO K KOHKPETHBIM CIIOBapsM II0-
CJIOBHII, TOTOBOPOK, MaMITHBIX PEYCHUIH, MAKCUM, MYAPBIX MBICICH,
KPBLIATHIX CJIOB, a)OPU3MOB, HIIHOM, (Ppa3coIOrU3MOB U TIP., KOTOPHIE
HEPEIKO BKJIIOYAIOT KaK JaHHbBIE, TAK U MHBIE Pa3HOBUIHOCTH «TYKOTO
cioBa» 0€3 0COOBIX TOMBITOK HX L[I/I(b(pepeHuI/IaHHH] (cM., HAanTpUMeEp:
[[TepmsxoB, 1988: 80—106; bpemuc, Jlomakuna, Mokuenko, 2019; bpenuc,
Humorio, Jlomakuna, 2020; Mensiakona, 2020]). 1 geno 31ech OTHIONH
HE TOJBKO B HEXEIIAHWW WITH, BO3MOXXHO, HECITOCOOHOCTHU OTICIBHBIX
COCTaBHUTEJICH TOCOOMI TAKOT0 Pojia MPOBECTH HEOOXOIUMOE pa3rpaHu-
YEHHE MEXKYy OJM3KHMH, HO BCE KE HE MOJHOCTHIO TOXK/IECTBEHHBIMU
MOHATUAMH, & B O0BEKTUBHOW TPYAHOCTH — BIUIOTH IO HEBO3MOXKHO-
cTH — 0e3 ocTaTKa packiaccu(UIUpPOBaTh, aKKypaTHO Pa3JIOKUB MO
MOJIOYKaM, TIJIABHO TIEPETEKAION[YI0 U3 OTHOW KaTEerOpUH B APYTYIO
SI3BIKOBY0 MATEPHUIO «UYIKOT'O CIIOBAY, CKIIOHHOT'O K TOMY K€ K pa3jiny-
HBIM CMBICJIOBBIM CIIBHTaM, 0000IeHIT0, MeTa(hOpHUUECKUM ITepeHOCcaM,
a Tak)ke K MOCTENEeHHON yTpaTre aBTOPCTBA U MPEBPAIICHUIO B CIIOBO
HHUYEHHOE, a 3HAYUT — BO BCEOOIIEe JOCTOSHUE KYJIBTYPHOTO MUpa.
B moaTBepkieHne ckazaHHOTO JOCTATOYHO COCTAThCSl HA MHEHUE BBI-
JIAIOIIETOCs pPOCCUICKOro napemuosora-ciasucta B.M. MokueHnko, oT-
MEYaBIIIETO, YTO XOTS JTUHTBUCTAMH YK€ HEMAJIO CIIEIaHO IS OIpee-
JICHUS cTaTyca M pa3rpaHUYCHUS AapeMUi, UX TEPMUHOJIOTHYESCKAs
U KJaccu(pUKaIMOHHAS MHTEPIIPETAIUS OCTACTCS «BEUYHOU TEMOW, IM0-
CKOJIbKY TEOPETHYIECKH BO3MOYKEH CaMBIi IITMPOKHI B3TIISAT HAa OTIpee-
JICHHUE MapeMHH — OT 00Pa3HOW JIEKCEMBbI J0 3aKOHYSHHOTO BOCIIPOH3-
BOAMMOro Tekctay [Mokuenko, 2015: 8-9].

' B aHIIOA3BIMHON TPAIMIAK €0 OGCTOMT aHATOTHYHBIM 0ODPA30M, H COOTBET-
CTBYIOLIAs JIGKCUKO-CEMaHTHYECKasi TPyIIa Takke 0ObequHsIeT HeMajo OJM3KHX 10
3HAYCHUIO HAMMEHOBAHHH, KQK/10€ M3 KOTOPBIX JIETKO MOXKET OKa3aThCsl B 3aIVIaBHU Ia-
PEMHOIIOTHYECKOTO cioBapsi: proverb, saying, adage, aphorism, maxim, witticism,
phrase, idiom, quotation u T.11.
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Takoii B3rIs11 Ha coepKaHNE MOHATHS «IApEeMUs» HEOOX0IUM HaM
JUTS aHAJTH3a HOBBIX ITOIXOJIOB AJICKTPOHHOH JIEKCUKOTpadUH K CO3IaHHEO
cioBapei pa3HOOOpa3HBIX TAMSITHBIX PEUEHUN, TaK KaK MOSBIISIONIAECS
B 3TOM 00J1aCTH MaTepHaIbl IEMOHCTPUPYIOT LIUPOKOE U MPH 3TOM He-
PenKo pa3HOe MOHMMAaHUE TOr0, 0 KAKUX MMEHHO €IMHHUIIAX I0JDKHA UIITH
p€4b, a HaM HE XOTECJIOCh YIIYCTHUTH qT0-1100 CTos1I€C BHUMaHU S TOJIb-
KO TOTOMY, YTO aBTOP JIEKTPOHHOTO pecypca Ha3Ball ero cJIoBapeM He
MOCJIOBHUII, a, HAIIPUMEP, MAKCUM HJIM NOroBOpoK. MHBIMH clioBamy,
K U3YYEHUIO U JIEKCUKOTpapUPOBAHHIO MTAPEMUH MBI TIOIXOIUM C II0-
3ULMN @unonocuyeckoll monoso2uy, cOCpeJOTOUCHHOW Ha BOMpOcax
WHBAPUAHTHOCTH ¥ BAPBUPOBAHMSI U YCTAHOBUBIIEH, UTO YACTO BOCIIPO-
W3BOJIMMBIE B Pe4H BbICKa3bIBAHUS IIPETEPIEBAIOT B XOZE CBOErO OCBO-
€HUS A3BIKOBBIM COOOIIECTBOM MOCTENICHHBIH MEPeXo]] ¢ STHYECKOro Ha
SMHUYECKUH YpOBEHBb C €CTECTBEHHBIM M3MEHEHHEM IPH 3TOM CBOEH
HOPUPOIBL: OT MPSIMOI LIUTATHl — Yepe3 KPbUIAThIE CJI0OBA — K yTpayu-
BaIOIIEMY aBTOPCTBO (pa3eooru3mMy (MauomMe / OCIOBHUIIE / TOrOBOPKE)
[[Tony6uuenko, 2016; 2017: 48—74; u np.]. [Ipowmeamme Beck STOT Ny Th
napeMuH 0OpeTaroT B KOHEYHOM UTOTE I0CTATOYHO CTA0UIBHYIO POpMY,
YCTOMUYMBOE COACP)KaHUE U ONPEEJICHHY0 (Py HKIIMOHAIbHO-CTUIIUCTHU-
YEeCKyI0 HalpaBJIeHHOCTh, Yallle BCETr0 He coBmajaromme ¢ Gopmoii,
3HaYCHUEM U PyHKLMEH UCXOTHON CEeHTEHIINH B IEPBOMCTOYHHKE. TaKM
00pa3oM, IpH TOMOJIOTHYECKOM MoXozAe (OKYC HCCIeN0BATEILCKOIO
BHUMaHWUS IEPEHOCUTCS Ha cepy eCTEeCTBEHHOTO COBPEMEHHOT0 Py HK-
IUOHUPOBAHUS MaMSTHBIX PEUYCHUH B pa3HBIX TUIIAX IUCKYpPCca C LEJIbI0
MOHATH, YTO UMEHHO BOCIHPOU3BOAUTCS B Pa3HBIX BUIAX U y Pa3HbIX
aBTOPOB (BKJII0Yas PSIAOBBIX HOCUTEICH SI3bIKa) U YTO IIPHU 3TOM SIBIISIET-
s CTPYKTYPHO-COACPKATENbHO-(YHKIIMOHAIEHBIM HHBAPHAHTOM 4acTO
BOCIIPOU3BOIUMBIX PEUEHUI B CO3HAHWUU JAHHOTO SI3IKOBOTO KOJIEK-
tuBa. Kak pa3 00 3TOM TpHEeAMHOM HMHBAapHAHTE IMaPEMUOJOTMYECKUX
€IMHUIL U JIOJDKCH J1aBaTh MPEJICTABICHUE TIOJIB30BATENI0 TApEMHOJIO-
THYECKUN CIIOBAPb, YTOOBI COPUCHTHPOBATH €r0 B X CTHJIHCTUYECKH
YMECTHOM, €CTECTBEHHOM C TOYKH 3PEHHMsI KYJIBTYPbI peun yrnorpeoie-
Huu. Takas uHGOpMaLusa He0OXoAuMa HE TOJIBKO U3y4aOLINM aHTIU-
CKUH A3BIK HWHOCTpaHIlaM, HO 1 HOCUTECJIAM A3bIKAa, KOTOPLIM Ha CErola-
HSLIHUI JeHb €€ IPOCTO HEeTAe HOYEPIHY Th.

JlocTaToyHO TPYyIHO, ONHAKO, OKA3bIBAETCS 00ECIEYUTh B Oy MaXKHBIX
CJIOBapsX TPAJAUIIMOHHOTO THIA, Ha 0OBIYHON MoJUTpadudecko O6ase,
HaTJIsJHOE U MOHSTHOE MOJIb30BATEINIO TPEACTABICHHUE O CONEPKATEIb-
HOH (CeMaHTHUYECKOH), a TeM 0oJiee — CTPYKTYPHOH CTOpOHAX MHBAapH-
aHTa MaMsATHOTO pequmz, 9T0 MO0YKTaeT OOPATHTH BTN HA OYpPHO

2
Ipennaranock, B 9aCTHOCTH, B THOMUYECKHUX LUTATaX BBIACIATH MIPUPTOM HIN
I[BETOM T€ CJIOBA, KOTOPBIE PETYISIPHO BOCIIPON3BOASATCS IPH MX UCIIOIb30BAaHUU B PEUN
(M3BECTHBIH MEKCIMPU3M MOT OBI, HalpuMep, BBINNISIETD CISAYIOIIM o0pa3oM: [ must
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Pa3BUBAIOILYIOCS CErOHS IICKTPOHHY O JIEKCUKOIpadHI0 M BHUMATEIIb-
HO IIPUCMOTPETHCS K TEM HOBBIM BO3MOKHOCTSIM, KOTOPBIE OHA OTKPBI-
BAaeT Mepe] JIMHIBUCTAMU.

CoBpeMeHHasl aHTJIOA3BITHAS JICKCHKOTpadus, 00J1aaromas J0ToM
u OOraTol TpaaHuIuelt CO3MaHus CI0Bapei pa3INIHBIX THIIOB, AKTHBHO
OCBanBaeT OI'POMHBII MOTEHIMAN ObICTPO pa3BUBAIOIIKUXCA MH(POpMa-
ITHOHHO-KOMMYHUKAITHOHHBIX TexHojoruk (MKT). DTo mpuBonuT K m3-
MEHEHUIO Hay4yHOW JIeKCUKOrpaduyeckol mapaJurMbl, BbIIBUras Ha
NIEPBBI JIaH HOBBIE TUIIBI CIIOBAPEl HA pa3anUYHbIX HocuTelsiX. Hapsany
C TPaJULIMOHHBIMHY NEYaTHBIMHU clIoBapsiMu B Hadasie X XI B. Ha JIeKCH-
Korpaduyeckoil apeHe MosSBUINCH IH(POBLIC NBOMHUKHU cIOBapei Be-
IyIIMX MUPOBBIX U3/1aTENIbCTB U CIIPAaBOYHBIC M3JaHUS CIIOBApHOTO THIIA
Ha MOOMJIBHBIX YCTPOMCTBAX: KApMaHHBIX IEPCOHATBHBIX KOMIIBIOTEPAX,
cMmapTdoHax, IaHIeTax, HoyTOykax u HeTOykax. Bee 3T mopraTuBHEIC
cpenctia cBs3u B XXI B. Bce OOJIbIIE HAUMHAIOT MCIIOJIB30BAThCS CO-
CTaBUTEISIMU CJIOBaped B KAUeCTBE HOCUTEINICH aHTIOA3BIYHOTO QOHAA
NaMATHBIX pEYEHUH Pa3HOro THUIIA.

Baxneimum 11st tekcukorpaduu JOCTHKEHUEM MI0XH H(poBU3a-
WU CTaNO CO3aHne (PUIONIOTHIYECKN BRIBEPEHHBIX KOPITYCOB TEKCTOB,
Ha OCHOBE KOTOPBIX JIETKO MOJIy4aTh pa3JIMuHbIE BUIbI CIOBAPEM: KOH-
KOPAAHCHI, YaCTOTHBIE, 00paTHBIE, aBTOPCKHE U Ap. B 3T0# cdepe Hayku
c(OPMHUPOBAJINCH U CTAJTH MHTCHCUBHO Pa3BHUBATHCS HOBBIC Pa3JIEIibl,
TaKHe KakK KopIiycHas Jiekcukorpagus (corpus lexicography) n xubep-
nekcukorpadus (cyberlexicography). K npexxnemy dhyHKIuoHany xop-
IIyCOB 100aBMJINCH BO3MOXXHOCTH XpaHEHHS MH(OpMAIlMM Ha pa3HOO-
Opas3HbIX ycTpoiicTBax BHenHel naMatu (USB-HakomuTen X, yXOASIuX
B IIPOIIJIOE KOMIAKT-IUCKAaX), OBICTPHII U YJOOHBIH TOCTYTI K HHpOpMa-
LUHU, pacIIMPEHHbII NH)OPMALIMOHHBIN MOMCK (BKJIIOYAIOIIUN THIIEp-
CCBUIKH), HEOrPpaHMUEHHOE IIPOCTPAHCTBO ISl pa3MelleHns nHpopma-
LI1H, IEPEHOC aKLIEHTa Ha HeBepOaJIbHYI0 cocTaBisiony 0. Heciydaiino
B c(hepe COCTABICHUS MaPEMUOJOTUYECKHUX CIOBAaped BO3MOXKHOCTHU
KOpPITyCHOW M KHOepieKCUKorpaduu MPUBJICKAIOT K cebe Bce OobIme
BHUMAaHHUS.

[Ipesxxie Bcero KOpIycHble NaHHbIE CIIOCOOHBI JaThb OOBEKTUBHOE
IpeCTaBICHUE O BOCTPEOOBAHHOCTH JIEKCUYECKUX €AMHHUIL B pEaIbHOM

be CRUEL, only to be KIND). Pedenust ¢ TOMHHUPYIOIINM CTPYKTYPHBIM HHBAPHAHTOM
TI0JIE3HO CHAOXKATh CTPYKTYPHOH CXeMOH, U Tor/a mekcrupusm 1o be, or not to be: that
is the question umen Obl B cioBape cinenytommid Bua: 7o or not to ___: [that is the
question], Te HIDKHUM NOAYEPKUBAHHEM 0003HAYEHbI MPOITYCKH, 3alOHAEMBbIC HYK-
HBIMH 10 KOHTEKCTY IVIarojiaMH, a B KBaJIpaTHbIE CKOOKH 3aKJIIOYEHBI 4ACTO OIyCKae-
Mble (parMeHThl LUTHPYEMOTo peueHus. HakoHell, 171 BbICKa3bIBaHUM, HCIOJIb30BaHUE
KOTOPBIX B peud ompenessercss GyHKIMOHAILHOW CTOPOHON WX WHBApHAHTA, MOJIC3HBI
(DYHKIMOHATBHO-CTHIINCTHIECKHE CIIOBapHBIE IIOMETHI, TakWe Kak iron. / upom.,
humor. / 1omop., jocular / wiymn., obs. / ycm. u np. [[lomy6udenko, 2018: 45].
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peueynoTpebIeHnH, YTO BasKHO ISl IPUHSTHS PEIICHHS O BKIIOUEHUN
UX B CJIOBapb. MccinenoBaHUIO aHTIIOA3BIYHBIX MTAPEMUHN B Pa3IM4HbBIX
Koprycax nocssieHo Hemano pabot [Khakimzyanova, Shamsutdinova,
2016]. B yacTHOCTH, N3y4€HNE aHINIMIICKUX TapeMuii B bpuTaHckoM Ha-
LMOHAJIFHOM Kopryce aHriuiickoro sizbika (British National Corpus),
nposenerHoe B 2005 JI. I'pant B OKJIEHICKOM TEXHOJOTHYECKOM YHU-
Bepcutete B HoBolt 3enannuu, nokaszano, yto u3 104 unuom us BeIOOPKH,
CcOCTaBJICHHOHN Ha ocHoBe 10 crmoBapeill MIUOM aBTOPUTETHBIX H3Ja-
tenabcTB KemOpuxckoro u Okcopackoro yHUBEpCcUTETOB, Penguin,
Wordsworth u Longman, H1 0oJJHa HEe UCIONB3YETCs B KOpITyce JIOCTa-
TOYHO YacTO, YTOOBI OBITH BKJIFOUEHHOMH B cITCOK 5000 caMbIX YaCTOTHBIX
JIEKCHYECKUX SIUHUI] aHTIUICKOT0 sa3b1ka [Grant, 2005: 446].
AKTHBHO COCTABJISIIOTCSI U CAaMOCTOATEIIbHBIE NTAPEMUOIOIHUECKUE
KOPILYCBI, ONMH U3 KOTOPBIX, HAIIpuMep, co3fal B [ epmannu B Bectdans-
CKOM yHHBepcuTeTe uMeHu Bunerensma B 2019 u HaszsiBaetcsa Corpus
of American English Proverbs (CAEP) and Experimental Study3. On
conepxkuT 4164 uaAUOMBI U MOCIOBULIBI HA AHTTUMCKOM U HEMEIKOM
A3bIKaX, OTOOPaHHBIE U3 HECKOJIBKUX N3BECTHBIX OyMaKHBIX H SJIEKTPOH-
HBIX cJoBapeil. J[ns ckaunBanus JocTymeH nakeT excel-¢aiinos, conep-
JKaIlMK TapeMuu, a MHOTJIA U UX BapUaHTHI, C YKa3aHUEM KOJIHYECTBA
clIyd4aeB MX HCIOJb30BaHUS M YaCTOTHOCTH YNMOTpPEOICHUS Ha OIMH
musutroH BxoaHbIx equHul B COCA (Corpus of Contemporary American
English) u B komekiuu TekcToB, coopanHoii B Google Books Ngram
Viewer. llepeBoaHbIe SKBUBAJEHTH MapeMUl HE MPEIOCTABISIOTCS,
a JIOTTOJTHUTETbHA S MH(POPMAIIHS 10 HX YITOTPEOICHUIO (THII TOKYMEHTA,
UCTOYHHMK B VIHTEpHETE U 1Ip.) JOCTATOUHO OECCUCTEMHO MpeIaraeTcs
TO Ha HEMEIIKOM, TO Ha aHTJIUHCKOM si3bikax. Kopmyc Proverbs Anno-
tated with Metaphors, co3nanubrii 6aszupyrtomeiics Bo @pannun EBpo-
NeHCcKoN acconuanuen I3pIKOBBIX pecypcoB B 2016, 1OCTyINEH NOKa JIUIIb
B neMoBepcuu. OH BkitoyaeT 1054 pazHeceHHbIE IO TEMAaTUYECKUM Ka-
TEropysM SAMHHMIIBI, T03aMCcTBOBaHHbIe 13 ciioBaps The Oxford Diction-
ary of Proverbs u nepeBenieHHble Ha uTaibsaHckuii s3pik [Ozbal, 2016].
C 2011 B Typuuu Benetcs pabota Hajg npoektoMm TS Corpus Project, Tie
oxHuM 13 14 moxkopmycos seisiercs TS Idioms & Proverbs Corpus”.
AHalu3 3THX U elle HECKOJIbKUX OOLIETOCTYMHBIX 3JIEKTPOHHBIX
KOPITYCOB MapeMHil aHTJIMHUCKOTO sI3bIKa MOKa3aJl, YTO 3TOT crocol pe-
TUCTpAIK ¥ U3yYeHUs MaMSTHBIX peUeHUI HaXOAHUTCS BCe elle B Ha-
Yajie CBOETr0 CTAaHOBJIEHUSA M MHOTOE B JAHHOW 00JIaCTH JeNaeTcs MmoKa
JOCTAaTOYHO OECCUCTEMHO, TaK YTO OTCYTCTBHE HAPEMHHU B JIEKTPOHHOM

3 URL: https://miami.uni-muenster.de/Record/5d77ba8d-2bc6-47{t-b4ab-cfdb47712b11.
* URL: https://tscorpus.com/corpora/.
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KopITyce He 00513aTeIIbHO SBISETCS CIEACTBUEM €€ HEYOTPEOUTETEHOCTH
B peum.

HaxkonneHHslil 3a mocnegHue necsaTuiieTus onblT npumeHenns MKT
B JICKCHUKOTpa(ru ObLI MOJIBITOKEH B HACTOJIBHON KHUTE COBPEMEHHOT'O
nekcukorpada The Routledge Handbook of Lexicography [The Routledge
Handbook of Lexicography, 2018], npeayiararomieii H3BeCTHYIO THIIONO-
TU3ALUI0 3JIeKTPOHHBIX cioBapeil C. Tapna, KoTopslii packiaccuduiu-
poBaut ux o creneHu ucnonp3oanus KT, meradopuueckn 0603HaunB
BEIJICIIEHHBIC pa3HOBHIHOCTH KaK copycats u faster horses, model T Fords
u Rolls Royces. He mpoBojist MpuHIMITHATEHOT'O PA3THIHS MEXTY TBYMS
MEPBBIMU KaTeropusaMHu, Tapn o603HadaeT UMHU OecIIaTHbIe 1S TOJTb-
30BaTessl MPUMUTHBHBIE POPMBI AIEKTPOHHBIX clloBapeld — coTorpa-
¢upoBaHHbIE UK OTCKaHUPOBaHHBIE Bepcun OyMaxHbIX. Model T Fords
MPEJOCTABIISIIOT BO3MOKHOCTB ITOKMCKA MaTepraa Mo KJII0YeBOMY CIIOBY,
S3BIKY, PETHCTPY, YACTEPEUHON MPUHAJJICKHOCTH BXOIHON €IUHUIIBI,
JaTe ee BBO/Ia B CIOBaph, CHAOKEHBI (POHETUUECKUMH TIOMETaMH, KOJI-
JIOKAIMSIMU, CCBITIKAMH Ha IPAMEPHI B HHBIX JIEKCUKOTpahUIECKUX HC-
TOYHHMKAX, pa3MelIeHHBIX B IHTepHETE B CBOOOHOM JIoCTyTIE (BHEIIHUE
pecypchl), a Takke o0ecrednBaroT 00paTHYIO CBA3b C MOJIB30BATEIISIMHU.
Hassannem Rolls Royces Tapn onpenesnsiet cioBapyu HOBOTO OKOJICHHUSI
c emte OoJee IMHUPOKUM (YHKIIMOHAIOM, KOTOPBIE €IIe TOJIBKO IMPEACTO-
uT co3natk [ Dziemianko, 2016: 666—667].

Hamo npusHate, 4TO 1Moka 0obIas 9acTh TAPEMHUOIOTHIECKUX CII0-
Bapell MUPOBBIX M3IATEIILCTB B ceTH MHTEpHET mpeAcTaBisieT coboi
OTCKaHMPOBAaHHBIC BAPUAHTHI MEYATHBIX M3JaHHUI, HO DJICKTPOHHAs
Jekcukorpadust ObICTpO pa3BuBaeTcs, U B 2012 01HO U3 BeyIIUX MUPO-
BBIX M3JIaTENIbCTB JICKCUKOT paduueckoi mpoaykiuu Macmillan BooOre
0TKa3aJIoCh OT BBIIYCKa MeYaTHHIX cioBapei. OxHako nugpoBas 3moxa
JIEKCUKOTpa(uu, TP BCEX OTKPBIBAEMBIX €F0 ITUPOKHX BO3MOXKHOCTSX,
OKa3bIBaeTCs He CBOOOAHOM OT prckoB. Eciii B XX B. OCHOBHBIM KpHTE-
pHEM TIpH BEIOOPE JEKCUKOTpadUaecKOro OCOOHS SBIISIIACH aBTOPUTET-
HOCTb 1 HaJIS)KHOCTH CJIOBaps, OIyOJINKOBAHHOTO H3BECTHBIM M3/1aTEh-
CTBOM, TO CETOJIH MOJI30BATEH BCE Yallle 00paliaroT BHUMaHUE Ha €T
odopMIiieHHE, MTPEXKJe BCEr0 — HaJIMYKME PAa3JIUYHBIX JOMOTHEHUN
K OCHOBHOMY, BepOaJIbHOMY KOMIIOHEHTY, JIEJIAIOMINX TEKCT HOITHKOI0-
BBIM, WUJIM KPEOJIM30BAHHBIM (UCIIOIB30BAaHUE PHCYHKOB, (hoTOrpaduii,
ayJIuo- U BUICOCOIPOBOXKICHIS, MAHUITYJISAINI C TApHATYpPaMH U pas-
MepoM mpudTa, ¢ IIBETAMH TEKCTa U (OHA H TIp., U TIP.), @ TAKKE BO3-
MOYKHOCTh OOMEHMBATHCS MHEHHSIMH, 00IIaThCSI B MECCEHIKepax, OT-
MedaTh MHTEPECHOE COep)KaHKe, TIEPEHOCs €ro B Mojie «u30paHHOoe.
Bce 310, K coxajeHHIO, BO Bce OOJNBLUINX KOJIUYECTBAX BBIBOAUT Ha
JIEKCUKOTpapUUECKyI0 HHTEPHET-apeHy MPEUCIIONHEHHBIX CTPEMIICHUS
K CaMOBBIPQXEHUIO M CaMOpEaNN3aliu JEKCUKOTpadoB-T00uTEeNeH,
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OPUEHTUPYIOLINXCS Ha CBOW BKYCHI, HHTEPECHI U SPYAHIINIO U HE TMEIO-
X HUA MaJICHIIero MpeiICTaBIeHUs O XapaKTepe W OTBETCTBEHHOCTH
JIEKCUKOTpaduIecKoro Tpyaa.

DJNEeKTPOHHBIN pecypc SHIUKIoneanYeckoro Tuna Hall of People®,
pazpaboranubiii B 2014 B ['peninu, SBISETCSA SIPKUM IPEACTaBATEIICM
paboTel quietanToB. CaiT cocTaBiieH KpaliHe HenpodecCHOHATRHO,
HETIOHATHOM ocTaeTcs Jaxke 6a3oBasg WH(OpManus BIUIOTH IO Tofa ero
pazpabdorku: 2014-2334 (1?7). TonkoBaHUs BXOTHBIX €IHHUIT ITIOJTHBI TPY-
OBIX JIGKCHYECKHX W TPaMMAaTHYECKHX OMHUOOK B aHTJIMHCKOM S3bIKE,
HaTpuMmep:

« USEIT OR LOSE IT.

expression meaning that: If you don't use your skills or abilities,

there will be lost over time.

« WHY BUY A COW WHEN MILK IS SO CHEAP

Supposes that: Why to invest for something that you can obtain it

easily and much cheaper; one should choose the less troublesome

alternative.

Jpyrum npuMepoM MOKeT MOCITY KHUTb ANEKTPOHHBIN pecypc HIIH-
KJIOTIeIuaecKoro Tria RightWords®, pazpaGorannerii B PyMbiamu B 2023
W cozlepKallui UTAThl, MOCIOBHIIBI, 3araJJKH, TIECHHU, OMMMCAHUE HAIU-
OHAJIBHBIX TPAIAUIII U ITP. pa3HBIX HApOAOB. JlaHHBIN pecypc oTpaxaeT
TEHJICHLHIO K BKJIOUEHUIO B CHPABOYHHUK SKCTPAITHHIBUCTUUYECKOIM
nH(pOpMaIUU, KOTOpas JOKHA IIOMOYb YHTATEII0 PACIIUPUTEL 3HAHUS
0 cTpaHe u3y4aeMoro s3bpika. Onucanue pecypca gaercs Ha 6e3rpamoT-
HOM aHTJIMHACKOM SI3bIKE C OpdorpadudecKuMH, JIEKCHUCCKUMH U TpaM-
MaTuueckuMu omnOkamu: The site holds in his structure two big sides
of the universal and national literature: famous quotes section, famous
words spoken and written by well known authors all over the world,
words which are always true and folcklore section, created like a folck-
lore collection, meant to remind us which are ours roots. AHAJTOTUIHBIM
00pa3oMm monarTcs U IapeMuu.

Bretrnamckuii paspadoruuk TpyH Hryen B 2023 npexcraBuit mmpo-
KON 0OIIEeCTBEHHOCTH CIPaBOYHUK Proverbs, Maxims and Phrases7,
BKJTIOYAOIIU I TapeMUH Pa3HbIX HAPOJOB, OPTaHN30BAaHHEIE TI0 TEMAaTH-
YecKuM pyOpUKaM 1 CHaO)KeHHBIE TIEPEBOAOM Ha aHTIIUHUCKHH A3BIK, HO
0e3 TonkoBaHWH. MICTOUHHUK 1 TTPOUCXOXKIICHIE BXOJHBIX €UHHUI YKa-
3BIBAIOTCS B OECCHCTEMHOM IMOPSIKE: YIIOMUHAETCS TO SI3BIK, U3 KOTOPO-
T'0 3aMMCTBOBAHO BBIPAYKEHIE, TO aBTOP MaMSATHOTO PEYEHU ST, TOCTETICH-
HO TIpeBpararonierocs Bo ¢ppazeonoruzmM. CripaBOIYHIK HAZJETICH OMIHEH

3 URL https://hallofpeople.com.
 URL: https://rightwords.eu/.
" URL: https://appagg.com/ios/reference/proverbs-maxims-and-phrases-27426055.
html?hl=ru&ysclid=lqx6oc6jpc62111.

103



BKJTFOUEHU ST BXOJHBIX SIUHUI] B H30paHHBIE 1 BO3MOXXHOCTHIO TIOTIOTHE-
HUSI CIOBHUKA. 3aMETHM, YTO JIJI5l TAKUX DIIEKTPOHHBIX PECYPCOB THITHY-
HO, YTO 3Ta BO3MOXXHOCTb MIPEIOCTABIISETCS] BCEM JKEJIAIONUM, TTPUIEM
0e3 poBepKH PO ECCHOHAIBHBIMA JIMHTBUCTAMH U JIEKCHKOTpadaMu
(TO ke HaOMIOAaeM U B IpHJIOkeHUH Proverbs and Sayingsg, BEITYIIICHHOM
B 2015 u o6HOBIIEHHOM B 2023, 1 B psifie ApyTUX pecypcos). Takoro poma
WHHOBAIINY SIBIISIIOTCS] YaCTHIO BOJIOHTEPCKOHN JIEKCUKOTpaduu, KOTopast
CEeTOHS aKTHBHO Pa3BUBACTCS M OINPEEIISIET COCTOSTHHE JIEKCUKOT paduu
B IEJIOM ¥ aHTJIOSI3BIYHOM 3JIEKTPOHHOH mapeMuorpaduu B 4acTHOCTH.
DTOT MOAXOM, KPOME Psijia JOCTOMHCTB (OIIepaTUBHOE BHECEHHUE B CIIOBAPh
HOBOMW JIGKCHKH, OBICTPBIN YUYET U3MCHSIOIIMXCS MOTh30BaTEIbCKUX 3a-
IIPOCOB, TIOMYJISIPU3AIIHs B OOIIECTBE CIIOBAPHOTO JIEJIa), UMEET M BaXKHBIMH
HEJIOCTATOK, KaTaJIu3Upys pacipocTpaHeHne HEMpOodECCHOHANIBHO Clie-
JIAHHBIX U HEHAJIC)KHBIX CIIPABOYHUKOB CIIOBAPHOI'O THIIA.

Pacmimpenue criekTpa ClIOBapHBIX PECYPCOB B 3JIIEKTPOHHOM IPO-
CTPAaHCTBE U UX SIPKOE, MPUBJICKATEIHLHOEC O(POPMIICHUE 3aTMEBAIOT
B IVIa3aX MOTPEOUTEIIsI HEOOXOMUMOCTh YUUTHIBATH IIPU BEIOOPE CIIOBAPS
TaKue MapamMeTphl, KaK HaJIEKHOCTh MU3/IATEIbCTBA U KBalu(UKaIHsI
aBTOpOB. Eciiu yiaeTcst OThICKAaTh MHPOPMALIUIO O CO3JATEISAX JICKTPOH-
HOI'0 pecypca, OHU OOBIYHO OKa3bIBAOTCS JIFOOUTEISIMU, COBEPIICHHO
HE MMOJITOTOBJICHHBIMU K JICKCHKOT paduiyeckoii padoTe, a CalT, Te pecypc
pasMelnieH, — MpUHAIeKANUM KakoMy-HuOyas OO0 u3 uucna Tex,
YTO HaYaJH B MOCIICHEE BPEM sl aKTUBHO U3/aBaTh MJICKTPOHHBIC CJIOBa-
pu 1 B Poccu, 1 3a py6exom’. COCTABUTEININ 9aCTO CAMH YKa3bIBAIOT HA
pa3BieKaTEeNbHYIO eI CBOETO CIOBapsi U BCe OOIBINE OMUPAIOTCS Ha
TpeOOBaHHS U 3aIPOCHI MOJIB30BATEINCH, PEryIIpHO MTPOBO/I UX aHKe-
THpoBaHue. BripoueM, BKJaj IOIb30BaTENeH B CO3/IaHHE CIIOBape yiKe
HE OrPaHUYHUBACTCS YYaCTHEM B OIPOCAX: U3 MMACCUBHOTO MOTPEOUTENS
TIIATENIFHO OTPENaKTUPOBAHHOTO KOHTEHTA IOJI30BATENb MEPEXOIUT
B pa3psll aKTUBHOTO MIPOCKIOMEPa — YeNI0BEeKa, y9aCTBYIOIIETO B pas-
BUTHH BeO-caliTa MM AIIEKTPOHHOTO CIIOBapSL.

Emte ogHO# sipKoit 0COOCHHOCTHIO COBPEMEHHOM aHTIIOSA3BITHOM JICK-
cuKorpaduu ABISETCS e Hepa3phIBHAS CBSI3b C TUHTBOAUAAKTHKOM, 4TO
00BSACHSAETCS OCTPOI HEOOXOMMMOCTBIO U3y YECHHS AaHTITUHCKOTO S3bIKa,
MPEBPATUBIIETOCS B OCHOBHOE CPEICTBO MEXIyHAPOIHOTO OOIIEHUS
MIPaKTUYECKH BO Beex cepax xku3Hu. Ceromus JIeKCHKorpadus CTUMY-
nUpyeTcs BHeApeHueM B neaarorunueckyro npaktuky MKT, uto ¢ 1980-x
rofioB 0003Ha4YaeTcs B aHTJIOA3BIYHON HAYYHOW TUTEpAType TEPMHUHOM
CALL (Computer-Assisted Language Learning). CALL-MeToasI Ipori-

8 URL: https://appagg.com/developer/bouwman/?hl=ru&ysclid=lqx7naoytk589690
969.

’ Cwm., Hanpumep: I pueoposuy JI.A. OO0 «Cnosapu.py» (URL: https://slovari.ru/),
Sigma Sky, LLC, CHIA, mrrar Texac (URL: https://www.sigmaskyllc.com).
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JU MYTh Pa3BUTHUS OT TPAAUIUOHHBIX TPECHUPOBOUYHBIX TEKCTOBBIX
ynpaxuenwnii (drill-and-practice) 10 KOMMYHUKAaTHBHBIX METOAOB 00Y-
YyeHHs B 00y4JaroluX cpeliax u Ha MOOMIIBHBIX ycTpoiicTBax — Mobile-
Assisted Language Learning (MALL). HauGomnee OpicTpo pacTymum
cermeHTOM CALL-pecypcoB SIBISIOTCS UTPHI C BO3MOXXHOCTBIO OTCJIe-
KUBaHUS JOCTHIKCHUH CTYICHTOB ITPH UX UCIIOJIh30BAHHH, CIICIIHATIbHbIC
y4eOHbIe TPOrpaMMBblI IJIsl PACIIMPEHUSI CIIOBAPHOTO 3araca, IporpaMMEl
00yueHHUS Ha OCHOBE ayTUPOBAHU, BKIIOYAIOIINE 2y IHO- H BUICOMATE-
puansl 1 HabOp ayAUTHBHBIX YIPAXKHEHUHN IJIs MPOCITYIIMBAaHHUS Ha
MOOMJIBHBIX YCTPOMCTBAX, IPAMMaTHYECKUE YIIPAXKHEHUS, 3arpyKaro-
muecs ¢ Bed-caiiToB m3garenbeTB [Po3mna, 2017: 356]. Bee aTu MeTomb
HAJIOXXHJIN OTIICYAaTOK U Ha MOAXO0AbI K COCTABJICHHIO HOBBIX C60pHI/IKOB
napeMuit 11 MOOWJTBHBIX YCTPOUCTB.

YyeOHast 11eI1h MapeMHOTIOTHIECKUX CIIOBAPEH TPaJUIIMOHHO COCTOSLIIA
B TOM, YTOOBI PACIIUPATH KPYro30p YHUTATENEH, 3HAKOMS HX C MTOCTOBHY-
HBIM (OHJIOM SI3bIKa W BOILIOIIEHHOW B HEM HAPOJHOW MYAPOCTHIO, ¢ 60-
raThIM KYJIBTYPHBIM HacjeueM Hapoaa. B aiexTpoHHO-1udpoByto Smoxy
coOpaHus MOCJIOBHII ¥ IMOFOBOPOK BCE Yallle HAYMHAIOT MBICIUTHCS UX
CO3aaTCIAMU KaK MHCTPYMCHT MOBBILICHUSA YPOBHS BJIaJICHUA AHTIUHCKUM
SI3BIKOM Yepe3 CUCTEMY CIICI[HATIbHO pa3padaThiBAMBbIX 3aJaHUI HA MOJI-
CTaHOBKY, MHO>KECTBEHHBIH BBIOOp, aCCOIMATHBHBIN PsJI, MTAPEMHUOIOTU-
YECKYIO JIOTaJIKy, IIPOBEPSIOIINX OCBOCHUE KaK SI3BIKOBOM (DOPMBI, Tak
Y MIPSIMOTO ¥ IEPSHOCHOTO 3HAYCHUH MapeMHOJIOTMIECKOr0 MaTepHara.

Tak, paspabotuuk Smart learning solutions B 2023 0OHOBMII BBIITY-
NICHHOE YETBIPHMS TOJAMH PaHee MPHUIIOKCHUE «AHeAUlicKue uouoMbl
u ciena»'’, HaNpaBICHHOE HA «yBEIMUEHHE CIOBAPHOTO 3aImaca 1o (-
(EeKTUBHON METOAMKE» U MPETHA3HAUCHHOE SIS TEX, «KTO X0YeT HAUTH
XOpOIIyI0 paboTy WIIH MTOJIYYHTH BeIciee oOpa3oBanue B CIIIA, Benn-
KOOpHTaHHUMU, ABCTPAJIMH U MOATOTOBUTHCS K YCIICITHOM C1aue SK3aMEHOB
o TOEFL, IELTS u npyrux TectoB». [Ipunoxkenne pazouBaeT napeMun
no ypoBHsM cioxkHocTH (Basic, Intermediate, Advanced) u cHauana
3HAKOMUT C KXI0H (3HAYCHUEM, TICPEBOIOM, TIPOU3HOIIICHHUEM), & TOTOM
npeiiaraeT yrpaxHeHUs U TECTHI JJIsl YCBOSHUS 3TOH mHOopManuwy,
3AKPEIUICHUS H IPOBEPKH. CXOIHBIM (PyHKIIMOHAIIOM 00JaatoT U PSI
JIPYTUX TPUIIOKEHUI , MHOTHE U3 KOTOPBIX SIBHO OPUEHTHPOBAHBI Ha
HOBoe HampasieHue lexicography for fun, coderaromiee yueOHbIe U pa3-

1% URL: https://www.gameloop.com/ru/game/education/english-idioms-&-slang-ph
rases-on-pc.

" Cm., nanpumep: URL: https://apkpure.com/ru/english-idioms-and-phrases/com.
sevenlynx.idioms?ysclid=1qx7du7zav591402810; URL: https://apkfab.com/all-english-
idioms-phrases/com.app.englishidioms; URL: https://appagg.com/ios/reference/proverbs-
21068083 .html?hl=ru&ysclid=1qx79x17af915956838#gallery-2; URL: https://apkpure.
com/ru/proverb-master-word-puzzle/proverb.word.games.offline/download?ysclid=lqx7b
diui2184283281; URL: https://appagg.com/ios/education/preposition-builder-master-pro-
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BIICKATEJIbHBIC [IETU B JyXe MOMYJISPHOTO MOAX0Ja 3bIOTCHHMEHT
(edutainment), 4To IPOABISIETCS B 3aJaHUSX TUIIA COOPATh MAPEMHUIO U3
OTJICNBHBIX CJIOB, @ CJIOBA B Hel — U3 OYKB, MOA00PATh K MApeMUU MO~
X0 sIIee N300pakeHne, BEIOpaTh MpUdT H TIp.

Co3nareny 3JIEKTPOHHBIX MAPEMHONIOTHYECKUX PECYPCOB HEPEIKO
orpaHnYuBaIoT ceOs TeMarudecku. Tak, HampuMep, pa3paboTaHHOE
STIOHCKOU KoMmmanueit Neutre npunoxenue World Wise Words for
Women'? conepuT IHLIb YeTHIPE TEMATHYCCKIE KATETOPHUH SITOHCKHX
MOCJIOBHIL C MEPEBOAOM Ha aHriuickuil s3wik (Courage, Worry, Life
u Happiness), 1on00op KOTOPBIX ObLT O0YCIIOBJICH JKeJlaHUEM OOOIPHUTD
HaceJIeHHe TIOCIie CHITLHEHINET0 3a BCIO HCTOPHIO CTPAHBI 3EMIIETPSICCHUS,
yHecniero B 2011 xwu3Hu 20 ThIC. yenoBek. CTpemieHue yoepeub OT
KpUMUHAJA JIeTeH, YbM POJUTEIIN OKA3allUCh B TIOPbME, OMPEICITHIIO
BBIGOP TTOCIOBHIL 1St cOOpHHKA Proverbs22:6", Beimymensoro B 2020
B BenukoOpuranuu. PazpaboTtunk Phuc Ngo14 cobupaeT UIUOMBI CeMaH-
trdeckux noser Love, Food, Clothing, Sports, Health, Torma kak Kesun
®am" cosman u B 2023 oGHoBUI nputoxkenue Body & Medical Idioms.

[MosBNsAIOTCS TAPEMUOTIOTHUECKHE PECY PCHI, JIOMOIHEHHBIE aYH0CO-
NPOBOXKACHUEM JIMHTBOAMAAKTUYECKON HAPABICHHOCTH (B PEAKHX
Clyyasx B 3aJ[aHUSAX HCIOJb3YIOTCS TAKXKE M BHJCOMATEpUATIbl, KakK,
HATIpUMep, B 06HOBICHHOM B 2023 cripaBounuke Proverbldioms'®), aro
0CcOOEHHO TOJIE3HO HEHOCUTEJSM SI3BbIKA, TaK KaK IOMOIaeT CKOPPEKTH-
poBaTh MpousHolieHue. THTUYHBIMU TPUMEPAMH MOTYT CITY>KUTh TIPH-
noxenue Idioms, Phrases and Expressions'’ win cipaBoanuk Proverbs
and Phrases Collection'®, rie k TOMY ke HHTepQeiic TOMOTHEH PEXKITMOM
ClaiI-1oy u umeetcs pyopuka Daily Saying, npruoOpeTinas 00JIbIIy0
MOMYJISPHOCTh B 3JICKTPOHHBIX MAapEMHUONIOTHYSCKUX cloBapsax. MHTe-
PECHBIM pecypcoM Takoro poja siBisiercs The Book of Proverbs —
Audio™”, ocHOBaHHBIH Ha ayTUOKHHIE, TEKCT KOTOPOH BOCIPOHM3BOAUT
31 rmaBy m3ganHod B X VI B. kauru myzapoctu «llputun ComomoHa
(Proverbs of Solomon). ®yHKIIHOHAT 3TOr0 CIPAaBOYHHUKA, JIOMYCKAO-
IIEro 3arpy3Ky Ha cMapT(OH, BKIHOYAET TAKKE BO3MOXKHOCTh aHOHUM-

28897546.html?hl=ru&ysclid=1qx6sqnpt9956711586; URL: https://apps.apple.com/ua/
app/urpa-nocnoBury/id1500185269?1=ru u np.

2 URL: https://apps.apple.com/hk/app/world-wise-words-for-women/id488717894.

B URL: https://apps.apple.com/ru/app/proverbs226/id1528402986.

4 URL: https://appagg.com/developer/phuc-ngo/?hl=ru&ysclid=lqx 7md8uze4720
38819.

'S URL: https://apps.apple.com/ru/app/body-medical-idioms/id1173297752.

' URL: htps://apps.apple.com/us/app/proverbidioms/id6466177859.

7 URL: https://apkfn.com/english.idioms.english.phrases.

8 URL: https://apkpure.com/ru/proverbs-phrases-collection/com.permadi.proverbs.

collection.dictionary.reference?ysclid=Iqx7oumbxs479050014.

19 URL: https://www.dfast.ru/the-book-of-proverbs-audio/com.johntibell.proverbs/.
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HOT'O MTyOJIMYHOT0 KOMMEHTHPOBAHU A TAMSATHBIX PEUCHUH B CIIEI[HATb-
HOM T10JI€ TTOCJIe KaX 0¥ TJIaBbl, YTO CTUMYJIHPYET KOMMYHHKAIHIO.

[IpencraBnsercs, 4YT0 UMEHHO 0OecIieYeHe KOMMYHUKATHBHBIX I10-
TpeOHOCTEH MOTEHIINATBHBIX MOJb30BaTEICH IEKTPOHHBIX MMAapPEeMHO-
JIOTHYECKUX PECYPCOB HEPEIKO BBIXOAUT Yy JIEKCHKOTpadoB-mro0uTeNeit
HAa MePBBIN IIaH, MO0y X 1ast K IPUBIICICHHUIO B TOM YHCIIE H HeBepOab-
HBIX CEMUOTHYECKHX cucTeM. Tak, cOopHuK u3 50 MOCIOBHUII MO Ha-
3BaHueM Proverb Pumpkinzo, cocTtaBlieHHbIN B 2023 xomnanuen Sigma
Sky, LLC u3 CILIA, MO>XHO CUUTaTh CKOPEE MECCEHI)KEPOM: TIPHUIIOKEHNE
MPEJOCTaBIISIET MOJIB30BaTesAM 4at sl oOMeHa nH(opMauen, mome-
YEHHBIN CTUKEPOM B BHJIC THIKBHI (pumpkin), KOTOPBIF BMECTE C OTHOU
U3 MapeMHuil IPUKPEILISIeTCS U K KaxaoMy coobuienuto. [1ogo0HbIi xe
MUHH-pecypc Proverbs — Words of Wisdom®' 611 cosnan 000 Aek-
karin Rojvongpaisal, nadopmaiiust 0 KOTOpoM BOOOIIE OTCYTCTBYET
B nTepHeTe. COOPHUK BKIIIOUAET BCEro 24 mapeMuu, 3aTo Kaxaast mpo-
WILTIOCTPUPOBaHa 3a0aBHON IBETHOW KAPTUHKOMN, TPUKPETLISIEMOH K CO-
o0mieHuto B Buje cTukepa. Jist MUHU-PECYPCOB TAKOTO pojia MaTepual
00BITHO TTOIOMPAETCS COBEPIIIEHHO O€CCUCTEMHO, U KaXK1as CeyoIIast
TIOCJIOBUIIA SBJISIETCA ISl TIOJIH30BATENSI CIOPIIPHU30M.

Ha ¢done MHOTOUHCIEHHBIX, HO TIO OOJBIIEH YacTH JOBOJIBHO Oectio-
MOIIIHBIX MOMBITOK 3JIEKTPOHHOTO JIEKCHKOT padHPOBaHUS TAPEMUOIIOTU-
YyecKkoro ()OoHAa aHTIIUICKOTO sA3bIKa, TPeAIPUHIMAEMBIX JIEKCUKOrpaga-
MU-TIOOUTENSIMH, BBIIEISAIOTCS OTACTBHBIE BRICOKO MTPO(decCcroHabHEIE
pecypchl, co3aBaeMble U3BECTHBIMHU CIEIIUATNCTaMU CJIOBAPHOTO Jea.
Haunboree 3Ha9MTENBHBIN BKIIA/ B PA3BUTHUE DJIEKTPOHHON aHTIIOA3bIYHOM
napeMuorpaguy BHECIO aBTOPUTETHOE U3IAaTeIbCTBO Menbckoro yHU-
BepcuteTa, co3napiiee B 2012 cioBaph mapemMuil Jiasi MOOUIBHBIX
YCTPOMCTB, 0OBECANHUB TaKUE U3BECTHEIE ciioBapH, kak The Yale Book
of Quotations u The Dictionary of Modern Proverbs. On o npaBy cuu-
TaeTcs JYUYIIUM U3 CYIIECTBYIOMINX HA CETOJHSAIIHUN A€Hb, YTO TOJ-
TBEPKJACTCS yYACTHEM B €ro pa3paboTKe OXHOTO U3 BEAYLINX MUPOBBIX
CHenranrucToB B 001acTi napemuonoruu B. Muzepa. B cioape cobpa-
HO 13 ThIC. aMepPUKAHCKHUX LMTAT W MOCJIOBMI[ U3 Pa3HbIX 00JacTei
JKU3HU, TPEAOCTABIISIIOTCS HH(pOopMaIs 00 HCTOYHHUKE TAPEMHUH, yI00-
HBIH TOWCK 10 (aMUIUU aBTOpa FIIH KIIIOUEBOMY CJIOBY, CHCTeMa TH-
MEPCCHUIOK, BO3MOKHOCTB OIS THCS MOHPABUBILECHCS TOCTIOBULICH UITH
IATATOU TI0 IEKTPOHHON TOYTE U B COIMATBHBIX CETSIX, OPraHN30BATh
pacroyiokeHrue MaTepuasa B yJ00HOM Jist ce0sl BUE, @ TAKIKE HCIIOJb-
30BaTh CIOBaph B (popmare odaiiH ¢ HEOrpaHUYCHHBIM 10 BPEMEHH
JIOCTYTIOM K COOpaHHBIM B HEM MaTepuajam.

20 URL: https://apps.apple.com/ru/app/proverb-pumpkin/id1535268020.
2l URL: https://apps.apple.com/ru/app/proverbs-words-of-wisdom/id1459916620.
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[IpoBenennbIil aHATU3 TIpeNCcTaBIeHHBIX B HTEpHETE hopM aHTIIO-
A3BIYHBIX MAPEMHUOJIOTHYCCKUX CIIPABOYHHUKOB ITO3BOJINII BBIABUTD PAL
HOBBIX TEHIICHIIMH U HAYYHBIX TPOOIJIeM, TPeOYIOIIUX CEPhEe3HOTO OC-
MBICTICHUSI.

[Ipex e Bcero oOpamaet Ha ceOs BHUMaHUE KPEMHYIas CBA3b aH-
TJIOSA3BIYHOM DJIEKTPOHHOM MTapeMuorpaduy ¢ TMHTBOAUIAKTHKOM, TIPO-
ABJIAIOMIAACA B HMCIIOJB30BaHUU CJIOBApd HE IMPOCTO IJId paCHIMPCHUA
KpyTro30pa Mmojab30BaTesiei Orarogaps 3HAKOMCTBY C BOILIOIICHHOM
B ITAPEMHUOJIOTTIEeCKOM (DOH/IE SI3BIKA MYAPOCTHIO, a B KAYeCTBE HHCTPY-
MEHTA IS TIOBBIIICHUS YPOBHS BJIaJICHUS aHTIIUUCKUM S3BIKOM 4epe3
CUCTEeMY CIeI[HaIbHO pa3pabaThiBaeMbIX ynpakaeHui. [Ipu sTom 3a-
JIaHUS HAa OCBOCHHE MaTepralia OOBIYHO HOCAT XaOTUYHBIN XapakTep U,
KaK MPaBHJIO, BBOASATCA B CIIOBHUKU OECCHCTEMHO, 9TO OOYCIIOBICHO
HapacTaroIuM Hempo(ecCHOHaIN3MOM WX COCTaBHUTENECH U OBICTPBIM
pacmpocTpaHeHHEM BOJOHTEPCKON JeKCHKOTrpaduu, TPUBOASIIHUMU
K HEHA/Ie)KHOCTH MHOTUX JJEKTPOHHBIX TAPEMHUOJIOTHIECKUX CIIPaBOY-
HUKOB,

Hexoropsie u3 peann3oBaHHBIX JIEKCHKOTpaaMu-TI0OUTEIIMU UICH,
O/IHAaKoO, 3aCITy’>KMBAalOT BHUMaHU . 9t0 OTHOCUTCH, B HaCTHOCTH, K IIUPO-
KOMY UCIIOJIh30BaHUIO HEBEPOATBHBIX CPENICTB JIEKTPOHHON JIEKCHKOTpa-
(bun, KOTOpbIe, KPOME BBITIOJTHEHHS OYEBUIHON (DYHKIIMH MPHUBIICUCHUS
BHUMaHHUS T0JIB30BATENICH, CIOCOOHBI YCIEIIHO PEIIUTh U HEKOTOPHIC
HayYHBIE 3a/1a9H, HETIOCHUJIBHBIE TSI TPAIUIIHOHHBIX OYMasKHBIX CIIOBapeit
(HampuMmep, crocoOCTBOBATh MPAaBUILHOMY YIOTPEOIICHUIO MapeMui
B peuH, 00eCTIeYB CIOBAPHYIO (PUKCAIIIO TPUETUHOTO CTPYKTYPHO-CO-
Ilep)KaTeJ'H)HO-q)YHKHI/IOHaJIBHOI‘O TOIOJIOT'NYCCKOro MHBapruaHTa 4aCToO
BOCITPOM3BOJMMBIX TAMATHEIX pedeHnit). Jlekcukorpadam-mpodeccrona-
JJaM HeO6XO,Z];I/IMO YYUTBIBATh p€ajiiil U BO3MOKXHOCTHU COBpeMeHHOﬁ
AIEKTPOHHO-ITU(PPOBOH ATOXU U YUYUTHCS UX HCIIOIH30BATh, COSAMHSIS HA
podeCCHOHAIBHOM, a He JIFOOUTEITHECKOM YPOBHE HEOOXOIUMBIC THHT BH-
CTUYCCKHUE, ITUPPOBBIC U TU3aHEPCKUE KOMIICTCHIINH.

Ha xa4ecTBO aHTIOS3BIYHBIX AIEKTPOHHBIX MAPEMUOIOTHUYECKUX
PECYPCOB BIHUSET U TOT (DAKT, YTO OHU B MOAABIISAIONIEM OOJIBITUHCTBE
CO3/IaF0TCS OTHIOAb HE B aHTJIOA3BIYHBIX CTpaHaX BHYTPEHHETO Kpyra
(B MI3BECTHOM TEPMHUHOJIOTHUHU TPEX KOHIICHTPHIECKUX KpyToB b. Kaupy)
U HE €CTCCTBCHHBIMHM HOCHUTEISMHU aHTIUUCKOIO S3bIKa, & B CTPaHax
BHEITHETO U Jaxke pacmupstomierocst kpyros (Mramuu, Smonnu, Bret-
Hame, @pannnn, Apabekux Dmuparax, Poccun, llIsenun, Kutae u np.),
MPUYEM CO3JIAI0TCS JIFOIBMH, TSI KOTOPBIX aHTIIUHCKUA SBHO HE SBIIS-
€TCA POAHBIM A3BIKOM. 9T10 IIpUBOOUT, C 0)1H017[ CTOPOHBI, K MHOT'OYHUC-
JICHHBIM OTCTYIUJICHUSIM B TEKCTaX CIOBapeil OT HOPM aHTIHUICKOTO
SA3bIKa CTPaH BHYTPEHHEro Kpyra (Ipolle BBIPaxasich, K A3bIKOBHIM
omnOKam) U Jake K HEeBEpHOMY NMOHHMAaHMIO U TOJIKOBaHUIO MapeMHuii,
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3aTo C JPYroil — MO0YKJaeT aBTOPOB TAKOTO POJia PeCyPCOB UCTOIKO-
BBIBATh AHTJIOSA3BIYHBIC MAPEMHUHU Yepe3 MOoa00p 3KBHBAJIICHTHBIX UM
pEeYeHU B pOJTHOM A3BIKE, YTO, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBYET B3aHMOIPO-
HUKHOBEHHUIO U B3aMMOOOOTaIIEHUIO KYIBTYP.

OTMETHM TaK)Xe TCHJIIEHIIUI0 K yHU(UKAUU GopM 3JIEKTPOHHBIX
MapPEeMHOJIOTUYECKUX CIIPABOYHHUKOB. ECITM B TeUeHUE JONTOr0 BPpEMEHH
B aHIJIOS3BIYHOM JIeKCHKOTpaduu HaOroanack Bee Oonblinast nuddhepeH-
rmarus (hopM crioBapeii (Ipesk e BCero Ha THHTBUCTUYECKHE U DHITUKIIO-
MeINYECKHUE), TO CETOIHS IPU COCTABICHUH 3IEKTPOHHBIX aHIIIOSI3bIYHBIX
COOPHUKOB TapeMUll MPOCISIKUBACTCS MPSIMO IMPOTHUBOIIOJIOKHAS OpH-
EHTAIMs Ha COYeTaHWE JIMHTBHCTHYECKOW W SHIIUKIONEINYECKON HH-
(dbopMaIuy B CTPEMIICHUH K IMPOCBEIIEHUIO 00IIECTBA KaK B SI3bIKOBOM,
TaK U B KyJIbTYPHOM ILTaHE.

Ha koner 2023 nacuutsiBaigock 0koio 300 aHTTIOS3BIYHBIX DJIEKTPOH-
HBIX CITPABOYHUKOB ITOCIIOBHIIL, [TUTAT ¥ HIUOM, TOCTYITHBIX HA CUCTEMaX
Android n i0S. OgHako Ha/IO0 yYUTEIBATh, 9TO 3TA OTPACIH JICKCUKOTPa-
¢uu pa3zBuBaeTcs OueHb OBICTPO, MOITOMY HE UCKIIOUYCHO, YTO B CAMOC
Ommkaiinee BpeMs WX YHCIIO 3aMETHO YBETUIUTCS.

Kak ormeuaror MHOrMe paboTaroiiue B 3Toi cepe ydeHble, B Ha-
CTOsIIIIee BpeMs MPOUCXOAUT HACTOIBKO OYPHOE pa3BUTHE JIMHTBUCTH-
gecKoi mapemuosioruu [Mokuenko, 2015: 18], 94To ero y»e Ha3bIBaOT
MapPEeMHOJIOTHYECKUM OyMOM, MPEB3OIICIIITUM BCe OKUAaHUS (pa3eo-
soroB [MensmrakoBa, 2020: 28]. @opMupoBaHHE ICKTPOHHOM aHTIION-
3BIYHOM mapeMuorpaduu MperoCcTaBiIseT MOJIb30BATEI0 HOBBIC CIIpa-
BOYHBIE PECYPCHI, IIPOCTHIE B UCMOIB30BaHUH, C yIOOHOW HAaBUTAIMEH,
JPY)KECTBEHHBIM MHTEPHEHCOM M OBICTPBIM — OE30THOCHTEIBHO KO
BPEMEHH U MPOCTPAHCTBY — JOCTYIIOM K SI3bIKOBOMY MaTepualy, TeM
caMbIM oTBeuas morpedHocTsM yenoreka X X1 B. SIcHO, 4TO KOMIIBIOTED-
Has JISKCUKOTpagus — 3TO HE MPOCTOS MPOJOIKECHHUES JICKCHKOTpapru
TIEYaTHOM, a HOBAas BETBh B PA3BUTHH CJIOBAPHOIN HAyKH U MPAKTHUKH.
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ENGLISH-LANGUAGE PAREMIOLOGICAL DICTIONARIES
IN THE ELECTRONIC AND DIGITAL AGE:
PROBLEMS AND PROSPECTS
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Abstract: Using paremiological dictionaries as an example, the article considers
new approaches and trends emerging in modern English lexicography in connection
with its digitalisation. From the initial scanned versions of authoritative paper dic-
tionaries, e-lexicography is increasingly moving towards the development of products
specifically designed for use on computers and mobile devices, a frequent first step
in this process being the use of the resources of national linguistic corpora, followed
by the creation of independent paremiological corpora. The creation of e-dictionar-
ies is gradually becoming a separate lexicographic trend with its own subject and
object of research. The present study has revealed a number of characteristics of
English-language electronic paremiological dictionaries, such as: growing connec-
tion with language teaching; increasing unprofessionalism of compilers of Internet
reference resources, leading to their unreliability; extending influence of the so-called
“non-native speakers” of English; expanding range of non-verbal resources of e-
lexicography, which are capable of performing some scientific tasks that are beyond
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the reach of traditional paper dictionaries (for example, dictionary fixation of the
threefold structural-content-functional topological invariant of frequently reproduced
memorable phrases). Professional lexicographers need to learn how to use the new
possibilities of the modern electronic and digital era to the best advantage, combin-
ing the necessary linguistic, digital and design competences at a professional rather
than amateur level.

Keywords: electronic lexicography; computer lexicography; electronic diction-
ary; paremiography; paremiological dictionary; paremia; proverb; saying; winged
words; philological topology; topological invariant
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TEOPUA U ITPAKTUKA OBYUEHU A
NHOCTPAHHBIM A3bIKAM U PKU

AMN. Exnuuko, A.B. MumHoBa

YUYEBHHUK U.A. TEMMA IO PYCCKOM TPAMMATHUKE
«RUSSISCHE SPRACHLEHRE FUR DEUTSCHE»:
METATEKCTOBBIE TIPUHIUIIBI OITNCAHUA

Mocxkosckuii cocyoapcmeennuiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosa,
Mockea, Poccus; ang299@yandex.ru; mishnovaa@mail.ru

Annomayus: CtaThs MOCBSIIEHA IEPUOJTY 3aPOKICHUS OTEYECTBEHHOr0 yueo-
HUKOBEJIEHUS 110 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BECOMBIH BKJIa] B pOpMHUpOBaHHE KOTO-
poro BHec mpodeccop MockoBckoro MmMmnepaTopckoro yHusepcuteta Ban An-
npeesud ['eitm (1759—1821) — yueHBINH-3HIMKIIONEINUCT, ENAror, 00meCTBEHHBIN
nestelnb. B ctaTbe qaercs KpaTkoe onucaHue NpodeccHoHaIbHOM HayYHO-TIearo-
ruveckoit onorpaduu M.A. TeliMa, KOTOpBIil SBIISUICS B pa3HbIC TIEPUOABI CBOCH
aKaJeMUYeCKOH NeITeIbHOCTH MPOdeccopoM, MEPBEIM JIEKAaHOM CIOBECHOTO (a-
KyJbTeTa U peKTopoM yHuBepcuteTa. Oco60e BHUMaHUE yIeIsAeTCs aHAIu3y
CTPYKTYPHO-COJEPKATEIbHBIX XapaKTePUCTHK IIEPBOr0 M3JaHUs yueOHHUKaA
N.A. T'eiima «Pycckas rpammaruka ais Hemues» 1789 r. (Hem. «Russische Sprach-
lehre fiir Deutschey). BoISBIISIOTCS BapaHTHBIE OCOOCHHOCTH METasi3blka KHUTH
B 00JIacTH MepeBojia TEPMHUHOB, a TAKXKE SAMHUI HA rpaduueckoM, opdorpaduye-
CKOM, MOP(OJIOrNYeCcKOM U JIeKCH4eCKOM ypoBHAX. ConepKaHue KHUTH, C OHON
CTOPOHBI, BKJIIOYAET TEOPETUUYECKOE ONUCAHUE CTPYKTYpPhl PYCCKOro si3blKa (Ha
HEMELIKOM $I3bIKE), C APYTOil CTOPOHBI, HOCUT MPAKTHYECKUH XapaKTep, YTO Mpo-
SIBIISIETCSI B OTCYTCTBHH OOJIBIIOr0 KOJMYECTBA Ne(UHHUIIII, HAINIHH PAa3/IeIIOB IO
o0yueHnIo GpoHeTHKE, MUHU-CIIOBAPS U ABYSI3BIYHBIX THAIOTOB HA OBITOBBIE TEMEL.
AHanu3 y4yeOHHKA MMO3BOSIET HOIYYHTh HEKOTOPBIE IPEACTaBICHUS O (HOPMHUPO-
BaHMM yueOHuKoBeaeHus koHa X VIII B. u 1aet BO3MOXKHOCTH TOBOPUTH O CTAHOB-
JICHUH TPOTOTHUIIOB COBPEMEHHOI'0 CAMOYUYHUTENSI U Pa3TOBOPHUKA HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB.

Kniouesvie crosa: U.A. I'etim; MockoBckuit UMmnepaTopckuil yHUBEPCUTET;
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Jnsa yumuposanus: Eonuuxo A.H., Muwnosa A.B. Yueonuk U.A. I'eiima no
pycckoii rpamMmaTtuke “Russische Sprachlehre fiir Deutsche”: MeTaTekcToBbIe TpUH-
uunel onucanus / BectH. Mock. yu-Ta. Cep. 19. JIMHTBUCTHKA U MEXKYJIbTYpHas
koMMyHuKamus. 2024. T. 27. Ne 3. C. 113-124.

ITaptaepcTBo Poccuu m ['epmannu B 00pa3oBaTenbHON M HAYYHOMH
00JacTsIX HaCYUTHIBAET JJIUTEIbHYIO UCTOpHIO, B KoTopoi XVIII B.
uMeeT ocoboe 3HadeHue. ViMeHHO B 3TO BpeMs, B 1755 T., cocTosiiach
nHayrypanus Mmneparopckoro Mockosckoro Yausepcutera (UMY) —
MIEPBOTO CAMOCTOSTEIBHOTO aKaJeMHUYECKOT0 BBICIIETO Y4eOHOro 3a-
BeZieHHs B Poccrn, «IIOCTPOGHHOTO 110 HEMeIKkoMy o0pasmy» [IlaBiios-
ckas, 2022: 32]. B cBs3u C HEXBATKOM OTEUECTBEHHBIX MPEIoaBaTeei
B0 BTOpoii nonosuHe X VIII — nepsoii Tpetn XIX B. mpuOIU3UTENBEHO
40% Bcex mpogeccopoB B Poccuu coctasnsiiu nHocTpaHIsl [ UHOCTpaH-
Hble podeccopa, 2011: 12]. IIpu 3ToMm B MOCKOBCKUH yHUBEPCUTET
MpUIAAIUCh IPEX e Bcero yueHnsie u3 I'epmanuu [Iletpos, 2002: 243;
Edlichko, Mishnova, 2019], MHOTHE U3 KOTOPBIX HaYa Il padoTaTh B y4ueo-
HOM 3aBEJICHIH B MEPBBIC AECATUIIETHS MTOCIIE €TO OCHOBAHUS.

HeMmenkue nenaroru urpaiy BaXHYI poilb B KU3HU MOCKOBCKOrO
YHUBEPCUTETA: OHM OBLIM HE TOJBKO MPEIOaBaTeIsIMU, UCCIICAOBATE-
JSIMH ¥ OOIIECTBEHHBIMU JCATEIIMH, HO M CO3/IaTeIsIMU y4eOHBIX Ma-
TEPUaJIOB ISl CTYACHTOB U F'MMHA3uCcTOB. OJHUM U3 BBIJAIOIIUXCS
MPOCBETUTENIEH, KOTOPBIN BHEC 3HAYUTENIBHBIN BKJIaJ B pa3BUTUE S3bI-
KOBOT'0 00pa30BaHMs KaKk B YHHBEPCUTETE, TaK U B Poccuu B 1ienom, 6611
npodeccop Hemerkoro npoucxokaeHus Mean Auapeesud [eitm (Hem.
Johann / Bernhard Andreas von Heim, T:x. Heym; 1759 ., Bpaynmseir —
1821 1., Mockga). M. A. I'eitm, XopoIro BiIaeBIINN pa3HBIMU S3bIKAMHU,
B TOM YHCJIE ¥ PyCCKUM, CO3JIaJl PSLJT Yy4eOHHUKOB IT0 TPaMMaTHKE PYCCKO-
T0 sA3bIKa, TAKUM 00pa3oM (hopMHUPYS IMHTBOTUIAKTHIECKYIO TPAAHUIIHIO
koHIa XVIII — nauana XIX B.

Hauag cBoit myts B UMY Kak jekTOp HEMEIKOT o si3bIKa, M.A. T'eiim
CTaJI IIePBBIM JEKaHOM cJIoBecHOTO (pakyibreTa (1805), yeThIpexabl n3-
ouparcs pekropom yauBepcutera (1808—1819), ObL1 HaTBOPHBIM COBET-
HUKOM, Tocsie 1781 r. — KOJJIEKCKUM aceccopoM U ACUCTBUTEIbHBIM
CTaTCKUM COBETHHUKOM [ Pycckmii Omorpadudeckuii ciaoBaps, 1914: 350].
Hayudnast nesiTetbHOCTB y4eHOro ObljIa Pa3HOIIIIAHOBOW: U3-T0J] €T0 TIepa
BBIIILJIO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO HE TOJIBKO METOJUYECKUX TPYIOB 10 He-
MEI[KOMY U PyCCKOMY si3bIKaM (a30yK, y4eOHUKOB, KHUT I UTCHHS),
JIBYSA3bIYHBIX U MHOTOSI3BIUYHBIX CIIOBapel Ha MaTepuaje HEMELKOro,
pycckoro, (ppaHITy3CKOTO S3BIKOB, HO M HAy YHBIX MTPOU3BEIEHUH 110 T€0-
rpadun, KOMMEPUYECKON HayKe, CTaTUCTHKE, OH BHICTYTAJI C peYaMH,
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a TaKxe OBLJT IEPEBOAYNKOM C (PPAHITY3CKOTO SA3bIKA H I_ICHSOpOMl. Cru-
COK Hay4HBIX paboT (y4eOHUKOB, cloBapei u T.1.) ['eliMa HacUUTHIBaCT
HECKOJIbKO JIeCATKOB. IIpodeccop OTHOCHIICSA K «3JIUTE MOCKOBCKHUX
yauTeneit HeMerkoro s3bikay [Koch, 2002: 199], monoxuTeIbHO BBIIC-
JsIcs Ha OHE JPYTUX MpernoaBaTeleii-nHOCTPaHIIEB, KOTOpPhIE 3a4a-
CTYI0 He 00a1a)Iu HeoOXouMol TpodhecCUoHaTbLHON KBaupuKaueit
U TOCTaTOYHBIMU 3HAHHUSAMH B 00JACTH TENaroruku, A3bIKO3HAHUS,
PYCCKOTO S3bIKa ¥ CITY)KUIH B MOCKOBCKOM YHUBEPCUTETE B CBSI3U C OT-
CcyTCTBUEM Ooiee monxoasmux kauaunatos [Ibid.: 201].

N.A. Tetim obOparan BHIMaHUE Ha HE3HAHUE MHOTHIMU IIPETIO/IaBa-
TEIIMHU-UHOCTPAHIIAMH PYCCKOTO SI3bIKA F TPU3BIBAIT K PEIICHHUIO TAHHOH
MpOOJIEMBI: «CKOIIb BenKa0b ObLiIa 1MoJib3a JJIsl HayKb, KOTAa Obl Halle
JBopsHCTBO (...) cTapajocs 6oirke 0 TOMb, 4YTOO0D YUUTEIh U3BICHSITD
nbTsamb rmaBabinmisa Bemu Ha Poccitickomb s361kb!» [Heym, 1784: X111].
OTa mpuYWHA CTajla TOITYKOM 1 cozmanus M.A. ['eiimoM ydeOHMKa
pycckoii rpammaruku s HemileB “‘RuBische Sprachlehre fiir Deutsche™,
BIIEpBbIE BRITYLIEHHOr0 B 1789 . B MockBe. PaboTa Heckonbko pas nepe-
n3naBanack kak B Mockse (1798), Tak u B Pure (1794, 1804) u O6p1:1a epe-
BezieHa Ha apyrue s3biku (B 1931 1. — Ha ¢uHCckui, a B 1819 r. — Ha
nonbckuit) [[eiim: URL; Pycckuii Guorpaduueckuii cnosaps, 1914: 351],
YTO CBUJIETEIHCTBYET O MOMYJISPHOCTH M BOCTPEOOBAaHHOCTH KHUTH.

B npenucnoBun k yuebnuky M.A. I'eiiMm puBOIUT MPUIHHBI, TTOOY-
JIMBIIIKE €r0 CO3JIaTh MOAOOHBINA TPy: «S Obl HUKOT/IA HE OCMEIIHIICS
MPEANPUHATE PabOTy, CPABHUMYIO C CO3/TAHUEM YUCHHS PYCCKOMY SI3bI-
KY, €1 OBl He TPOCch0a HEKOTOPEIX PyCCKUX M HEMEIKUX IPYy3eH, M TEM
OoJyiee MHOTME ONIMOKU U CIIMIIKOM OOJBIIOE KOJUYECTBO HEJIOYSTOB
u3aHHON B Pure pycckoif rpaMMaTHKu, KOTOpbIe MOOYyIUIN MEHS He
0OSITHCS CIIOKHOCTEH, CBA3aHHBIX C TAaKOW pabOTOM, YTOOBI TEM CaMBIM
YIOBJIETBOPHUTH MOTPEOHOCTH MOHX JIPy3€H, U BCEM JIFOOUTENISIM PYCCKO-
0 sI3bIKA aTh OOJiee MPaBUIIBHOE TIPEACTaBICHUE 00 OHOMY® (mepeBon
Hamt. — A.E., A.M.). Ilon BeITTyIIIeHHOW B PUTe KHUTOW NMEETCS B BULY

! Ilen3sop B COBPEMEHHOM IIOHMMAHHH — 3TO PEIEH3EHT HAYUHBIX U YIEOHO-METO-
JIUYECKUX padoT.

2 Heym J. RuBBische Sprachlehre fiir Deutsche. Von Johann Heym, RuBisch-Kayser-
lichem Collegien-ABefBor und ProfeBor bey der Moskowischen Universitit. Moskwa: in
der Universitdts Buchdruckerey. bey N. v. Nowikow. 1789. XII, 248.

3 “Ich wiirde es nie gewagt haben, eine Arbeit, vergleichen wie Verfertigung einer
RuBischen Sprachlehre ist, zu unternehmen, wenn mich nicht die Aufforderung einiger
RuBischen sowohl, als Deutschen Freunde, und noch mehr die vielen Fehler und gar zu
grofle Unvollstindigkeit der in Riga herausgekommenen RuBischen Grammatik bewo-
gen hitten, die mit einer solchen Arbeit verkniipften Schwierigkeiten nicht zu scheuen,
um dadurch das Verlangen meiner Freunde zu befriedigen, und den Liebhabern der Ru-
Bischen Sprache, einige richtigere Begriffe von derselben zu geben” [Heym J. RuBi-
sche ... Op cit. S. V].
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y4eOHUK pycckoi rpammaruku SIkoBa MaTtBeeBuya Pogne (Hem. Jakob
Rodde)*. Teiim mozBepran KpuTHKE Kak caMy TpaMMaTiky Poxze, Tak
U ero cOOpHUK «J[OMalIHUX pa3roBOPOBY, COCTOSIBIINI M3 ABYSA3bIYHBIX
nuanoros’. Tem He MeHee, kak otmeuaroT C.B. Binacos u JI.B. MockoBkHH,
«TIpU HaMCaHUU MepBoro BapuaHTa yuebnuka (1789) M.A. I'eitm onu-
pascs Ha rpammaTuky M.B. JloMmoHOCOBa, XOTSI B HEKOTOPBIX CIyYasx
1 Ha TpamMaTuky f. Pomme» [BmacoB, MockoBkuH, 2022: 71].

B naHHO# cTatbe MBI paCCMOTPUM HEKOTOPBIE METATEKCTOBBIE OCO-
OCHHOCTH, XapaKTepH3YIOIIUe CTPYKTYPY U COAEPKAHUE MEPBOTO H3-
nIaHus rpaMMaTukH | eitma. B mpumepax coxpanena opdorpadus u rpa-
¢uka, ucnonb3yemMas B aHAJIU3UPYyEMOM YUeOHUKE.

VYueOnuk [eiiMa comepKUT HECKOJIBKO pa3ziesioB: COOCTBEHHO I'paM-
MAaTHYeCKYIO YacTh, TUTYJIBI YMHOBHUKOB (Von den Titulaturen); cinoBa
nocBsuieHus Ppuapuxy ¢pox AHFaJ‘ILTy6 (Gr. Erlaucht dem hochgebohr-
nen Grafen und Herrn Friedrich von Anhalf); BBenenue (Vorrede); co-
nepxxanue (Inhalf); TemaTnueckuit cioBapb (Worter); pasroBopsl (Ge-
sprdche); onieuatku (Druckfehler). Kuura Hanmmcana Ha HEMEITKOM SI3BIKE,
OJTHaKO CHa0KeHa MHOTOUUCIICHHBIMU IIPUMEPAMU U3 PYCCKOTO SI3BIKA.

I'pammaTnyeckas 4aCTh COCTOUT U3 TPEX KPYITHBIX Pa3JIeNIOB, BKITIO-
yaromux nHpopMmaruio o6 andasure, rpaduxe, opdorpaduu, Mmopdoro-
UM U CHHTaKcHce pycckoro si3bika: 1) Von den Buchstaben; 2) Von den
Redetheilen; 3) Von dem Syntaxi oder der Wortfiigung.

I'pamMmaTH4eckmii MaTeprall CHCTEMaTH3UPOBAH, WH(POPMAITHS TTPEI-
JaraeTcs OT OOIUX SBJICHUH K 00jiee YaCTHBIM, B OOJIBIIMHCTBE CIyYa-
€B K IPUMEpaM Ha PyCCKOM SI3bIKE MIPUBOJIUTCS IIEPEBOJl HA HEMEIIKUH.
Banmanne U.A. T'efima x mepeBony TEpPMHHOB MOXXHO OOBSCHUTH €T0
0coOBIM OTHOIIEHHEM K S3BIKY mpenonaBaHus. [lemaror nomguepkusa
Ba)KHOCTH HCIIOIb30BAHUSI POAHOTO SI3bIKA 00y YaIONIMXCS, KaK 3TO OBLIO
pacmpocTpaHeHo y Hero Ha ponuHe: «Dpaniis u ['epmanis TpedyeTs oTh
yuuTened 00ydalonuxs HHOCTPAHHBIMD A3bIKaMb, YTOOb OHH MOTJIH
U3BSICHATHCA Ha SI3bIKB TON 3eMITH, Bb KOTOPOii OHU 00yuaroTs» [Heym,
1784: XI].

S3pIK HamKCaHUS TPAMMAaTHKH (HEMELKHI) OOHApy>KMBaeT pa3iand-
Hble BUABI BapuaTUBHOCTU. Tak, opdorpaduieckas BapuaTHBHOCTD
MIPOSIBIISIETCS B TIepeIade OMHUX M TEX )K€ JIMHTBUCTHYECKUX TEPMHUHOB

* Rodde J. Russische Sprachlehre, zum Besten der deutschen Jugend eingerichtet
von Jacob Rodde, Secretair und Translateur des Magistrats in Riga. Riga: Bey Johann
Friedrich Hartknoch, 1773.

> Heym J. Op. cit. S. VII-VIIL

®enop EcrappeBrny Anranst (Opunpux ¢on Axranst, HeM. Friedrich von An-
halt; 1732—-1794) — rpad, renepai-neiiTeHaHT, reHepan-anabpioTanT Exarepunst 11, poc-
CUMCKHI BOCHHBI I1€1aror.
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C TIPOITUCHOM ¥ CTPOYHOI OYKB, HAIIPUMED: «Generis’ Communis sind...»
u «Einige Benennungen von Thieren sind generis communis»®. Bapuarus-
HOCTh B HAJIMYUHU apTUKIIA TIEPE CYIIECTBUTEIbHBIM B HEMEIIKOM 53bI-
K& — HCIOJIb30BaHHUE OMPEACIIEHHOTO, HEOMPEeIeIEHHOTO, HYJIEBOTO
apTUKIIEH — MMEeT MECTO KaK B IpaMMaTH4IecKoit uactu (erste Declina-
tion, ogHaxo die zweyte Declination), Tak u B cnoBape (Gesundbrunnen,
yreiumenbHolA 80001, ein Edelstein, Opacoyrunulii kamens, ein Diamant,
armasw, das Blech, acecmw, der Draht, npoeonoxa, Spangriin,
BeHeYMBLICKASL SPD).

[Ipu 06 BSICHEHNH TEOPETHIESCKOT0 MaTepHaa JaeTCs epeBo 00Th-
IIMHCTBA JTUHTBUCTUYCCKUX TEPMUHOB C HEMEIIKOTO HAa PYCCKHIA, YTO,
0e3ycloBHO, SBJISETCsI OOJNBIIMM MPEUMYIIeCTBOM yueOHuKa: Die
Zahlworter (umena uuciumenvhols), Numeros Cardinales (ocnoeameno-
nois), Numeros Ordinales (nopsaoounwis).

[TockonbKy B HEMEUKOW JIMHTBUCTUYECKON TEPMHUHOJIOTMN AKTUBHO
WCTIOTH30BAJIUCH JIATHHCKHE TEPMUHBI, B TO BPEMsI KaK HEMEIKHE aHa-
JIOTH HAXOJAWMJIMCH Ha dTare (JOpMHPOBaHHUS, JOCTATOYHO YACTOTHBIM
sBJICHHEM OBLIO TEPMUHOJIOrHYEeCKOe BapbupoBaHue. Hanmpumep, B omHOM
Y TOH YK€ TpaMMAaTHIeCKON IMO3UITHH JieKceMa Substantivum ymoTpeos-
ercs Kak ¢ (iexcueit -is (die von solchen Substantivis) o paBuiIam
00pa3oBaHUsI MHM. JI.II. JATHHCKUX CYIICCTBUTENBHBIX Il CKIOHEHHS,
TaK u ¢ uiekcueit -en (die von solchen Substantiven), THTUYHOHN 17151 HE-
MEIKOT O sI3bIKa. Takast TEHACHIIHS MIPOSBISIETCS U IPH MCIIOIB30BAHIHT
JpYTUX TEPMUHOB U3 JIJATHHCKOTO SI3bIKA, Cp.: von den Gerundiis (OkoH-
YyaHue, CBOMCTBEHHOE JIaTLIHI/I)9 u von den Participien (OkOHYaHHE,
CBOICTBEHHOE HEMEIKOMY 5131,H<y)10. [IpocnexxuBaeTcs BapplpOBaHHE
TEPMMHOB B OIMHAKOBOM MTO3ULIUY, HAIIPUMED Singularisll " Singularlz,
a Tak’ke CHHOHUMHUYHOE UCIIONIb30BaHME JIATHHCKUX M HEMEIKUX Tep-
MHHOB, HAIIpAIMeED, Ha OJHOM CTPAaHMIIC B paMKax ABYX maparpados: “Die
Verkleinerungsworter endigen sich auf éeamv oder nexv”’ u “Einige De-
minutiva werden als Adjectiva gebraucht”". BapbupoBaHue mposiBis-
eTcsi U B MepeBofax, CPenr KOTOPhIX MOXKHO BBIACIUTH TPU TPYIIIIEL:
1) matuHCKMI — pyCcCKUil: concreta cywecmeennvis u abstracta omeine-
yeHHwIsL, 2) HeMELKUH — pycckuit: Vergroferungsnahmen (yeenuuumens-
Hbis); 3) TAaTHHCKUH — pyCcCKUi — HeMeUKui: Appelativa (napuyameno-

7 3neck U nanee BeigeaeHo HaMu. — A.E., A.M.
8 Heym J. Op. cit. S. 27, 29.

° Tbid. S. 105.

10 Ibid. S. 103.

" Ibid. S. 74.

2 Ibid. S. 73.

B Ibid. S. 22.
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Hbls Gattungsnamen)14. B cBsA3M ¢ 3TUM HeNb3s HE COTJIACUTHCSH
¢ K.A. ®ununmoBsiM, KOTOPBIA OTMEYAET, YTO «HAYYHBII CTHIIb Tpam-
Martudeckux onucanuii B ' epmanuu u Poccun X VIII B. gaet HarnsaaHyo
KapTUHY TEPMUHOJOTUYECKUX pa3HOUTeHUD» [Pununnos, 2019: 340].

[Tpu 0OBsICHEHNY TPAMMATHYECKOTO MaTepraia B HEKOTOPBIX CITyya-
X 00HapY>KUBAETCS OTCYTCTBHE yHU(PUKAIIMH, YTO MOYKHO MTPOCICAUTD
B cleytoleM KouTekcre: Doch machen folgende Worter eine Ausnahme:
nebo der Himmel, das im Nom. nebeca, und uyoo, das uydeca und im
Gen. uydecyw, oko das Auge, welches ouu und im Gen. ouet, yxo das Ohr,
welches yuw, und im Genitiv yweii" . Kak oka3piBaeT IpuMep, B paMKax
OJTHOT'O0 OOBSICHEHUS MCTIONB3YIOTCSI TOJHASI M COKpaIIeHHAast (OPMBI
JUHTBUCTUYECKOTO TepMmuHa (im Gen. — im Genitiv), IepeBO]] Ha He-
MEIKH S3bIK IPUBOIUTCS JITISI CTIOB HeDO, OKO, YXO, HO OTCYTCTBYET JIIIS
CJI0Ba 4Y00.

W.A. T'eliM TiBITAETCS PACKPHITH OCOOEHHOCTH PYCCKON IrpaMMaTHKH
Yyepe3 COMOCTaBICHNE ¢ HEMEIKOM S3BIKOBOW CHCTEMOH, Cp. OIHCaHUE
MIPON3HOCUTENBHON criemuuKn pycckoro 3Byka [n]: JI wenn es vom
Anfange stehet oder ein v hinter sich hat, wird wie das einfache | der
Deutschen ausgesprochenl6. [IpenmonaraeTcsi, 9TO U3ydeHUE TpaMma-
THKH PYCCKOTO A3bIKa HE CBOAUTCS K MEXaHHUECKOMY 3ayYHBAHHIO CIIOB
U WX TIEPEBOOB, aBTOP YUEOHUKA JIeNaeT MOMbITKY CHCTEMAaTH3UPOBAaTh
3HAYEeHUS MPUCTABOK PYCCKUX TTIAr0JIOB, YTOOBI MPEICTABUTH TpaMMa-
THKY OoJiee JIoruaHo, Hanpumep: /o bedeuten den schlechten Ausgang
einer Sache, ooniamuns 00 nocareouet konrtiku ich habe bis zum lezten
Kopeken bezahlet".

Kak y»e oTMedasioch, B KHUTE COACPKUTCS HEOOIBIOMN pa3ael, Ko-
TOpBIiT BKIIIOYAET NIEPEUHCICHIE THTYIOB YHHOBHHKOB'*, OTPAXkKAIOMINX
conuanpHyo uepapxuto B Poccuiickoit umnepun xonna XVIII B., cp.:
saute genuyecmaso, sauia ce bmaoms, saute epagckoe ciamenbcmeo, sauie
npenodobie, saute 300posve, murocmugrsuuiiil I ocyoaps u np. B xaure
TakXe MpeCcTaBiIeHa HHPOPMAIIHS O TUAJIEKTaX PYCCKOro si3bika (Von
den Dialekten oder Mundarten der RufSischen Sprache), uX IpOU3HOCH-
TEJIbHBIX 0COOEHHOCTAX (HampuMep, akaHbe U OKaHbE B MOCKOBCKOM
Y CEBEPHOM JTHAJIEKTaX) U JISKCHUeCKOH crienuduke (HarmpuMep, UCTIOTb-
30BaHUW Pa3HBIX BApUAHTOB 3HAUYCHHU IS ClIoBa Schnupftuch: B Mo-

14 Heym J. Op cit. S. 16-17.
> Ibid. S. 48.

Ibid. S. 8.

Ibid. S. 143.
Ibid. S. 246-248.
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CKOBCKOM JTHAJICKTE — ‘HOCOBOH MJIATOKE, B CEBEPHOM JTHATICKTE —
‘pYHIHI/IKT;)w.

IloMumo Ha3BaHHOTO, yYeOHUK CHA0)KEH HEOOIBIIUM JIBYSA3BITHBIM
cioBapeM ujeorpaduieckoro Tima’’, KOTOpHIN BKItOUaeT O6osee 30
TEMaTUYECKHUX OJIOKOB: pENUTHS; BpEMeHa roja; npasaHuku; ¢iopa
u ¢ayHa; TaCTPOHOMHUS; 00YCTPOMCTBO 10Ma; OJIe¥kKa; CTPOCHHUE Yello-
BeKa; Mpodeccrui; HAIIMOHATLHOCTH;, OOJIE3HH; TOPOI M CEIbCKAsi MECT-
HOCTh; BEpXOBas €371a; BOCHHBIC BHIPAKEHUS; MY3bIKa; MPECTYTICHUS
W HaKa3aHus u 1p. JJaHHBIN pa3fien TakkKe CONEPIKUT «HEKOTOPHIC HY K-
HEBIE T1aroJieh) (Hanpumep, abgeben — omoams, abbauen — ompyoums,
abmahlen — cnucamo, antworten — omeeuamov " T.I.) U «KHEKOTOPBIC
coOcTBeHHBIE UMeHaY» (Ambrosius — Amepocil, Andreas — Audpelt,
Barbe, Barbara — Bapesapa, Basilius — Bacuneii n np.).

CrnoBa, CTOBOCOUYETAHHS M WX MEPEBOJBI PACIIONOKEHBI B KX [OM
TeMaTHYECKOM MO/pa3aesic He B aa(paBUTHOM MOPSIKE, a B HEpapXHUe-
ckoii mocnenoBarensHocTH. Hanpumep, B pasaene «O boer u o sewyaxv
Kacaowuxcsi 00 3aKOHa» B Ka4eCTBE MEPBOTO MpeliaraeTcs CloBO
Gott — boew, 3ateM cnenyiot die heilige Dreieinigkeit — Ceamas Tpo-
uya, der Heiland — Cnacumens, die Schopfung — cozoaniue,
comeopeniue; die Engel — Aneenu, Gen. 06v. v T.JI.

DTOT Jk€ IPUHIIUII UCTIOJIB3YETCS P PEIPE3CHTAIMA HAUMCHOBAHU
MPOAYKTOB MUTAHUS — MEPBBIC MO3UIIUU 3aHUMAIOT HAa3BaHM S )KH3HCH-
HO HeO0OXOIUMBIX MPOAYKTOB (37aKOB): der Weizen — nwenuya, der
Gersten — sumens, der Roggen, das Korn — pooicb; B KOHIIE CITUCKA
MPUBEACHBI Ha3BaHUs TPUOOB U oBolei: Pilze, Schwimme — epubul,
Morcheln — cmopuxu, ein Kiirbifs — muixea. B nanHoi 9acTn yueOHUKA
YUTATE]Ib MOXKET HAWTH Pa3HOOOPa3HYIO JICKCUKY, UMEHYIONIYIO XJIeO
W MPOIIecC ero MPUTOTOBIICHHUSI, YTO TOBOPUT O BAXXHOCTH JJAHHOT'O MPO-
IyKTa B poccHiickoM ObITY: das Mehl — myxka, der Teig — mecmo, der
Sauerteig — Opoorcarcu, der Teig aufgehen laffen — mecmo xeacumo, das
Brodt — xare6v, Weiflbrodt — 6renoii xarebw, Roggenbrodt — powcanviii
xarebv, Frisches Brodt — msexuil xarebv, Altes Brodt— uepcmaulil xare0w,
das Brodt ist abgebacken — xnre6v ommsaxw, ein Brodt anschneiden —
noyamy X106 U T.11. lepapXM9IHOCTD TaKXe HaOIIoaeTcs B pernpe3eH-
TaluK STHOHUMOB: ein Rufie — Poccisinuns, ein Deutscher — Hromeyw,
ein Engldander — Auenuuanuns, ein Franzose — ®@panyysv, <...>, ein
Neger — Huzcpumanunv. Hekoropsle onucanus B pasnene «Vom Men-
scheny (O uenogrekrs) CETOIHS MOKHO OBLITIO OBI PACIEHUTHh KakK HEIo-

1% Ibid. S. 219-220.
20 Ibid. S. 1-31.
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JTUTKOPPEKTHBIC, HATIpUMeD: ein Schieldugiger — rocotl, ein Zwerg —
Kapaa v Jip.

OO0painaeT Ha ce0s BHUMaHKE HETOCIISI0BATEIbHOCTh UCIIOIb30BAHHUS
MIPOITMCHOM /WU CTPOYHOI OYKB Ha3BaHUN HEKOTOPHIX CJIOB HA PYCCKOM
s3bIKe, Hanipumep: Weihnachten — pooicoecmso Xpucmoso, der Mai —
maii, der September — Cenmsope.

YueOHMK CONEPIKUT HE TOIBKO I'PaMMATHUKY PYCCKOT'O SI3bIKa U TeMa-
TUYECKUN CIIOBaph, HO U «Pa3roBopsl» — NBYSA3BIYHBIC TUAJIOTH, CITY-
YKUBIITUE HATIISZIHBIM TPUMEPOM YIOTPEOICHHSI PAMMATHYSCKHX MTPABUJT
U JICKCUKHM Ha TEKCTOBOM YpOBHE. BKIIoueHHWE MMEHHO JHAjIOrOoB Ha
OBITOBBIE TEMBI MOKHO O0BACHUTH OCHOBHOII 11esbi0 M. A. I'eifima — Ha-
YYUTH TIOJIB30BATEIISI KHUTH aKTYaJIbHOMY PYCCKOMY SI3bIKY JIJISI TIOBCE]I-
HEBHOTO OOIIEHMUSI.

YyacTHUKAaMHM TUAJIOTOB SIBJISIOTCS KaK MPEACTaBUTEIU 0J1arOpOIHO-
IO COCJIOBUS, TAaK M X CIYTH, 'yBEPHEPHI, U3BO3UUKH U T.J. B 3aBucu-
MOCTH OT COCJIOBHOHM MPUHAJICKHOCTH BapbUPYETCS MCIOIb30BAHUC
SI3BIKOBBIX CTPYKTYP, HAPUMED, HMIIEPATHUBA [0 OTHONICHHUIO K CIIyTe
(1), m3BO34MKY (2) UK MPEeACTaBUTENIO BBICIIEro Kiacca (3):

(1) Peter geh” er zum Schneider und sag’ er ihm <...>. — Ilemps,
nOOU Kb NOPMHOMY U CKAMCU eMy <.. >

(2) Fuhrmann, fiihret mich nach der Pokrowka. — H3603uukv, ceezu
mens na Iokposky™.

(3) Geben Sie mir doch einen Bogen Papier <...>. — Ioscanyiime
MHIB TUCMb Oymazu <.. >5,

Pa3roBopel oTpakarT Takue OBITOBBIC TEMbI, KAK TOPTOBIIS, TACTPO-
HOMUS, O/IeXkK 1A, y4ueba, MOYTOBOE N1e70, OOJIC3HU U ApP. XapaKTepPHOU
4YepTOi UX COACPKAHUS SIBIISACTCS UCIIOIB30BAHUE KYJIBTYPOJIOT HYECKO-
ro MaTepuaa, THIHUYHOrO Jisi POCCHH, B TOM YHCJIe B COMOCTABICHUH
C HEMCIIKUMU PEaTHSIMHU:

(4) Ecmb 1u 6b1 3018¢H 110001, KOMOpulxs 8 I epmaniu wremv? Ecmo,
HA NPUMTBPB. AOSIOKU KOMOPBIA HA3bIEAIOMCA HATUGHBIMU U NOYMU
NpO3paunbL, MOPOWKA, KNIOKEA U KOcmenuka™".

B nuanorax He pa3 MOAUEPKUBAIOTCS OCOOCHHOCTH CYpPOBOTO poC-
CUICKOI'0 KJIMMaTa, a KUMEHHO XOJIOZ;

(5) Wollen sie nicht mit in die Comoedie fahren? Nein, ich habe keine
Lust, weil es zu kalt ist, und ich wollte ihnen auch rathen, lieber hier zu
bleiben. — He y20010 v 6ams rexamuv co MHOI0 8 meampv? Hromwv, mure

21 Heym J. Op. cit. S. 36.
2 Ibid. S. 53.
2 Ibid. S. 50.
2 Ibid. S. 66.
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He Xouemcs, Ol Mmo20, Ymo 04eHb X0100H0, 5 Obl COGIBIN0BANL U 6AMb
AyUUE OCMAMbCs 30TCH

Buumanme yaensercs Tak:ke HHOCTpaHHBIM peanusiM B Poccun, 4to
OBIJI0 OOYCJIOBJICHO AKCTPATUHTBUCTUUECKON CHTyalMel W, Mpexae
BCET0, TAJIJIOMaHHEH:

(6) Was fiir Waaren haben sie verschrieben? Meistens Franzosische
Modewaaren und eingemachte Friichte, weil diese artikel am besten
abgehen. — Kaxie e¢vinucanu 6vt mogapwi? Ilo 6onvuieti vacmu
¢panuysckia cananmepeininvia gewiu, (Konghekmsul) cyuienvie nioowvl,
NOMOMY 4mO MAKis 6euu IyHue 6Ce20 Cb PYKb CXO0AMb"

HuTerpupoBanye He TOJIBKO A3bIKOBOW, HO U HEJIMHTBUCTUYECKOU —
CTpaHOBEIYECKON — MH(OPMALINHU B cOAepKaHne yueOHUKa OTHOCUTCS,
Ha HaIll B3IJIA, K €ro MpeuMyIecTBaM. YueOHuK GopMupyeT oOpas
cTpaHbl u3ydaeMoro si3bika [ Epmosa, 2010: 97], B HeM IpoCiiexKuBaroT-
Csl ICTOKH CTaHOBJICHH I IMHTBOCTPAHOBEIYECKOM TPaguIIUU B METOIH-
Ke 00y4eHU s HHOCTPAHHBIM A3BIKaM.

B 3axiroueHHe OTMETUM, YTO HEOOXOAMMOCTb U3Yy4EHUS PYCCKOro
s3bIka nHOCcTpaHamMu B Poccun B X VIII B. Biiek1a 3a co60it moTpeGHOCTH
B COCTaBJICHMH yueOHBIX MaTepuanoB. M. A. ['eliMm — y4eHBIH-3HIUKIIO-
NEeUCT, NIEAaror, OOIECTBeHHBIN NeaTeNb, IPUIJIAlleHHBIH Ha paboTy
B MockoBckwuit IMmiepaTopckuit yHUBEPCHTET, OKa3all OOJIBIIOE BIUSHHC
Ha OpPMHpPOBaHUE U Pa3BUTHE BBICIIEr0 00pa30BaHMS B IIEJIOM U Ha
¢dbopMupoBaHNe TpaAULUN yueOHUKOBEICHHUS, a UMEHHO, CO3/IaHHE
y4eOHOM JTUTEepaTyphl IO PYCCKOMY A3BIKY KaK HHOCTPaHHOMY.

Conepxanue yueonuka M. A. I'etima «RuBische Sprachlehre fiir Deut-
schey, c OHO CTOPOHBI, BKJIIOYAET TEOPETUIESCKOE OMICAHUE CTPYKTY-
PBI PYCCKOTO $3bIKa, C APYTOH CTOPOHBI, HOCUT NMPAaKTUKO-OPUEHTUPO-
BaHHBII XapaKkTep, 4TO [IPOSIBIILETCS B KOMIIO3ULIMOHHO- COIEPKATEIbHON
crieliu()UKe KHUTU: OTCYTCTBHH OOJIBIIOI0 KOJUYECTBA ACPUHHUIIHH,
HaJUYMH paszjena mo o0ydeHUIO0 YTEHUIO U (OHETHKE, MEPEBOJHOTO
MUHHU-CJIOBapsl U ABYSA3BIYHBIX JAMAJIOTOB Ha OBITOBBIE TeMBl. MOXHO
CKa3atb, 4yTo «Pycckasi rpaMmaruka AJ1s HEMLEB) cTajla OJHUM U3 IIPO-
TOTHIIOB COBPEMEHHOI'0 CAMOYYHUTEISI NHOCTPAHHBIX S3bIKOB. «Pa3ropo-
PBI», UM TUAJIOTH Ha HEMELKOM M PYCCKOM SI3bIKax Ha OBITOBBIEC TEMBI,
B CBOIO OYepenb, IMOCIYKIIA UACEH NI CO3MaHUs ABYSI3bIUYHBIX pa3-
roBopHukoB B XIX u B XX BB.

Knura N.A. I'elima xapakTepusyeTcs CUCTEMHOCTBIO MTOJJaul rpam-
MaTHYECKOr0 MaTepuana U HaJudueM MEepeBo/a JUHTBUCTUUYECKHUX
TEPMHUHOB 1 IPIMEPOB, B TO e BpeMs IMEIOT MecTO (Opdo)rpadudeckas,
Mopdoornyeckasi 1 TepMUHOIOTHYEeCKasi BADHATUBHOCTH, & TAKXKe He-

2 Ibid. S. 42.
26 Ibid. S. 43-44.
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CHUCTEMAaTHYHOCTD IepeBoja. Bce 3TH 4epThl yKa3bIBAalOT HA MPOIIECC
(hopMupoBaHUs MeTasI3bIKa YUSOHUKOB [T0 HHOCTPAHHBIM S3bIKaM B KOH-
e X VIII B. B mocobuun oTpaxeHsbl TaKue TUHTBOJUIAKTHYECKHE IPHUH-
[HITBI, KaK CUCTEMHOCTH (IIOAaYd TPaMMaTHYECKOr0 MaTepuana), J10-
CTYMHOCTH (Oaromapsi HAJTUYIUIO OOJNBIIOr0 KOJUYECTBA MEPEBOJIOB),
YYeT POITHOTO SI3bIKa (IPU COTIOCTABICHUH CHCTEM PYCCKOTO i HEMEIKO-
T'O S3bIKOB) ¥ JIMHTBOKYJIBTYPHOCTH (3HAKOMCTBO YHUTATENS CO CTPAHO-
BEIYECKUMHU PEANHIMH), KOTOPBIE B IIEJIOM CBHACTEIBCTBYIOT O IPO-
necce GopMHpPOBaHHUSA TPAJAUIIMN MO COCTABICHUIO POCCUICKHUX
y4eOHUKOB MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
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Abstract: The article is devoted to the period of the origin of Russian textbook
studies in foreign languages, a significant contribution to the formation of which
was made by Professor of Imperial Moscow University Ivan Andreevich Heim
(1759-1821), an encyclopedic scholar, teacher, and public figure. The article provides
a brief description of the professional scientific and pedagogical biography of I.A.
Heim, who was at different periods of his academic activity not only a professor,
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mans” in 1789 (German: “Russische Sprachlehre fiir Deutsche”). Variant features
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¢dakropom. [Ipu 3TOM MHOT'HE TIPETIOAABATEIN POCCHICKUX BY30B CTaJl-
KHBAIOTCS C PSIOM IPpo0JieM pu 00ydueHUH JaHHOW KaTerOpUHU CTYACH-
toB [Eroposa, 2023].
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WHOCTPAHHOTO, TAaK KaK SI3bIK B TAHHOM CITy4ae SIBISETCS «JIaKMYCOBOM
Oymaroit» 3 PeKTHBHOCTH OCBOCHHUS OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHON IPO-
rpammbl. KpoMe Toro, pyccKuil SI3pIK BRICTYTA€T HHCTPYMEHTOM COLIH-
AJIBHOM, KyJIFTYPHOH afianiTaliuu B Cpeie U3y4aeMoro si3bika. [Ipuctynas
K MPENoJaBaHUI0 PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, HEOOXOIUMO
YYUTBHIBATh HEKOTOPBIE TOHKOCTH, KOTOPbIE 00YCIIOBIIEHBI HAIMOHAIb-
HBIMH TPAJAUIUSIMHA, YCTOSIMA U MPUBBIYKAMH CTyAeHTOB u3 Kuras,
a TaKXXe OTITNYAFOIIUMUCS METOJITaMHU, TTOJIXOJJAMH H TTPHEeMaMH 00y IeHU S
B Poccun u Kutae, uto onpenensiercsi KyJabTypHO-UCTOPHUECKUMU (ak-
topamMu. HuxeunsnoxkxeHHass HHPOpMALKsT HOCUT PEKOMEHAATEIbHBIH
XapaKTep ¥ OCHOBAHA HAa U3yYEHUH HAYUYHBIX PA0OT PYCCKUX M KUTAWCKUX
ABTOPOB, aHAIIM32 AHOHUMHBIX aHKET yYaIllUXCs U JINYHOM OITBITE TIpe-
MTOJTaBaHUSL.

Hean craTbu. [Ipoananm3upoBaB 00pa3oBaTeNbHBIN Toaxon B Kurae,
YCTAHOBUTH MPUINHEI BOSHUKHOBEHUS TPYTHOCTEH BOCIPHSITHS H yC-
BOEHMS S3bIKOBOT'0 MaTepuaja 1 OIpeaenTh, KaKue MPUEMBbI U MOJXO/IbI
B 00y4eHHH MOT'YT CTaTh HanOosnee 3PPEKTUBHBIMU B TPYMIax KUTa-
CKHUX CTYJICHTOB.

TeopeTHyeckne U MeTOI0JOrHYECKHE OCHOBBI MCCJIETOBAHUS.
ABTOpPBI TaHHOM CTaThU ONMUPAIOTCS HA TEOPETUUECKU M aHAJIN3 HAYUHOU
JUTEPATYPHI [0 TEKYIIIEMY BOIIPOCY: HAIIPUMED, Ha PA0OTHI POCCUHCKUX
uccienonateneit T.M. bansixunoii, B.B. Cadonoroii, }0.0. Oxop3uHoii,
N.B. Canocunoii, B.C. 'munkuna, T.A. Hlapenkosoii, E.B. KoxxeBHuKO-
Boii, C.JI. CaBBunoit, M.E. TpyOuanunoBoii, . A. IlyraueBa u KuTaicKux
uccnenonareneil Jlo Csaocs, Yan dunp Jlama u ap. Kpome toro, metono-
JIOTUYECKOI OCHOBOH CTaTHH SBISETCS aHAJIN3 IIOBEICHUS U YCIIEBaeMO-
ctu cryneaToB u3 KHP B poccuiickoii 00pa3oBaTeasHOM cpeie, MpoBe-
JIEHHBIH MTperoAaBaTe/IsIMU-TIPaKTHKaMU Ha OCHOBE aHOHUMHBIX OITPOCOB,
AHKETHUPOBAHUS YUaIUXCSI.

Bynyuun yHuKaIbHON IMBUITN3ANMEN C BBICOKUM YPOBHEM KYJIBTYPHI
7 COXpaHEHHEM BEKOBBIX Tpanunwii, Kurail B Te4eHHe NIUTEITHHOTO
BpPEMEHH OBIJI CAMOIOCTATOYHOM CTPAHOMN, UTO, T0O MHEHHIO HEKOTOPBIX
WCCIIeIOBaTeNel, MIPUBEIIO K OMPENEICHHON CaMOHM3O0JISIIIUN OT BCETO
MHpa, 4YTO TOPMO3HJIO Pa3BUTHE CTPaHBI, 3aMEIJISAJI0 UHTETpaTUBHBIC
TEHJICHIINY B c(pepe IKOHOMUKHU, MOJIUTHKHU, 00Opa30BaHUS 1 HAYKH.

B nocnegnue gecsaTuineTus CUTyalusl NOMEHSIACh, OJHAKO COBpE-
MEHHBIH B3TJIs1]] Ha 00pa3oBaHue B Kutae He OTMEHSET TPaJUIHOHHOTO
rmoaxoAa K 00y4eHHIO: CIIeIOBATh TPAAHIIHIM, Pa3IesITh KOH(YIIHaHCKHE
IIEHHOCTH (CeMbs1, 00pa3zoBaHue, BocmuTanue). OCHOBHBIM JOCTOMHCTBOM
mnanocTH Kondyuuii cuutan crpemienue K yueHuro. [Ipu 3ToM OH BbI-
JIeJIs1 TPU TJIABHBIC BBICIIME LIEHHOCTH JJIs YelloBeKa: oOpa3oBaHuUe,
NPEJaHHOCTh CEMbe, 3aKoHOonocaymanue [Auapuenko, 2016]. Ceronns
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OTPOMHOE BHUMAHHE yJENSeTCs MaTPHOTHYECKOMY BOCITUTAHUIO, pa3-
BHUTHIO TPKIAaHCTBEHHOCTH M JTI0OBH K cBoeit Ponmae. UyBcTBO maTpu-
OTU3Ma HAYMHAIOT Pa3BUBATh Yy JAETeH yKe B HauaJlbHOW HIKOJIE. DTO
MPUHOCUT OIIYTUMBIE PE3YJIBTAThl: YUEHUKH C CaMOr0 paHHEero Bo3pac-
Ta UCTBITHIBAIOT HCKPEHHEE YYBCTBO JIOOBU K MAapTHH 32 €€ MPOILIbIE
Y HACTOSIIIIKE 3aCITYTH H JJAXKe 3HAIOT HEKOTOPHIE UICOIOTHIECKHE TEKCTHI
Hau3ycTh [ Bepucosa, 2015].

JIf060Bb K CBOCH cTpaHe, ee KyIbType M JOCTIKCHHUSAM 3a9acTYIO
CKa3BIBAETCS HAa TOM, UTO CTYACHTHI, oOy4atomtuecs B Poccuu, He cTpe-
MSATCSI aJallTUPOBATHCS, ACCUMIJIMPOBATHCS UIIU JIaXKe MPOCTO Y3HATh
Oosble 0 cTpaHe, B KOTOPOW OHHU ceifuac )KUBYT W ydaTcs. MHorue u3
HUX BO3BpAaIIAlOTCS JOMOH, HE MPEAIPUHUMAS TOIBITOK 3aBECTH 3HA-
KOMCTBA U CBSI3H, HApaOOTaTh OIBIT JIsl BEACHUS JaTbHEHIIICH e Telhb-
HOCTH B cTpaHe 00ydeHuns. Hampumep, 13 onpomeHHBIX Ha TPOTSIKEHIH
JIIBYX JIET CTYINEHTOB 1-To M 2-TO KypcoB OakamaBpuara Toiabko 10 %
YYEHHKOB HE MCKJIIOYaJii BO3MOXKHOCTh OocTaTbcs paborath B Poccum.
CTyZAEHTHI JIETKO U ¢ OOJBIIMM SHTY3Ma3MOM TOBOPAT O TPaIULIHIX
U KyJBTYpe CBOEH CTpaHbl, HO HE CIIMITKOM 3aWHTEPECOBAHbI B IOHUMa-
HUW 0COOCHHOCTEH KyIBTYPHI B TPAAUIIUH CTPAaHBI H3y1aeMOT0 SI3bIKA.

OnmHIM U3 BaXHBIX MOHSITHH N1 KUTAHIEB SBIAETCS MOHITHE JTUC-
UUTIMHBL. [lucnunirHa JIeXUT B OCHOBE BCEX YPOBHEHW oOyueHHs.
Bpewmst pebenka cTpykTypupoBano. CBOOOZHOTO BpEMEHH Y ACTEH HET,
MOCKOJIBKY CUHMTAETCs, YTO HAJIMYUE CBOOOIHOIO BPEMEHU MPHBOAMT
K (OPMHPOBAHUIO HETATHBHBIX Ka4eCTB JIMYHOCTH. B CBA3W ¢ 3THM
C caMOro paHHEro Bo3pacTa HaOIroaeTcs CUIbHAs 3arpyKEHHOCTH
JieTell Ha BceX yPOBHAX 00pa30BaHUS M CTPOT W KOHTPOJB BEITIOTHEHHS
3aaHUN U YCIIEBAEMOCTH CO CTOPOHBI POAMTENEH, aIMUHUCTPALIHH
IIKOJIBI MJIM By3a. JleTell HallennBaroT Ha MMOJy4YeHHE BHICOKUX 0alioB,
OTJINYHBIX OLEHOK. YPOBEHb KOHKYPEHLUH CPEIU IIKOJIBHUKOB OYEHb
BBICOK. [ TaBHOE@ — BBICOKHE 0alIbl, YTOOBI HMETh BO3MOXHOCTH II0-
cTynuTh B By3bl Kutas. Eciin HaOpaHHBIX 0asioB HE XBaTaeT IS T10-
CTYIIJICHHS B By3bl CBOEH CTPaHBI, TO MOJIOBIC JIFOJJ PACCMATPUBAIOT
MOJTyYeHHE BBICIIET0 00pa3oBaHus 3a pyOexom, Hanmpumep, B Poccun.
[Mpuuwnnb! BEIOOpa By3a Poccuu He orpaHHYNBaIOTCS JINITH IEPCIICKTH-
BOH MOJNIYYUTH BBICOKOOIIAYMBAEMYIO padOTy, UMETh KOHKYPEHTHOE
MPEUMYIIECTBO NIPH YCTPOUCTBE HA PabOTy U MPECTURKEM O0yUECHHUS 32
pyOexom. EcTb n nqpyrue: HanmpuMep, TUHAMHUYECKOe pa3BUTHE A3HaT-
cKO-THX00KeaHCKOTO pernoHa, KaueCTBEHHOEe 00pa3oBaHue 3a CPaBHU-
TEIHFHO HEBBICOKYIO CTOMMOCTH, BO3MOYKHOCTB JIJISl CTYJICHTA MOy IUTh
«cB0OOOIY» OT POIUTENHCKOTO KOHTpOJsl. Ho oueHb "acTo BEIOOP 00Y-
yeHus B Poccun — 3T0 He caMOCTOsTENbHBIN BEIOOD CTYACHTA, a pelle-
Hue ero ponutenei. [IpoBeeHHOE aHKETHPOBaHKE OaKaTaBPOB YETHIPEX

127



KypcoB (350 pecrioHAEHTOB) O3BOJISAET IPUBECTH CIIEAYIOIINE JaHHBIE:
37 % onpomEeHHBIX CTYJEHTOB PELININ CaMH IIpHexaTh yauThes B Poc-
cH1o, a 63% MOAYMHUIIUCH BRIOOPY M PELICHUIO POIUTENEH.

[lo MHEHUIO yUYeHBIX, B CBSI3U C OTIIMYMSMH B MaTepHaibHON Oase,
KYJBTYPHOM HACJIeJUU U 00pa30BaTelbHbIX TPAAULUAX, BXOKICHUE
KHP B uaopMaiimonHoe o01ecTBo, 0cOOSHHO B 00J1acTH 00pa30BaHUs,
OyZAeT OCyIIECTBISATHCA HHBIM, 10 CPABHEHUIO C Pa3BUTHIMU CTpaHAMH,
nytem [CyBoposa, 2015].

B nauane XXI B. B Kutae 1octato4Ho cepbe3HBIM OCTAETCS pa3pblB
MEXAY SKOHOMHUYECKH Pa3BUTHIMU NMPOBUHIMSMH, HAYYHBIMU PETHO-
HaJIbHBIMH LIEHTPAMHU U PErMOHAMH, CIIEHUAIU3UPYOIIUMUCS Ha arpap-
HOM CerMeHTe IPOMBIIIIIeHHOCTU. KpoMe Toro, He HyHO 3a0bIBaTh, 4TO
B coBpeMeHHOM KuTae Oblia peanu3oBaHa feMorpaduyeckas ycTaHOBKa
«OIlHa CEeMbs — OIIUH PEOCHOK», HAPYILLIEHbI TPAJULIUH MHOTOZIETHOCTH,
MO3TOMY POIUTEIIHN C JETCKHUX JIET OKPY’KAIOT CBOEro peOeHKa ype3mep-
HOM 3a00TO U BHUMaHHEM. DTO C OZHOM CTOPOHEL. A C Ipyroi — po-
JUTEIN OYEHb PEAKO XBaJAT CBOUX JI€TEH, HO CUIBHO KOHTPOJIUPYIOT
1 HaLleTMBAIOT MOCNIETHUX Ha MOy YeHHe BBICOKHX OaJlJIoB IO IIpeAMeTaM
B IIKOJIE. B cBsA3M ¢ TakuM nonokeHueM aen B Kutae yacto KpUTUKYIOT
nokoseHue 1990-x 1 2000-X ro1oB 3a HECAaMOCTOSTENBHOCTD, THQAHTHIIB-
HOCTb, HE3PEJIOCTh MBIIIICHUS U KallPU3HOCTb.

3Toii ke MPUYNHON MOKHO OOBSICHUTH U TOT (PaKT, YTO MHOTHE CTY-
JIEHTHI, IPUe3kKas YUUThCA B POCCHIICKHE BY3bI, 3-3a OTCYTCTBHS TO-
TaJbHOTO KOHTPOJIS CO CTOPOHBI IIPENOIaBaTeIei He IPOSABIIAIOT CaMO-
CTOSITEJIBHOCTH, XEJNaHUs YYUThCS, PEIKO BBIMOJHSIIOT JIOMAllHUE
3aaHus, HE IEMOHCTPUPYIOT YCEpAUs B U3yUCHHH PYCCKOI'O s3bIKa
U TIPEIMETOB IO CIIELUAJIBHOCTH, YTO, 0€3yCIOBHO, IPEISTCTBYET MPO-
neccy Kak 00y4eHus, Tak ¥ COUaJIbHON afanTauuy. Y MHOTHX CTyIEH-
TOB HaOMrogaeTcs HU3Kasg aKkageMUdecKass MOTUBUPOBAHHOCTh, OTCYT-
CTBHE JKEJIaHHsI U3y4aTh PYCCKUH SI3bIK Ha yPOBHE OOJIBIIEM, YeM YPOBEHb
oO0IIeHNs ¢ aAIMUHUCTPATUBHBIMY opraHamMu. Huzkas MOTUBaus oka-
3bIBA€T OI'POMHOE BIMSHHE HA YyCIEBA€MOCTh CTYJIEHTOB, KOTOpas IO-
Ka3bIBaeT TEHICHIIMIO K CHUKEHHIO K CTapUINM KypcaM OakallaBpuara.

3T0 cBA3aHO C PsiIoM (PaKTOPOB: OTCYTCTBUEM POAMTEIHCKOTO KOH-
TPOJISL; HEAOCTATOYHOW MOTHBHPOBAHHOCTHIO O0YUaIONINXCS; yCTAIO-
CTBhIO OT OOJIBILOIO ICUXOJIOTHYECKOrO AABJICHUS BO BpeMs 00ydeHus
B KUTAMCKOM IIKOJIE U, KAK CIEICTBHE, KIICUXOJOIMUECKOE BEITOPAHUEY;
OTCYTCTBUEM BHYTPEHHETO pecypca IUJIs HPOAOJIKEHHs] 00ydYeHHs Ha
MIPEXHEM YPOBHE; OTIMYAIOLUIMMHUCS OT MPUBBIYHBIX METOJAMH, IOJ-
XOIlaMH U IIpUeMaMH 00y UYEeHHSL.

B Poccun, cornacHo COBpeMEHHBIM METOAMKAaM, MPENoiaBaTellb
JIOJKEH HE HAYyYWUTh CTYIEHTA, a IOMOYb MOCIECAHEMY HAy4YUThCS, Ha-
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MPaBUTH ero, TodToMy B Poccun shhekTHBHOCTE 00yYeHHUsI 3aBUCUT HE
OT KOHTPOJISI CO CTOPOHBI MpenofaBaTeNeld, a OT CaMOCTOSATEIIEHOCTH
Y OTBETCTBEHHOCTH CTYyIeHTa. MHOTr0€ B OTHOIIIEHU X MPENOAaBaTelb /
CTYJICHT CTPOMTCS Ha JIOBEPHH, TO3TOMY B POCCHM HET KECTKOTO KOH-
TPOJIS CTYICHTOB CO CTOPOHEI MpernoaBaTelieH.

B KuTae ¢ qpeBHUX BpeMeH LICHUTCS X0poliiee 00pa30BaHKe, TNIaBHBIM
IIPOBOJAHUKOM KOTOPOI'O ABJACTCA YUUTCIIb. Yuutens nmounTaeTcs Kak
HOCHTCIIb UCTHHBI, HO)Z[JII/IHHOﬁ CITpaB€AJIMBOCTH, NOPAJOYHOCTH U YECT-
HocTu. CaMo TipeicTaBiaeHUE 00 yUIUTENE CBSA3aHO 31E€Ch C BRICOKHMMU
uneanamu [Aanpuenko, 2016]. Kpome Toro, B 6onmpmuHCTBE By30B Kutas
00ydJaeTcs 10 HECKOJIBKO IECSTKOB THICSY CTYJIEHTOB B CHCTEME OYHOTO
M 3a09HOTO O0ydYeHHS, B Kjacce MOKeT OBITh 10 100—150 wemoBek Ha
SI3BIKOBBIX 3aHSTHUSX, YTO SABISETCS CYIIECTBEHHBIM IIPETISITCTBUEM IS
YCTHBIX onpocoB. B cBs3u ¢ atuMm B Kutae odeHb pa3zBuTa TecToBas
cUCTeMa MPOBEepKH 3HaHW. Ho OorpoMHOE KOIMYECTBO TECTOB COBCEM
HE OTpaXkaeT peabHbIC 3HAHUS.

[Moctymast B poccuiickue By3bl, CTYACHTHI MIONAal0T B COBEPIICHHO
NPYTYIO aKaJeMHUYECKYI0 CPEelly: OTCYTCTBHE KOHKYPEHIIMH, )KECTKOTO
KOHTPOJIA CO CTOPOHBI HpeHOILaBaTCJIGI\/'I U aJMUHUCTpAllUU, CEMBU U PO-
quTenel, Hainuue OOJIBIIOTO KOJUYecTBa CBOOOIHOTO BPEMEHH, KaK
KaXXeTCs CTYJAEHTaM, U HEyMEHHME MM pacrnopskarbcs. Bcé aTto Bener
K mpo0iieMam B 00yUISHUH U 3aTPYAHSET MPOIECC COMMATLHON anarnTa-
[IWW: MHOTHE CTY/IEHTHI HECAMOCTOSITENIbHBI 1 HEWHUIIMATHBHBI HA YPO-
Kax, He MTPOSBIISIOT IOCTATOYHOT'O CTAPAaHUSI  3aMHTEPECOBAHHOCTH ITPH
M3YYEeHHH PyCCKOTO SA3bIKa U IPEIMETOB I10 criennanbHocTH. KuTaiickue
CTYZICHTHI, KaK MTPABHIIO, 3aMKHY ThI, OTPAaHIHYHUBAIOTCSI CBOCH JHUACTIOPOH.
B GonpmuHCTBE citydaeB OHH M30€ratoT OOIICHUS C IPEACTABUTEIIIMHU
NPYTUX KYJIBTYP, HE CTPEMSITCS aaliTHPOBAThCA U WHTET PHPOBATHCS
B poccuiickoe o0mecTBo. [laHHas 0COOEHHOCTh KHTACKUX CTYICHTOB
MPUBOJUT K TOMY, YTO OHU HEOXOTHO TOBOPSIT MO-PYCCKH HA YPOKE, BbI-
IIOJIHAKOT MUMCBbMCHHBIC 3alaHu A, C 6OJ'II)IHI/IM HCXKCIJIIAaHUEM HCIIOJIB3YIOT
PYCCKUH fA3BIK 32 IpEACIaMU ay AUTOPHUH.

OnHaKo, ¢ Halllel TOYKY 3peHN s, MPUYNHBI BOSHUKHOBEHHU S TPOOIIeM
B U3YUYCHHUU PYCCKOT'O sA3bIKa KUTAaUCKUMU CTYAC€HTaMH KPOIOTCA HE
TOJBKO B pa3HUIlE KYJIbTYp, TPAAUIIUN U OTHOIICHUH B 00IIECTBE, HO
M B pa3HUIIE METOOUYECKHUX TOIXOJ0B, PEaIN3yeMBbIX B POCCHUHCKOI
W KuTakckoii oOpa3oBaTeabHON cpenae. CTOUT OTMETHUTH, YTO 3HAUH-
TeNbHOE BIUSHNE Ha METOANKY OOy4YeHHS PyCCKOMY s3bIKy B Kutae
OKa3alii POCCHICKas ¥ eBpO-aMepUKaHCKasl IMHTBOIUIaKTUKH. B cBs-
37 € 3THM ¢ ceperHbl XX B. JOMUHHUPYIONMIMMH METOJaMHU 00yYEeHUS
CTaHOBSTCS TPAMMATHKO-TICPEBOIHOM, CO3HATEILHO-COMOCTABUTEIBHBIH,
CO3HATEJIBHO-TTPaKTHUeCKU . KOHIIeN 1l KOMMYHHUKATUBHOT'O 00y YCHH S
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noyy4usia pa3Butue B By3ax Kuras Tonpsko B koHne XX B. OqHako, He-
CMOTpS Ha TO YTO OCHOBHAs 3aJja4ya IPETroAaBaHMs PYCCKOTO S3bIKa
B Kurtae onpenenena— pa3BUTHE YMEHUsS ONTUMAIIBHO UCIOIb30BaTh
CPeACTBa S3bIKA B YCTHOM M MMHUCBMEHHOM OOILEHHH, TIaBHBIM 00pa3oM
B cpepax, HEMOCPEICTBEHHO CBA3aHHBIX ¢ Oyaymiei mpodeccnoHaIbHON
JEeSITEIbHOCTHI0, KOMMYHHKATHUBHBIM MOIX0/l aKTUBHO HE IPHUMEHSIETCS
[JTo Csiocst, 2015]. B kuTaiickoli METOIUYECKOM MapagurMe He 0003HaYCHO
MOHSITHE «KOMMYHUKAaTHBHAs KOMIIETEHIIHI», KOTOPOE B POCCUHCKOM
00pa30BaHUHU YCTONYHMBO 3aKPEIIEHO B KAUECTBE OCHOBHOTO pe3yjIbraTa
00y4eHHsI HHOCTPaHHOMY SI3BIKY U ITPEACTABIIAET COO0H KBUHTICCEHIINIO
c(hOpMHUPOBAHHBIX MPOAYKTUBHBIX M PEIETITUBHBIX BUJOB PEUEBOIl /1es-
TENbHOCTHU: THChMa, TOBOPEHUS, ayANPOBAHUSA, YTEHHUSI. A JEKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKUI KOMITOHEHT (SI3IKOBAs KOMITETEHIIH) 00pa3yeT TOIBKO
WHCTPYMEHTAIBHYI0 OCHOBY, 00ECTIEUMBAIOIIYIO MPABUIFHOCTh U TOY-
HOCTh KoMMYyHUKanuu [Oxop3una, Canocuna, I munkun, 2019]. Ilo cno-
JKUBIIEMYCS MHEHHIO IIperoiaBareneii-pycuctoB u3 Kuras, B UCIonb30-
BaHUU METOAMKHU HE CTOUT MPEKJIOHATHCS NEpe]] OMHUM MeToAoM. Jliis
CHCTEMHOT0 00y4YeHUS pyCCKOMY SI3bIKY TIOUTH BCE METOJIBI (CO3HATEIBHO-
COTMOCTaBUTEIBHBIH, CO3HATEIBHO-IPAaKTUUECKUIl, ayAMOBU3YaIbHBIH,
ayAUOIMHTBAJIbHBIM, KOMMYHUKAaTUBHBIA M CyTrTeCTONENNYECKUIN)
MMEIOT CBOM IpeumMyIecTBa u Hegoctatku [Jlo Csaocs, 2015].
Hab6mronas 3a yueboil u ycrieBaeMOCTBIO CTYNEeHTOB n3 Kutas, MbI
TIPHUIILIN K BBIBOJY, YTO KOMMYHHUKATUBHBIE IIPUEMBI O0yYCHHSI, C yCIIe-
XOM HCIOJIB3YEMBIE B TPYTIIIaX €BPONEUCKNX i aMEPUKAHCKUX CTY/IEHTOB,
HE TOIYYaloT )KeJIaeMOro OTKJIMKa Yy KHTalickuX ydamuxcs. M ato mpe-
JKJIe BCETO CBSI3aHO C TeM, YTO OOJIBITUHCTBO METOAMK, UCTIOIB3YEMBIX
B Kutae, TpeOyeT OT CTyIeHTOB BOCIPOM3BEICHHS paHee H3yUYEHHOTO
Marepuala, U MOTOMY OHHU CIIOCOOHBEI 3ay4YMBaTh U BOCHPOU3BOIHTH
OYEHb OOJbIINE 00BEMBI TEKCTA, HHOT/IA 0€3 TTOHMMAaHHUS CONCPKAHMUSL.
CTyeHT PUBBIK 3a3yOpUBATh TOTOBBIC TEKCTHI, (Ppasbl, KIUIIIE, MBICIH,
a He KOHCTPpYHpOBaTh UX [AHTOHOBA, 2016]. CnenyeT OTMETUTD, YTO €LIe
B IIIKOJIE HA yPOKaX HHOCTPAHHOTO SI3bIKa YYEHUKHU B OCHOBHOM 3aHHMa-
I0TCS TIEPEBOJIAMH TEKCTOB, JIJIsl 4eTo paboTaroT co cioBapsimu [[lyraues,
2012]. 3tum 00BsCHSICTCS TPUBBIYKA KUTAHCKUX CTYJICHTOB KaXKIBIH pa3
oOpaImaThcs K JIEKTPOHHOMY CJIOBapIo, KOTJla OHM BCTPEYalOTCs C He-
3HAKOMBIMH CIIOBAMH Ha 3aHATHUAX IO PYCCKOMY S3BIKY. B TO jxe Bpems
OTCYTCTBYIOT HaBBIKH PabOTBHI C TOJKOBBIMHU CIOBapsIMHU, CIOBAPSMH
CHHOHVMOB, aHTOHHMOB U coueTaeMocTH. B mporecce oOyuenus ¢op-
MHPYIOTCS HECHCTEMHBIE 3HAaHUS. BBUY 3TOTO KHTACKUM CTyIeHTaM
CJIO’KHO BBHITIONHSTH 3aJaHUs, TPE/IITOIararollie aHaIN3 TEKCTA, I3bIKO-
BYIO JIOTaJIKY U SI3bIKOBOE IPOrHO3UpoBaHue. MM TpynHo yragaTs 3Ha-
YeHHE HE3HAKOMOTI'O CJIOBAa U3 KOHTEKCTa WJIM MOHATH HOBOE 3HAUYCHUE
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y2Ke 3HaKOMOT'O CII0OBa Ha OCHOBE MMOHMMAHW S JIOTUKH S3bIKa B IIPOIIECCe
paboThl Hax siekcukoii [KopHeesa, JIro L[3unroit, 2021]. Bo MHOTHX YHH-
BEpPCUTETAX CTPaHBI MpoIiecc 00yUYEeHUS COCTOUT B HApAIICHUH KOJINYe-
CTBa 3HAHUH, 3ayYMBaHUH HOBBIX JIEKCHUECKUX €AMHMII, PEUEBBIX IaT-
TEPHOB, TpaMMaTHYeCKUX (GOopMyHa U mpaBuil. PaKTUYECKH OCHOBHBIM
METONIOM 00y UCHHS SIBIISICTCS BHITIOJIHEHNE PA3HOOOpa3HBIX YIPaKHEHHH
W UX JJITENbHAs TPpeHUpoBKa. CTyIEHTHI pa3BUBAIOT CIOCOOHOCTH 3a-
MOMUHATh MACCHBBI HH(OpMAIMK Ha Yy KOM ISl HUX si3bIke. [lelicTBU-
TEJBHO, IPENoAaBaTeNu-MPAKTHUKN POCCUHCKUX BY30B OTMEYAIOT TAKYIO
CIOCOOHOCTH y KHTAMCKUX YUAIINXCS: 3ayYUBaHNE, TOPOH 0e3 MoHuMa-
HUS CMBICTIA U 0€3 BOCIPUATHS CEMAaHTHKH CJIOBA, CIOBOCOYETAHMS.
JIro60e mepedopMyTupoBaHUE BOIPOCA MITH OTKJIOHEHHE OT TEKCTa
BBI3BIBAET TPYIHOCTH.

B Kurae oco3HaHHO OpHEHTUPYIOTCS Ha BU3YaTH3AIUIO H3y9aeMOT0
Marepuala, Mo3TOMY KHUTAHCKHE CTYIEHTHl XOPOIIO BOCIIPHHUMAIOT
CTPYKTYpPHPOBAHHOE OPOPMIICHHE YUSOHO-METOAMYECKIX MaTEPHUAIIOB
B BUJE TaOIuI U cxeM. DTo, 0e3ycI0BHO, HAZO0 YUUTHIBATD MIPEmogaBa-
TEJISIM pyCcCKoro sizbika B Poccuu. Crienyet npuderaTh K UCIIOIb30BAHHIO
Juarpamm, CXeM B KOPOTKHX (YOpMYJI AJIsl YETKOTO H TOXOIYHBOTO 00b-
SCHEHUSI TPAMMATHKU Ha JIOCKE, Belb BHIPAOOTAHHBI HABBIK MOMKET
MOMOYb B MPEOJOJICHUN TPYIHOCTEN MPHU M3YUYEHUU PYCCKOTO S3bIKa
B POCCHUHCKHX YHHUBEPCHUTETAX.

CKJIOHHOCTH K BH3yaJIM3aIliHd M 3ayYUBAHHUIO OOJIBIIUX 00HEMOB
nHQOpMaINU 00BICHAET TOT (aKT, MOYeMy KHUTAUCKHUE CTYIEHTH HE
SIBIIAIOTCS ayauaiaMu. DTO eIlle OJTHA cepbe3Has MmpobdireMa, ¢ KOTOPOu
CTaJIKUBAIOTCA MTPETIoIaBaTelNd. JIeo B TOM, 4TO Y KUTAaHCKUX CTYAEHTOB
BO3ZHUKAIOT CJIO)KHOCTH TIPU ayJUPOBAHHUH, HECMOTPS Ha MpHUjIaraeMple
yCHIIHS TIpernojaBaTeneil ¥ (OHETHUYECKHE YPOKH Ha HaYaTbHOM JTarre,
MpPHUYEM 3TO KacaeTcsl CTYIACHTOB HE TOJBKO MEPBOro roga oOyueHHS.
B nporecce ycBoeHUs pyccKOro A3blka KUTaMCKUI CTYIEHT CTaJKUBa-
etcs ¢ poreTnyeckumu npodaemMamu. TpyaHOCTH 00YCIOBIECHEI, B IIEP-
BYIO O4Y€pellb, POJHON JJIsI KUTAaHCKHUX CTYJIEHTOB CUCTEMOI 3BYKOB,
HEPa3BUTOCTHIO MOJ] PYCCKOE MPOU3HOIIEHNE apTUKYISIIMOHHOT O ara-
pata [AHTOHOBA, 2016]. OTa mpobrema xapakTepHa He TOJIBKO JJISI KH-
TalcKkuX cTyAeHTOB. OgHako cTyaeHTs u3 EBponsl, Adpuku, AMepukw,
Apabckux cTpaH OBICTpEE OCBAMBAIOT BOCIIPHATHE HHPOPMAITUHT Ha CITYX
Y K KOHITY TIEPBOTO To1a 00y4eHUs JOCTATOYHO JIETKO ayAupyIoT, Taxe
MOPOH UaeaJbHO UMUTHUPYS 3BYKH U HHTOHauuu. B Kurae e 3ansatus
0 ayoupos8anuio MPOBOIATCS MPEUMYIIECTBEHHO B (JOPME CaMOCTOSI-
TEIFHOTO PEUICHHS TECTOB B HAYIIHWKAX, a MHOTUE IPEIoIaBaTeln-
PYCHCTHI Ja)ke B YHUBEPCUTETaX TOBOPST C CHIIBHBIM akueHToM. Jlo-
MOJHUTEJbHBIE TPOOJIeMbl B 00yUYeHHHU CO3JaeT caM XapakTep
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KUTalCcKoro s3b1ka. C0Ba ¥ 3BYKH IPOU3HOCATCS TaK, YTO CMBICIOPa3-
JTUYUTENBHBIMUA SBISIOTCS HE TOIBKO YETHIPE TOHA, HO U MPUIBIXaHUE
Y Ha3aJbHOCTB TU(TOHTOB. B CBSA3M C 3TUM Te, KTO yKe B IIKOJIC H3YyYall
PYCCKHIA SI3bIK M YUHJICA Y KUTAaHCKUX MTperoaBaTesield, 4acTo He CIBILIAT
1 HE IOHUMAIOT PYCCKYIO peub, IPHU 3TOM OETrjIo YUTasi U IPOLyLUPYs
TekcThl. [Oxop3una, Canocuna, I muukun, 2019]. [lpenonaBaTenu-npak-
TUKH, paborarouiue B Kurtae, oOpamaoT BHUMaHue Ha TO, YTO MaHepa
npernoJaBanus B yHUBepcuTeTax Kurtas CHIBHO OTIMYaeTCsi OT POCCHIi-
CKOM: Jja’ke Ha MPAaKTHUECKUX 3aHATHIX 90% BpeMeHU 3aHATUS — MOHO-
JIOT-JIEKIIH S MTPernoaaBareis. ITo 00yCIOBIEHO KOJIMYECTBOM CTYACHTOB
B rpymre (oT 40 genoBek). HezHaunTEIbHYIO OO B yIeOHOM TI1aHe (He
oonee 10% oOmero Bpemenn) 3aHuUMaeT [ ogopenue. J1ad 3aHATUAN
pedeBoil mpakTukKoi popmupyrorces rpymmsl o 20-30 genoBek. B Taknx
00pa30BaTeNbHBIX YCIOBUSAX yYaIHeCs HCIBITHIBAIOT CIOXKHOCTH CO
CIIOHTaHHBIM BhIpaKEHUEM CBOEH MBICITH, B JTy4IlIEM CITy4ae OHU 3ay4H-
BAIOT KJIMIIMPOBaHHBIE (hpa3bl U3 yUeOHBIX MOCOOUA, a 3aTeM (Gopmu-
PYIOT U3 HUX, UCIIOJB3Y MPEIJIOKEHHBIE KOHCTPYKIUH, TeKCcT. B Poccun
Ha 3aHATUAX, PA3BUBAIOIINX PEUEBBIC HABBIKH, CTYACHT OKa3bIBACTCS
B Ipyrux ycinoBusx. [Ipobiaema BocipusiTus MaTepuaia, 3alOMUHAHHUS,
3ay4HMBaHUS U YCBOSHHS BO3HHMKAET HE TOJBKO B TPYIMIax KUTAHCKHX
CTYACHTOB. DTO IpHCyIIe TeM, KTo ponuics B 2000-¢ Tofpl, TaKk HA3BI-
BaeMOMYy MokoJyieHuto MHTepHera. biaronaps colceTssM U BHICOKUM
TEXHOJOTHSM COBPEMEHHBIX yYaIUXCS XapaKTepH3yeT MHOro3ajad-
HOCTb, PE3yJIBTaTOM KOTOPOH SBIAETCS HEBO3MOKHOCTH CKOHIIEHTPHPO-
BaThCS HAa 4eM-TO omHOM [MomdaHoBa, 2021].

Takum 00pa3om, MPOBeIEHHOE WCCIEIOBaHHUE TTO3BOJUIIO BHISBUTH
PAI IPUYHH, BIASIONNX Ha 3()PEeKTUBHOCTH 00yUeHU T KHTAHCKHUX yda-
IIUXCS B POCCUICKUX BY3aX, a TaKke CHOPMYIHPOBATH PSJI MPEIII0KE-
HUH O peLIeHHI0 AaHHOH mpobiemsbl. Hapsaay ¢ KoHTponeM 3HaHUN
1 JUCUUILIIMHBI (TPOBEACHUS €KECHEIEIBHOT0 TECTUPOBAHU S, BBITIONIHE-
HUS JOMAIHETOo 3a/1aHusl, TIOCEIAeMOCTH 3aHATHI), HEOOXOAUMO TIPO-
BOJUTH 00sI3aTeNBHYI0 paboTy MO aJanTalnuu CTYJCHTOB B pOpMe JIeK-
IUH, CEeMHUHApOB, 3KCKYpPCHIl, TPOBOAUTH BHEKJACCHYIO paboTy,
npUBIIeKas K 00IIeCTBEHHOH JesaTeIbHOCTH Ha pakynbTeTe. Ha mepBeix
sTanax o0ydeHus MPOAYKTHBHEE YUUTHIBATH MPUBBIYHBIN U TpaJInIIHU-
OHHBIA NI KUTAWCKUX CTYACHTOB CTHJIb MOAaYu Marepuaia. CTouT
00paTUTh 0c000C BHUMAHHE Ha HEOOXOIUMOCTD ITOCTOSTHHOM BH3yallH-
3aIM¥ HOBOT'O MaTepHalia, 1o BO3MOKHOCTH JyONHpys ero B MUChMEHHOH
thopme. HeoOXxomuMo MaKCHMAaJIBHO CTPYKTYPHPOBATh KIIFOUEBYIO WH-
(hopmaruio B BUIe Mofienieit, cxeM, TaOIuIl, TpaduKoB, TPUBIIEKas BU3Y-
aJbHBIE CpelcTBa 00y4eHus, 3JeKTPOHHbBIE pecypchl. He cnenyer oxu-
JaTh OT KMTAHCKUX CTYACHTOB aKTHBHOTO YYacTHUs B IHCKYCCHUH,
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YTOYHSIONIUX BOIPOCOB M KPUTHYECKOTO OCMBICICHUS U3y4aeMOTO
Matepuana. OQHaKo HeOOXOAMMO BBOAUTH CTYACHTOB B KOHTEKCT y4eO-
HOW KOMMYHUKaIlUU Ha PYCCKOM $SI3BbIKE, CBOMCTBEHHON POCCHUHCKOM
00pa3oBaTeILHOU Cpejie.

3HaHUE ICUXOJIOTMIECKUX 0cOOeHHOCTEH cTymenToB 3 KHP u criert-
n¢ukn npouecca ooyyenns B Kurae HeoOXonnuMo HaM BCEM ISl ILIO-
JIOTBOPHOW PaOOTHI M YCTICITHOM OpraHU3aIl|H Ipoliecca 00y YeHus. YueT
KYJIBTYPOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH U IPUEMOB O0yYeHU I, TPUHATHIX
B y4eOHBIX 3aBeneHusIX Kutasi, a Takke BHIOOp Hanbouee 3ppekTuBHBIX
GopM U cTpaTeruii MOMoXKeT MPeo0JIeTh TPYAHOCTH IpU 00ydeHUN
KUTANUCKUX y4alluXcsi B POCCUUCKUX By3aXx.
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Ban Croemdii

SKCINEPUMEHTAJIBHAS IPOBEPKA INPOIHO3UPYEMBIX
HEYJAY B UCITIOJIb30OBAHUHU BU10B I''TAT'OJIA
KAUTAUNCKHMHU YYAIIUMUCSHA

Cunvyzsanckuil ynusepcumem, 2. Ypymuu, Kumaii; giqigemijia@163.com

Aunomayus: B KUTaHCKOM SI3bIKE aCMEKTYaJIbHOCTD IJ1aroja BeIpaXKaeTcs He
BUOM, a TICPEAACTCS I1arojlaM B COUCTaAaHUHN C PA3JIMYHBIMU A3BIKOBBIMU CPECO-
cTBaMu. Ha ocHOBe pa3iuuus acneKkTyallbHOH CHCTEMBl PYCCKOTO U KMTaHCKOIro
S3bIKOB ¥ BO3MOKHBIX BBIPa)K€HUH PyCCKUX BUJOBBIX 3HAUEHUH, B JaHHOI CcTaTbe
IOCTaBJICHA 11€JTh CIIPOrHO3UPOBATH BO3MOXKHBIE OLTHOKH B HCIIOJIb30BAaHHH BHIOB
PYCCKHX ri1aroyioB. Jlist mpoBepKH MPaBUILHOCTH HAIIETO aHaJIn3a OBbLI IPOBEICH
CHeIMANIbHBIA TUArHOCTHYECKHIA cpe3. Pe3ysibTaThl TecTa OKa3bIBAKOT, YTO OLITHO-
KM KUTAMCKUX CTYACHTOB B IICPBYI0 OYCPEAb BOBHUKAKOT HE CTOJIBKO U3-3a BIIUAHU A
POIHOrO A3bIKa, CKOJIBKO M3-32 TOTO, YTO CTYJEHTHI HE B COCTOSIHUM OLIEHUTH CU-
TyallHIo, He MOI'YT HaliTU U faxe yBUJAETh OIpPEEICHHbIE OPUEHTUPBI, UMEIO-
[IMeCs] CUTHAIIBL, IPSMO YKa3bIBAIONINE HA UCIIOIh30BAHUE TOTO WIIH MHOTO BHJA.
OmnbOKHM OOBACHIIOTCA ellle dIIeMEHTapHBIM He3HAaHHEeM BUAOBBIX (opM rinarona,
0COOEHHO B TAKUX CIIy4asix, KaK 6pams — 835mb, 108UMb — NOUMAMb Y HE3HAHH-
eM oOpa3oBaHus caMOil GpopMmsl rmarona, Hanpumep, oopa3zoBaHus GOPMBI HMIIE-
patuBa u 1p. DTO ABIAETCA PE3yJIBTaTOM HEJJOCTATOYHOM 00y UeHHOCTHU CTYAEHTOB.
OpnHako pobiaemMa CKopee He B CTYJIEHTAaX, a, BO-IIEPBBIX, B CIOXKHOCTH CaMOM TEMBIL,
1, BO-BTOPBIX, B MeTone 00ydeHus. Mbl cuntaeM, HeOOXOAMMO AaTh CTyASHTAM
YETKYIO CXeMY BHJIOBBIX 3HAYCHHU W ONPEACITUTHh T€ CHTHANBI, KOTOPbIE MOTYT
IIOMOYb CTYAEHTaM BBIOpATh BHJ IIaroJia, aAeKBaTHBIA CUTyalud OOIIEHHST; Ky pC
U3Yy4YCHUA BUOA JOJIKCH 6BITb JAOCTATOYHO NPOAOJIKUTCIBHBIM, TaK KaK IIPOYHBIC
U YCTONYMBbIE HABBIKH IPaBHJILHOTO YIIOTPeOIeHUs BUIOB (POPMUPYIOTCS TOIBKO
B pe3y/bTaTe IOCTEIEHHOMN U perysipHOi paboThl Ha/l BUJAMU [J1aroJia, CoBepiia-
€MOii B TeUEHUE JIUTEIHLHOTO BPEMEHH. Pe3ynbTaThl MPOBeACHHOM paboThI TaKKe
MOT'YT OCIYKHTb OTIIPABHBIM ITyHKTOM JIJIs ONIpeeIeH s He TOIBKO CONepKaHuUs
yIpa)XHeHUH 10 00yYeHHIO BUaM IJIaroiia, HO 1 AJsl BEIPaOOTKH METOAMYECKUX
peKOMeHaui K HUM.

Knrouesvle cnosa: sxcriepuMeHTalIbHAs IPOBEPKA; UCIOJIb30BAaHUU BUJIOB KH-
TallCKIMH yYaIIUMUCS; OUIHOKY YIOTPeOICHH I BUIOB TJ1aroia; IpUIHHA OMIHO0K;
pe3ynbTaThl TecTa
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@unancuposanue: VccnenoBanue BHINOIHEHO MPH MOAACPKKE MPOrpaMMBbI
craptoBoro onaa PhD CHHBLBICKOrO YHHUBEPCUTETA.

Lna yumuposanus: Ban Croemdii. DKCIIepUMEHTaIbHAs IPOBEPKa IPOTHO3HU-
PYEMBIX Heyiad B HCIIONb30BaHUH BUAOB I71arosia KHTaHCKUMU yJarmumucs / BecTH.
Mock. yu-Ta. Cep. 19. JInHTBHCTHKA U MEXKYIBTYpHast KoMMyHuKanus. 2024. T. 27.
Ne 3. C. 136-148.

N3BecTHO, UTO aHATUTUYECKUM S3bIKAM CIIOBOM3MEHUTEIBHBIE KaTe-
TOPUU HE CBOMCTBEHHBI IO CaMO CYIIIHOCTH aHalnuTU3Ma. B HUX oTCcyT-
CTBYIOT TaKU€ KaTerOpyH, KaK MajJeXH, TIaroJIbHOe BpeMsl, BU/I T1aroia
u ap. B xuTalickoif TMHTBHCTHKE TTpoOiieMa BHUIa, BUAOBBIX 3HAUCHUI
JIOJITOE BpeMsi BOOOIIEe He 3aTparuBaiach, CaMO HaJIMYWe BUIOB JI€MOH-
CTPUPOBAJIM JIUIIIb KUTANCKUE yUEHbIC, IPUBEPKEHHBIE €BPOIECUCKOM
rpaMMaTHIecKou mkojie. OHM CTapaJIuCh HAWTH €T0 B KUTAHCKOM SI3BIKE,
MTOCKOJIBKY aCTeKTYalIbHOCTh, OTHOCSIIIASICS K SI3BIKOBBIM YHUBEPCATTUSM,
JIOJKHA MPOSIBIIATHCA. B KUTaICKOM SA3BIKE aCTIEKTyaJbHOCTh IJ1aroja He
BhIpa)kaeTcst YOpMalIbHO, HE BUIIOM, a IIEPEAASTCsI IIarojiaMy B COYeTaHUH
C Pa3JIMYHBIMU SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMU, B TOM YHCIIE U CO CIIEIUATIbHBI-
MU (OpPMaHTaMU, TAKUMU KaK CITyKeOHbBIE CIIOBA U MOITU(UKATOPEI.

Ha ocHoBe pa3znuuusi rpaMMaTH4eCKOr0 CTPOS. M BUJIOBOM CUCTEMBI
PYCCKOTO M KHUTAMCKOTO SI3bIKOB M BO3MOXKHBIX BBIPAKEHHU PYCCKUX
BUJIOBBIX 3HAUEHUH, MBI MOXKEM JIOBOJIBHO TOYHO MPOTHO3HPOBATH BO3-
MOJKHBIE OIUOKY B HCIIOIb30BAHUH BUIOB PYCCKUX TJIATOJIOB, KOTOPEIE
MOTYT IOITYCKaTh KUTACKHE yYaI[ecs B CIeTYIONINX 3HAYCHUIX U CITY-
Jasx yInoTpeOIeHs BUIOB pyccKoro riaroina: 1) ynorpebiaeHue nByHa-
MIPABJICHHBIX PYCCKUX TIATOJIOB IIPH BEIPAKCHUH aHHYJIUPOBAHUS U CO-
XpaHEHU pe3yibraTa; 2) ynmorpeOJicHHE TJIarojioB B 3HAYCHUU
MOBTOPSIEMOCTH AeHCTBUS: MHOrOKpaTHOe 3HaueHne HCB u cymmapnoe
3HayeHue CB (onmmOKku 0’KUJat0TCsl B OCHOBHOM B CyMMapHOM 3HAYCHU U
CB, Tak Kak KUTalicKue y4amuecs MOryT omm6o4dHo Beiopats HCB u3-
3a CJI0BA-TIOKA3aTENsl, OHU OTHOCSIT IOBTOPSEMOCTD JICHCTBUS B OCHOBHOM
k HCB); 3) nporuBonocraBinenue odmedakrruieckoro 3HaueHus HCB
1 KOHKpeTHO-(akTu4eckoro 3HadeHus CB B mpomiom; 4) ncnoiab3oBa-
Hre CB B HarmsaIHO-IPUMEPHOM 3HAUYEHUH; 5) BRIpAKEHNUE OTPULIAHUS
¢ HCB u CB. IlockonbKy 3TH BUIOBBIE 3HAUYEHUS CaMH T10 ce0e TPYIHBI
JUIS TOHUMaHWS KHTAaHCKAX YUYaITXCs.

He oxumanucek ommbkm, Kak HaM Ka3alloch, B TEX cIydasx, TJIe CTy-
JIEHTHI TTPU BEIOOPE TOTO WA HHOT'O BUJIA TJIAT0JIOB MOTJIN OITUPAThLCS Ha
KaK#ue-Tn00 CUTHAIBI, MHIUKATOPHI HIIH CIIOBA-TIOKa3aTeu: 1) IIuTeb-
HOE JIeHCTBUE KOHKPETHO-TporieccHoro 3HaueHust HCB (0oneo, mpu uaca,
JIemoM, yeavlll OeHb, 8euepom u m.o.), 2) 3HAYCHUE TOBTOPSIEMOCTH JICHi-
crBust HCB (mpu pas3, éceeoa, kasxcooe ympo, nocmosinto, no cybbomam
u m.0.); 3) KOHKpeTHO-pakTH4Yeckoe 3HaueHne CB c mpennorom 3a;

137



4) ucrnonb30BaHUE BUAOB Taroia B MHPUHUTHBE (HauuHams/Hauams,
3aKAHYUBAMB/3AKOHYUUMb, NPUBLIKAMb/NPUSbIKHYMY U m.0. + HCB; 3a-
bvimsb, yoamovca u m.o. + CB).

MeToauka NOATOTOBKH U MPOBeIeHUS IKCIIEPUMEHTA

Kaxk mokazaHo, mpu COITOCTaBIEHUH BIIOB IIIarojia B PyCCKOM S3BIKE
7 croco00B BBIPAKEHUS BHUJIOBBIX 3HAYEHHWH B KUTAWCKOM SI3BIKE, MBI
0000ITMITN ¥ TPOaHATM3UPOBAIIN BO3MOXKHBIE OINOKA KUTAWCKHUX yda-
IUXCSA ¥ WX MPUYUHBI TIPH BBHIOOpE HYKHOW BHU0BOH (DOPMEBI Titaroina
B Pa3JIUYIHBIX S3BIKOBBIX CUTYyaIUAX. 15 MpoBepKU MpaBUIFHOCTH Ha-
IIero aHaJI13a ObLIT MPOBEJICH CIIeIHANIBHBIN TUAarHOCTHYECKHIA cpe3. DTa
pabora Oblyia OYeHb BAXXHOU JIJIs1 HAIIIETO MCCIIeIOBaHMs, TOCKOJIBKY OHA
JIOTKHA ObLIa MMOKa3aTh (MMOATBEPANTH U HE IOATBEPUTE) TE€ MOMECH-
THI B YCBOSHUU BHJIOB PYCCKOTO TJIaroja, KOTOPBIE BBHI3EIBAIOT 0COOBIE
TPYAHOCTH Y KUTANCKHUX YyYallUXCsl, BRISBUTH HaUOOJEe YaCTOTHBIE
ciy4an unrepdepernunn. Takum 00pa3om, MBI JOJKHBI OBLIH IOy YHUTh
OCHOBY JIJI5l COCTaBJICHU S CHCTEMBI yIIPaKHEHUH KaK MPEAYTPEK TatoIIuX
HHTEepEPEHLINIO, TaK ¥ IOMOTa0IIKX CHOPMUPOBATH COOTBETCTBYIOIIUE
rpaMMaTH4eCKre HABBIKH.

B skcnepumente npuHuManu yyactue 120 KUTaHCKUX CTYIEHTOB,
M3y 9YaoIINX PYCCKHil A3BIK B pa3HBIX By3ax B Kutae' i B [ocynapcTaen-
HOM HMHCTUTYTE pycckoro a3bika uM. A.C. Ilymkuna, Bcero 25 o6paso-
BaTCJIBHBIX OpFaHI/I?;aHI/Iﬁ. CTYI[CHTI)I y4aTrcd U YUUJIHUCh B 3TUX By3axX
B MHCTUTYTE HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ha ()aKyJIBTETE PYCCKOTO SI3bIKA IO
CIIELIMAJIBHOCTU — PYCCKHUM SI3BIK U JINTEPATYpPA.

Mpge1 IIPOBEJIN TCCTUPOBAHUEC HC TOJIBKO Yy TE€X, KTO TOJBKO YUYUTCA
pycckoMmy A3bIKy B KuTae, HO U y TeX, KTO mpuexan yuuTbes B Poccuto,
BBITIONIHSIS y4eOHY 0 IIporpaMMy 1o ooMeHy B I ocyjapcTBEHHOM HHCTH-
TyTe pycckoro si3pika uM. A.C. IlymkuHa Ha CpPOK I€BATh — AECATH
MECSALEB, eME U Y TeX, KTO MPETEHAYET Ha MOJyYEHUE YUEHON CTEeNEHU
B uHCTUTYyTE A.C. [Iymkuna. K mepBoii rpymnme oTHocaTcs 35 CTYASHTOB,
yyamxcsa-pycucToB CHHIIBSHCKOTO YHUBEPCHUTETA, K BTopoid — 60 cTy-

' 310 Bolixyackuii ynuBepcutet, JlanmHckuid neparoruueckuii MHCTUTYT, Wnuckuit
Tearoruueckuii MHCTUTYT, L3siHCyckuil neparornueckuil yHuBepcuret, L[3smychickuit
yHHUBepcuTeT, MyJaHbL3SHCKUH neaarornieckuil ”HCTUTYT, HaHbKMHCKUI YHUBEPCUTET,
JIsionnHCKUil ienarorudeckuii yHuBepcuTeT, CHHIBSIHCKUN YHUBEpCHTET, CHHIBSTHCKUIA
nefarorndeckuii yauBepcuteT, YHuBepcuTeT Lmxsm3er, ChluyaHbCKHH YHHBEPCHTET,
Kapawmaiicknit HedTsaHO#H yHHBepcnTeT, CHHBIBSIHCKHN CETbCKOXO3SMCTBEHHBINH YHH-
BepcuteT, CHaHBCKUIT YHHBEPCUTET HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, CeBEpO-BOCTOUHBI JIECHOM
yHuBepcuTeT, ChIayaHbCKUI YHHBEPCUTET MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, YXaHBCKUH yHHBEp-
cuTeT, XapOWHBCKHIA KOMMEPYECKHH YHHBEPCUTET, XapOMHBCKUH MPOMBINUICHHBINA
YHUBEPCUTET, XOHAHbCKUHM YHUBEPCUTET, XAIMIYHL3SHCKUI yHUBepcuTeT, YaHUyHb-
CKUH TeJarorudyeckuii yHuepcureT, YaHUyHbCKMH HOIMTEXHUYECKUN YHUBEPCHUTET,
IOro-3anaxHbrii He(YTAHOH YHUBEPCUTET.
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JIEHTOB U3 pa3HbIX By30B Kuras, k mocnegneit — eme 25 yvamuxcs. 13
STUX YYaIIUXCS TPHUIALATH YeIOBEK M3ydalld PYCCKHU SI3BIK J[Ba TOfa,
COPOK 4eJI0BEKa — TPH rojia, IBaALAaTh MATh CTYJACHTOB — YeThIPE roja,
MATHAALATE YeJIOBEK — MATh JIET, I€CATh — CEMb JICT  BBIIIIE.

Hy>xHO 3aMeTHTB, 4TO B HACTOSIICE BPEMsI B YHUBEPCUTETaX JI0 Oa-
30BOT'0 YPOBHS 3aHSATHS IMPOBOJSATCS B OCHOBHOM Ha KUTANCKOM SI3bIKE,
U TI0 PYCCKOMY S3BIKY KOJMYECTBO 3aHSATUN HA MIEPBOM Kypce OOBIYHO
He OoIIbIle IMecTH map B HeJelo (0/IHAa mapa B KUTAHCKON ayAHTOPHH
paBHSETCA cTa MUHYTaMm), BO MHOTHX By3ax pa3/elbHO MPOBOIIATCS
YPOKH TI0 TpaMMaTHKE W Pa3BUTHIO PEYH, HA TPAMMATHKY BBIJEIISIOT
TOJIBKO JIBE Taphl B HEAEIO (3TO paBHSETCS AByMcTaM MHHyTam). Ha
MOCJIENYIONUX Kypcax Ha rpaMMaTHKY, KaK U Ha TIEPBOM Kypce, OTBO-
JIUTCS IBE TaphI B Hezlemto. [lociie BToporo Kypcea CrielialibHbIX 3aHATHI
0 IPaMMaTHKE YKe He TPOBOAMTCS, T.€. YCBOCHHE BCEX TPaMMATHIECKUX
MpaBUJI U 3HAHWH 3aKaHYUBAETCS TIOCTE BYX YUEOHBIX JIET.

Uro kacaetcs W3ydeHHUs yIOTpeOIeHusT BUOB IJaroyia B pyCCKOM
SI3BIKE, TO B HACTOAIIEE BPEMS B OOJBITUHCTBE MOCOOUN M YUSOHUKOB
JUIS. KHOCTPAHHBIX YUYalTUXCs U3Y4YalOTCs TOJIBKO OCHOBHBIC 3HAYCHHMS:
MPOLIECCYaNIbHOE, IOBTOPSAEMOCTD, 001Ie(haKTHISCKOE 1 ITOTCHITHAIBHO-
noctosinHoe 3HaueHue st HCB, a kareropuansHoe 3Hauenune CB ompe-
JISNSCTCS KaK Pe3yJIbTaTUBHOCTH MITN 3aKOHYEHHOCTh JecTBHS. Takum
00pa3om, n3ydaeTcs KOHKPETHO-(PaKTHUECKOe 3HaUeHNE U 0003HaUeHHUE
OTHOKPATHOCTH JEUCTBHUS, OTpaHUYEHHOE JAEHCTBHE M0 BpEMEHH (TUMa
TJIaroJibl ¢ MPUCTaBKaMH 1o-, 3a-, npo-) nas CB; cyMMmapHoe u mpuMep-
Hoe 3HadeHrne CB B HacTOSIKX MOCOOMSIX HE YITOMSIHYTO.

Lenb KkcrepuMEHTa — MPOBEPUTh YMEHHE KUTAHCKUX CTYIICHTOB
Pa3HOTO YPOBHSI S3IKOBOW IMOJICOTOBKU CHIEJaTh IMPABUILHBIN BHIOOD
B ynorpebnenuu rinaroysioB HCB u CB kak B npocThiX, Tak U B Oojee
CIIOKHBIX CTydasiX, © TAKUM 00pa30M YIOCTOBEPUTHCS B TIPABHIIBHOCTH
HAIIIET0 MPOTHO3a B OTHOIICHHUH [TEPEYHCIICHHBIX HAMH BBIIIIE TPYTHOCTEH
IIISL CTY/IGHTOB, KPOME 3TOT'0, HAMEPEHHUE BBISIBUTD, AEHUCTBUTEIHHO TN
KUTaHCKHE yYalluecs: UCIBITHIBAIOT TPYAHOCTH MPHU BHIOOPE TOrO HITH
WHOTO BHJIA TJIaroJia Mpy BbICKa3bIBAHUH, 3aBUCAT JIM OLIUOKHU OT YPOB-
HSI CTYJICHTOB M KOJIMYECTBA JICT U3YUYCHUS PYCCKOro si3bika. Ham ObL1o
B2)KHO YCTAHOBHTb, B KAKUX 3HAUCHUAX KUTANCKHUE yUaIUeCs, N3y aro-
IIUe PYCCKHM S3BIK, ENAI0T OMUOOK OOJIBIIIE BCETO.

DTO 00ImIEen3BeCTHRIA (PaKT, YTO BUJ TJArojia sSBISETCS OJTHOU U3
TPYIHEHIINX TEM PYCCKOW TpaMMaTHKH It HHOcTpaHIeB. [Ipu oOyde-
HUM BHUJAM TJaroja CyImEeCTBYIOT O0IIHne TPyIHBIE CIydad, KOTOpPbIe
SIBJISIFOTCS TPYAHBIMHU JIJIs1 BCEX HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, HO €CTh CIy-
Yau, KOTOPbIC XapaKTEPHbI TOJIBKO ISl OMHOMN MJIM HECKOJBKUX HAIIUO-
HaJIbHOCTEH. MBI ONMpeeNin 3T TPYJHOCTH Ha OCHOBE CPaBHEHUS
IPaMMaTHYECKOr0 CTPOS PYCCKOTO M KUTAHCKOTO S3BIKOB.
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Omnwupasce Ha 3HaYeHU U (QyHKIMOHUPOBAHUS BUI0B PYCCKOTO IJla-
roja, Ha criocoObl epeaun PyCCKUX BUIOBBIX 3HAYEHUH CPENCTBAMU
KHUTAHCKOrO 3bIKa 1 HA0OOPOT, MBI ONIPEEIIMIIN KPUTEPUH AJISl CO3AaHUS
TecTa 1o BuAaM riaroia. IIpu sToM B TecTe paccMaTprBalOTCs BCE 3Ha-
YEHHU s, KOTOpbIe OOJIbIIE BCErO BCTPEYAIOTCS B PYCCKOM SI3BIKE, H C KO-
TOPBIMU CTYAEHTHI, U3y YaIOLIUE PYCCKUM SI3bIK, CTAJIKUBAIOTCS OOJIbIIIe
Bcero. Bot atu 3HaueHus1.

I. Ipowmenmee Bpemst

1. Yrorpebnenne HCB B 3HaueHuu nporecca u CB B pe3yIbTaTHBHOM
3HAYCHH.

2. IIpotuBonocrasiieHue 3Ha4eHs1 MHOrokpatHoct HCB u cymmap-
Horo 3Hayenus CB.

3. Ilepenaua obmiedaxtrueckoro 3Hadennss HCB

4. BeIpaxkeHHsI MOMEHTa BOZHHUKHOBEHHSI COCTOSHHUS WJIW Hadaia
neiictBus popmoii CB.

5. BelpaskeHHue OTHOBPEMEHHOCTH IEHCTBUI.

6. Ynorpebnenne HCB npu nepenave pa3o0IIeHHOCTH AEHCTBUS
C MOMEHTOM peu, ¥ CB npu ykazaHuM coXpaHEHUs pe3ypTaTa I1eHCTBUS
B MOMEHT peyH.

7. YnorpebieHue BUIOB B TIPOLIEIIIEM BPEMEHH C OTPULIAHUEM.

8. YnorpebneHue BU10B B BOIPOCUTEIBLHOM MPEIJIOKEHUH CO CIOBOM
CKTO».

I1. Ynorpe6Jienne BU10B B OynyleM BpeMeHH

1. Ilepenaua nporecca AeUCTBUSL.

2. Ilepenaya NOBTOPSIEMOCTH ICUCTBUSL.

3. Ilepenava (hakTa neiicTBUS.

4. llepenaya eAMHUIHOTO, IEIOCTHOTO JAEHCTBUSA, KOTOPOE C TOYKH
3pEHUsI TOBOPSIIIIEr0 0053aTeIHFHO OCYIIIECTBUTCS.

5. Ilepenaua mpeacToAIero ASHCTBUS B TPOLIIOM.

6. YrorpeOiieHre BUa C OTPUILIAHUEM B Oy yIIeM BPEMEHHU.

II1. YnorpeOsenue BU10B B OBEJIUTEIHLHOM HAKIOHEHUH

1. IIpotuBomnocrasienne popm CB 1 HCB npu BepaskeHnn equHNY-
HOCTH ¥ NIOBTOPSIEMOCTH JCHCTBUSI.

2. Beipaxxenue npocb0bl, COBETA, MPENJIOKEHHS], TpeOoBaHus Gop-
moit CB.

3. Ynorpebneane HCB npu BbIpaXeHUN MpUTTIAILICHHS.

4. Beipaxkxenue noOyxaeHus k aeiicrsuro popmoit HCB.

5. Ynorpebnenne HCB B ciayuasix, korga BHUMaHue o0pamiaeTcs Ha
Ka4ecTBO JIEHCTBUA.

6. YrorpebineHue BUIOB B IOBETUTEIBHOM HAKIIOHEHUH C OTPULIAHUEM.
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IV. Ynorpeonenne BHI0B 1JIaro;1a B HHpUHUTHBe

1. OGycnoBIE€HHOCTH BHUA Tlaroia B WHPUHUTUBE JIEKCHIECKUM
3HaYEHHEM CJIOBA, K KOTOPOMY OH OTHOCHTCSI.

2. llepenaua enuauuHOTO NeiicTBus dhopmoii CB.

3. Ilepenava moBTopsromerocs aevicteus popmoit HCB.

4. Ucnonp3oBanne CB B mpuMepHOM 3HAYCHUU.

5. BelpaxxeHue 3Ha4eHUs NPUCTYTA K AekcTBHIO Ppopmoii HCB.

6. YnoTpeOiieHre BUAOB I1arojia B MHQUHUTUBE C OTPULIAHHUEM.

Ha ocHoBe 3Tnx 3Ha4eHui 1 cirydaes ucnonb3oBanus hopm CB 1 HCB
OBIJI CO3/1aH TECT, IPH COCTABIEHUH KOTOPOT'O MBI BRIOM PAJIH ITPEIIoKe-
HUS Ha OCHOBE JKMBOW PyCCKOW pedud. 3ajaya cTyAeHTa — 3alOJHUTD
MPOITYCKH, BEIOMpAs TJIaroil Hy)KHOTO BHJA B COOTBETCTBUU ¢ PopMoit
BpeMeHH, MHPUHUTHBA UK nMrneparuBa. CTyaeHTaM Oblila BEIpakeHa
yOenuTenpHas mpock0a, YTOOBI TECT OHM 3aMIOJHUIIU CaMU, 0€3 TTIOMOIIU
MPETNoAaBaTelNs WIN KaKUX-IH00 BCIOMOTATEIbHBIX MaTEPHAIIOB. bBLITO
00BSCHEHO, UTO JAHHBIN TECT HU B KOEM CITyJae He SIBISETCS KOHTPOIb-
HOU paboTOM UK IPOBEPKOIA, O0Jiee TOro, ObLIO CKa3aHO, YTO OIIMOKH
MOTYT MOCIYXUTh OJaroMmy Aejly COCTaBJICHUS COOTBETCTBYIOILETO
y4eOHOTO TTOCO0wuSI.

Ananusz nposedennozo Ixcnepumenma. Cpagnenue npozHO3UPYEMbIX
U ROJIYYEHHBIX Pe3YIbMamos

Ha ocHOBe oy 4eHHBIX pe3yJIETaTOB MOKHO 3aKJIFOUNTh, YTO KUTAHCKUE
yYaIIuecs, XOTs He BO BCeX MPEUIOKEHUSAX, OTHOCAINX K JAHHBIM 3Ha4e-
HUSM, HO OOJIBIIIE BCErO OUTHOOK COBEPILMIIN B CIENYIOMINX CITydasx:

1. Ilpomenmiee BpeMsi:

* obmedaxTnueckoe 3HaueHne HCB;

* BBIpaK€HHE MOMEHTa BOSHHMKHOBEHHS COCTOSIHUS WJIM Hadaja Jeii-
ctBus popmoii CB;

* cymmapHoe 3HaueHue CB;

*  ynorpeOseHHUE BUAOB ¢ OTPULIAHHUEM.
2. bynymee Bpemsi:

* mepenada NpefcTOSALIEro NSHCTBUS B IPOIIOM;

* BBbIpaXX€HHUE OTHOBPEMEHHOCTH JIEUCTBUIA;

* BBIpaXXEHHUE OTPHUIAHUS;
3. Umnepatus:

* BBIp@KEHHUE EAUHUIHOCTH ACHCTBUS;

* BBIpaKeHHUE MO0y KACHUS K JICHCTBHIO;

* ynotpebnernne HCB npu BbipaXeHUH MpUTTIAIICHHS;

* ynoTpeOJsieHHe BUIOB B NOBEIUTEILHOM HAKJIOHEHUH C OTPULIAHUEM.

4. UapuHUTHB:

* 00yCIOBICHHOCTb BH/JIA TIarojia B UHPHHUTHBE JIEKCHYECKIM 3HaYe-

HUEM CJIOBa, K KOTOPOMY OH OTHOCHTCH;
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* Tepenada moBTopstomerocs neicTeus popmoit HCB;
* wucnoib3zoBanne CB B mpuMepHOM 3HAYECHUH;
* BBIpa)KEHHE 3HAUCHHS NMpHUCTYyNa K AericTBuio popmoit HCB.

CTO POIICHTOB TECTHPYEMBIX HE AOMTYCTUIIN OIIHOOK B BEIOOpPE BUAA
ryaronia B MpeasiokeHusx: Pabouue 9MO 30aHuUe 3a Yemvlpe
mecaya. (cmpoumv/nocmpoums). KonnaectBo ommubok meHbine 10%
HaOIIoaeTCs B CACAYIOMUX MpeiokeHusX: Ona domawHue
3a0anus 08a uaca. (denamv/coenams);, Obpamumecs K cekpemapio, oH
8am 6cé__. (pazvscHamv/pasviacHums); Edcednesno okHo! (om-
Kpvleamv/omxpwuims); Bac nioxo crviuno, epomue. (2060pums/
ckazams). Bo Bcex OCTaIBHBIX 3HAYCHHSIX U CIy4YasiX, XOTS U MEHBIIe
30%, HO CTYJCHTBI JONYCTHIIA OLITUOKHU.

TecT He coBceM MOATBEPANII HAIIW MMPOTHO3BI, B YACTHOCTH, TIPH BEI-
pakKeHUH aHHYJIUPOBAHUS U COXPAHEHUS pe3yibTaTa J[By HAIpaBICHHBI-
MH TJIaroJIaMHu, IPU COTIOCTaBJIeHUH obmiedakTudeckoro 3HaueHns HCB
¥ KOHKpeTHO-(aKkTrueckoro 3HaueHus CB, B cyMMapHOM U TPUMEPHOM
3HaueHuU CB, XOTs MBI B 3THX CcIydasx 0KUAaJId 3HAYUTEIBHO OOIbIe
omnOoK. MBI HE OXKUAANIH OMUOOK B T€X CIy4YasiX, B KOTOPBIX HHIUKA-
TOPHI YETKO YKa3bIBalOT Ha BHIOOp BHJA, HO Pe3yJbTaThl TECTa SICHO
MOKA3bIBAIOT, YTO AK€ B TAKUX MPEJIOKESHUSIX COBEPIIACTCS HEMAIO
OIINOOK.

B pesynprarax Tecta Mbl 3aMETHIIM, YTO HanOoJiee CIOKHBIM JJIS
KHUTaMCKUX y9aluXcs 0Ka3aloch cyMMapHoe 3HaueHue CB: Ilepeo xo-
MAHOUPOBKOU MYICA HCEHA 8 NOCIEOHUTI MOMEHN HECKONILKO pa3 _____ e2o0.
(yenosams/noyenosams). HeBepHBIX BELIOOPOB B 3TOM KOHTEKCTE B I[EITOM
78%. Tak Kak B CyIICCTBYIOIIMX YYCOHBIX MOCOOMAX HAMHKCAHO, YTO
MHOT'OKpaTHOE MOBTOpstoleecs AeicTBUs nepenaércs Tonbko HCB,
a cyMMapHoe U npuMmepHoe 3HaueHuss CB BooOIIe He yIIOMSHYTHI, TaK
YTO B IOHUMaHHUH CTYJCHTOB, KOrJa pedb UAET O MHOTOKPATHOCTH AeH-
CTBUSI, OCTa&TCs yOXKIeHUEe, YTO B MOJOOHBIX CIIy4yasx BCErlla HYXHO
ucnoib3oBaTh Toabko HCB, a coBepiieHHbBINH BUT TOKEH 0003HAYaTh
eIMHNYHOE W KOHKpEeTHOE JeiicTre. [Ipy TakoM MOHUMaHWY 3HAYEHU S
CB 1 HCB Henz6eKHO JOMyCKAITCS MHOTOUHCICHHBIE OITHOKH.

U3 3nauennit HCB naunGornee TpyaHbIM U151 yCBOGHUS SIBIISIETCSI 0011Ie-
(hakTrueckoe. [Ipranna scHa — HET HUKAKUX CIIOB-TIOKa3aTese, Mmoj-
YEpKHUBAIOIIUX CEMaHTUKY (akTa. OcoOEHHO 3TO 3HAYEHUE BasKHO MPH
ynoTpeOIeHNH B TIPOIIEIIeM BPEMEHH B Pa3HbIX CUTYaIUsIX: B YTBEP-
IUTEIBHOM MpPEIIoKeHnN Bozvmume smo euno. A xopouio 3sHaro smom
copm, s paubuie yiice ___ e20 8 Mazasute. (HOKYnamu/Kynums) cIelaHo
65% ommO0IHBIX BEIOOPOB, MBI ITOJIATAEM, UTO IIPUYWHA OTUOKY — Ha-
pedue yoice, OTMOOYHO MPHUHATOE PECIIOHJCHTAMHU 3a MOKa3aTellb 3a-
BEPILIEHHOCTH JACHCTBUA.
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Beuty TpyaHOCTH M TpH BRIPAXKEHUH OTPULIAHUS B pa3HBIX CUTYaIlU-
ax: — Kmo ckaszan emy 06 amom? — He 3uaio, 1 60006uje nHuuezo emy

He . (co60pumyv/cxazamy) HENPaBUIBHBIX BEIOOPOB — 43%,
U B IpeIOKEeHUU — OH cam pewui 83movcsi 3a 9o 0elo, HUKMO €20
He . (sacmasnsamov/3acmasume) KOMHIECTBO OMHOOK — 68%);

3[ech IPUYMHA OIIMOOK TaK)Ke CBsI3aHa C TEM, UTO B IIPEIJIOKEHUH HET
cioB-mokazareneil. Ynorpebienne HCB cBuaeTensCTByeT 0 TOM, 4TO
co0eceqHUK MU APYTOe JIUILO He TOIBKO HE COBEPILA 3TOr0 ACHCTBHS,
HO ¥ BOOOIIEe HE UMEET K HEMY HUKAaKOro OTHOIICHHS. Takue TOHKHE
HIOAHCHI B 3HAUYEHUAX BUJIOB JJIsI KUTAHCKUX y4alIUXCA OCTAI0TCSI BECh-
Ma TPYyJAHOYJIOBUMBIMHU.

[IpennoxeHus: c MECTOMMEHHUEM KMo TaKXkKe MPEICTaBISIOT OIpee-
JICHHYI0 TPYAHOCTS. [IJ1s1 HUX TOXKE HENETKO: A nomepsin c60t Karoy om
KoMHambl. Bvl He 3Haeme, kmo komuamy? Modwcem Ovimb, kmo-
mo e2o euden? (youpamuv/yopamp) 0TMEYEHO 56% HEBEPHBIX BHIOOPOB.
MBI 3HaeM, 4TO KOT/Za I CIIPAIIUBAOIIETO BaXKHO HAIMYHE PE3yibTa-
Ta IeicTBus, ynorpebisercs riaaron CB, a korga nHTepecyeT nponu3Bo-
JUTEIb ACHCTBUS, KAYeCTBO IEHCTBUA, 0OCTOATENbCTBA, CBSI3aHHBIC
C XapakTepoM npoTekaHus aencteus, — riaroid HCB. Takoit ocobGen-
HOCTBIO 00manaet Tonpko HCB, BeIcTymast kak HeMapKUpOBaHHBIH YJIeH
o cpaBHeHuIo ¢ CB. Takue 3Ha4eHU I, MEX 1Y KOTOPBIMHU O49€Hb TOHKAs
pa3HMIA, KUTallCKUE CTYIEHTH BO MHOTHX CITy4asX HE YyBCTBYIOT.

I'oBOps 0 BUAax B Oyay1ieM BpEMEHEM U IIOBEIUTEIEHOM HaKJIOHEHUH,
HEOOXOIMMO OTMETHUTD, YTO CTYACHTHI JONYCTHUIN HEMaJIEHbKOE KOJIH-
YEeCTBO OIIMOOK B IPEMAJIOKECHUSX C OTPULIAHUEM B PAa3HBIX CHUTYALUSX,
HampuMep, UM TPYJHO pa3duparbcs B TOM, 4TO B OyIqylleM BpEeMEHH
He + CB BbIpakaeT 3Ha4eHNE HEBO3MOXHOCTH JOCTHIKEHUS PE3yIIbTaTa,
a aHaJIOTMYHasl KOHCTPYKIus #e + HCB 0003Ha"4aeT HEHY)KHOCTh JCH-
CTBUS; B IOBEJINTEIHHOM HAKJIOHEHUH OTprLiaTenbHast yacTuia He c HCB
BBIpaXkaeT 3Ha4eHUue 3ampeuieHus, a ¢ CB BelpakaeT 3HaueHHE Npeno-
cTepexeHud U T.I. [IpudynHa ToXe cHa — HeT HUKaKUX MHAUKAaTOPOB,
9TH 3HAYEHUA TPYIOHO YJIOBHUTH I KHTAMCKUX yYallAXCS.

Kax Hu mapamokcanbHO, KOHTEKCT ¢ TiaroiamMu HCB, yka3srBaromuii
Ha OIHOBPEMEHHOCTh ACHCTBHH B OyAylIeM BpeMeHH BbI3Ball OOJbIIOE
3aTpyIHEHUE Y PECTIOHACHTOB: [loKa 6b1 Ha 61oIcax, Mol Ha
cankax. (kamamovcs/MoKamamspcsl) B HeM 0TMEUEHO 64 % HEBEpHBIX BbI-
60poB. X0Ts1 MOAOOHBIE KOHCTPYKIMH M3Y4alOTCs JOBOJIBHO PaHO — Ha
ypoBHE A2, HO OHU JIOCTATOYHO CJIOXKHBI 17151 CTYAEHTOB U3-32 OTCYTCTBHS
ciioB-Tiokasareneil. Takue KOHTEKCTH TPeOyIOT MPaBUILHON HHTEPIIpETa-
[IUU CUTYaIlH, Ha KOTOPYIO CTYJEHTHI-MHOCTPAHIIBI HE BCET/Ia CTOCOOHBI.

BaxHo, uT0, aHaMN3UPYS COOpAaHHBIN TECT, MBI TAK)KE 3aMETHIIU, YTO
CTYJEHTHI COBEPLIAJIN OLIMOKH HE TOJIBKO IIPH BEIOOPE BUA IJ1aroia, HO
1 B 00pa3oBaHuu caMOii (hopMBI T1arosia. Bo MHOTHX ClTydasix CTYAEHTHI
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HE MOTJIM TMPABUIBHO 00pa30BaTh (GOPMBI HMIIEPATHUBA, BO3bMEM TIPH-
MepBL: [Joma ____ credyrouue npedniodceHus Ha pyccKull sa3vlK. (nepego-
oumv/nepegecmuy) CTYACHTHI HE 3HAIOT UMIIEPATUBA IJIaroJia nepesecmu,
OHU 3aTI0JTHUJIH POIYCK HEMTPaBUIBHOM (hOpMOii riiarona *nepesemume,
emnte npumep: Cmompu, He ___8a3y, OHA oueHb dopoeas! (pazdousamsv/
pa3bumy), MEHOTHE CTYISHTBI 3aTIOTHIIIN TIPOITYCK *pa3Ou BMeCTO pazoell,
no00HbIe CUTYyalHs HAOMIOAAIOTCS U B IPEIJIOKEHUSX, TJe HYKHO UC-
MOJb30BaTh OPMY UMIIEPATUBA TAKUX INIAr0Ja, KaK nepeodemscsi, om-
Kpblmb, pacckazamy, 6KII04UMb, Y HEKOTOPBIX CTYACHTOB MOIYYaroT-
Cs HeMpaBHJIBHBIC BapHaHTHI, KaK *nepeodenumecs, *omxpwiiime,
*pacckaiime, *eéxaroubme. Bc€ 3TO HEMOOOYUECHHOCTE CTYIEHTOB. Eme
npobnema ¢ obpasoBanuem popmbl HCB B Oynymiem BpemeHnu, Hampu-
Mep, *sa 6y0y 380HI0...

BrlieykazanHble pe3ysbTaThl TECTa MOKA3bIBAIOT, YTO KUTalCKue
CTYJICHTBI, U3YyYaION[Ue PYCCKUH A3BIK, MIPU YIOTPEOICHUH BUJIOB PyC-
CKOT'O TJIarojia JIOMyCKarT OMIMOKY HE TOJNBKO M3-32 Pa3HUIIBI B TpaM-
MaTHYECKOM CTPOE, HO U APYTUX (PaKTOPOB.

BHUMAaTENBHO MPOAHATU3UPOBAB PE3YIbTATHI TECTA, Mbl BHISBUIIH
OCHOBHBIE IPUYHMHBI, IO KOTOPBIM CTYACHTHI OLTHO0YHO BEIOUPAIOT TOT
WM WHOM BHI. Pe3ynpTaThl TecTa MOKa3aid, YTO OMHOW W3 TNIABHBIX
IPUYUH SIBISIETCS OTCYTCTBHE OPUEHTHPOBOYHOW OCHOBBI ISl BBIOOpA
HY>KHOTO BUJIa, HE3HAHUE CIIOB-CUTHAJIOB, HHIUKATOPOB, IIPABHUJI, IIPSMO
YKa3bIBAIOIIMX HAa BBIOOP TOTO MJIM MHOTO BHJA. [IpuunHa XapakTepHa
JUIS. BEIPXKEHUS JUTUTEIIBHOTO U TIOBTOPSIOIIETOCS JACUCTBHIMA, (HOPMBI
MMIIEpaTUBa U HHOUHUTUBA. VcXo/s 13 TabNHIl, MOYKHO MPUATH K BBI-
BOJLY, YTO, €CIIU IIPH BEIPAXKSHUHU JITUTESITBHOTO ICHCTBUS B IPEIOKCHHUH:
Ona domauinue 3a0anus 08a 4aca. (Oeramv/coenamsy) TOIBKO
geThIpe cTynenTa u3 100 4emoBek MOmyCTHIIN OMTHOKY, B IPYTHX TIPE-
JIOXKEHUSIX, COACPIKAIINX MON0OHBIE HHIUKATOPEI (8eCh YPOK, 6Cé 1emo,
yeavlil 0enb), YKa3bIBAIOMNE HAa JJIUTEIHLHOCTh ACHCTBHS, OIIMOKHU
MHOT'OYHUCIICHHBI. BO3bMEM ONIMH MCKIIOYUTENBHBIN MpUMEp U3 HUX:
Ceeo0us gecv ypok npenodasameis HO8bLIl meKcm. (00vACHAMb/
00bACHUMB) B OTOM IPEIIIOKEHUH KOJTMIECTBO OMHOOK JOCTHTIIO 27%.
B 3Tux cny4asx Henb3s TOBOPUTH O BIUSIHUU POMHOTO sI3bIKA, TAK KaK
3HAYEHHE MPOIeCCyallbHOCTH YCBAMBAETCS JIETUe, YeM JAPYTUX 3HAUCHU I
HCB, nomoraet Hannuue popMaIbHOTO MOKa3aTeNsi — 00CTOATEIbCTBA
BpeMeHHU. HezHaHue mpaBuJl KacaeTcsl M BBIPaXKCHUS TOBTOPSEMOCTH,
(dhopM nMIiepaTuBa 1 HHOUHUTHBA.

EcTh cnyuau, Korma MHIAMKATOPBI, KOTOPbIE MPU3BAHBI 00Jeryarh
BHIOOP BUJIOBOW (POPMBI, MEIIIAIOT, BEPHEE, MOTYT CO3/IaBaTh Iy TAHUILY.
Kak yxe oTMedanoch, CTYJCHTHI 4aCTO He 3HAIOT MPABUII BHIOOPA BU/IA,
UM He BCerza siCHO, KaKOH BHUJ Iiiaroyia TpeOyIoT HHINKATOpBL. Takue
WHAMKATOPBI, KaK MHO20 pas, mpu pasd, HeCKOIbKO pa3 OHU COYETaIoT
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C IJIATOJIaMH B CBSI3U IPU BBIPA’KEHUH HOBTOPSIIOILETOCST ACHCTBHS OHU
JIOTTYCTHJIN MaJIeHbKOE KOJIMUECTBO OMIMOO0K, a B CYMMapHOM 3HaU€HU U
MMEHHO 3TH MHIUKATOpHI U 3acTaBuiu ux sMecto CB BeiOpaTs HCB.

OnHOH M3 INIaBHBIX IPUYMH OLIMOOK SIBIISIETCA HE CTOJIBKO IIOXOE
YCBOCHHE BUJOBBIX 3HAUEHHH, CKOJIBKO 3JeMEeHTapHOe He3HaHue GopMm
HCB u CB, T.e. B HEKOTOPBIX CIIyUasx CTyACHTaM He sICHO, Kakas popma
seasgercss HCB u xakas — CB u3 BumoBeIx map riarona. Hampumep,
B ClIy4ae BHJIIOBBIX Iap, 00pa3yeMbIX C MOMOIIBIO IpedUKCcaliy, yJa-
IITHAECS JIETKO BRIOMPAOT TOT MJIM WHOM BUJI IJ1aroJa, a B Cliydae CyIIie-
THUBHOTO crioco0a 00pa30BaHMs BUIOBBIX AP KaK Opamy-635mb, 106UMb-
nouMams, 2080pUMb-CKA3AMs, CTYJEHTHI CTAJIKUBAIOTCA C OOJIBLIINMHU
TPYAHOCTSIMH ITPH BHIOOpE BUJA IIaroa.

Eme HekoTopblie omMOKH, C IEPBOTo B3IVIsAAa, OKa3bIBAIOTCS BEChbMa
HEJIOTUYHBIMU, HEOOBSICHUMBIMU C TOYKH 3PEHHS BUJOBBIX 3HAUCHUH,
HAMPUMED, KMO 8X00UN0, peOeHOK OMEEemAm, HPAGUNOCH PACCKA3YL,
pabouue nocmpous, OH 8cé€ 6aM pPa3vACHIO, CMYOeHmbl NUCAIOM, KMo
3aKpbLI0 U M.0. 37eCh BO MHOTOM 3TH OIIWOKHU CKOpee pe3ysbTara He-
BHUMATEJIbHOCTH CTYAEHTOB, YEM HE3HAHUS CIPSKECHUS [JIAr0JI0B UIH
COTJIACOBaHUS CKa3yeMOro ¢ MOJIEKAIINM.

HexoTopble pe3ynpTraThl TECTa OKAa3aJIMCh 1O0CTaTOYHO HEOXKH TaHHBI-
mu. Kak u3BecTHO, HAa IPaBUIBHOCTh BHIOOpPA TOTO WJIM MHOTO BHIA
€CTECTBEHHBIM 00pa30M JOJKEH ObLI BIUATH YPOBEHB 3HAHUS PYCCKOTO
A3bIKa KuTalickux cryaeHTos. Ho Ha camoM nene, 3TO HE Tak, 4TO AO-
Ka3bIBaeT pe3yJIbTaT TecTa. MBI CeIMaIbHO IPOBEIIU TECT Y CTYICHTOB
BTOPOI'0 U TPETHETO Kypca, KOTopble ydyarcss B CHHBL3SHCKOM YHUBED-
cutete, CHHBIBSTHCKOM CENbCKOX03HCTBEHHOM YHUBepcuTeTe U CHHB-
L3IHCKOM TE€arorn4eckOM YHHUBEPCHUTETE.

[Ipu cpaBHEeHUH pe3yibTaTa TE€CTa, MBI 3aMETHJIH, YTO CTYICHTHI
BTOPOT0 Kypca AOMYCTHJIM TOpa3lo MEHbIIE OMIMOOK, YeM CTYACHTHI
TPETHEro Kypca. Mbl B TO e BpeMsi IIPOBEJIU TECT U y TPEThEKY PCHUKOB
13 pa3HbIX By30B Kuras, koTopble npuexanu Ha cTakupoBky B Poccrro
B ['ocyngapcTBeHHBIN HHCTUTYT pyccKkoro si3bika uM. A.C. Ilymkuna. Ux
PE3yNIBTaThl OKa3aIMCh TAKXKE HE JTyUIlle pe3yIbTaTOB CTYCHTOB BTOPO-
KYPCHUKOB M3 YHUBEPCUTETOB B CHHBL3SHE.

A pe3ynbpTaThl TeCTa T€X, KTO YUHJICS PYCCKOMY S3bIKY MHOIO JIET
B Poccum, Toke He O4UeHb BIeYaTIAIoIie, MOXKHO CKa3aTh, HHOT/IA JIaXe
xy>ke. OHM TOXKe coBeplIagn OMIMOKK IpH BHIOOpE BHUIIA B OCHOBHBIX
3HAYEHUSIX, I7I€ MbI HE 0’KHJIAJI OUTUOOK, U AK€ Y HEKOTOPBIX M3 HUX
BO3HHKJIM TPOOJIEMBI CO CIIPSKCHHUEM TII1Aroa, HallpuMep, He 3HAIOT, KakK
CHpSTaTh TJIAT0J pacckazams, ¥, Kak CleACTBHE, (popma ero mMmepaTu-
Bamionydaetcs *pacckatime. IlonoOHbIE cUTyau HaOMIOAAIOTCS Uy TJIa-
TOJIOB nepeodembpcsi, €ro popmMa UMIIepaTHBa HoaydaeTes *nepeooeniu-
mecb.
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Bcé 310 cBUAETENBCTBYET HE TOJIBKO O HEAOCTATOUHONH 00y YCHHOCTH
CTYZIEHTOB, HO ¥ O TOM, 4TO ITOCJIe MHTEHCUBHOTO O0y4YeHHS rpaMMaTH-
Ke B IIEpBBIE JBa I'0J1a, KaK BBILIE YKe ObLIIO CKa3aHo, Y CTYAEHTOB 00JIb-
Ie HET 3aHATHUH MO0 TpaMMAaTHKE, U 4epe3 KAKOe-TO BPEMs CTYIEHTEI
3a0BIBAIOT MpaBuja YNOTpeOIeH s BUIOB INIaronos. Bot mouemy Tpe-
ThEKYPCHUKH, KOTOPBIE HAa TPETHEM Irofly y4daTcs B Poccun, nomyctuinu
MEHbIIE OMNOOK, YeM TPETheKYyPCHUKH, KOTOphIe y4arcs B Kutae. Te,
KTO IpUeXal Ha CTaXXUPOBKY B [ 0CyapCTBEHHBIN HHCTUTYT PYCCKOTO
s3pika uM. A.C. Ilymknna, 0053aTeTbHO TPOXOIAT CIICIHATBHBIN KypC
10 TPaMMAaTHUKE PYCCKOr'0 sI3bIKa C JIEKIIUAMU HA TEMY BUJOB IJIaroa.
WHaue roBopsi, oprann3zoBaHHas B HCTUTYTe mporpamma o0ydeHHUs
PYCCKOM I'paMMaTUKE B KAKOW-TO CTEIIEHU ITIOMOTaeT CTYI€HTaM BCIIOM-
HHTH IPAMMATHYECKHE 3HAHUS O BUJaX I7Iarojia 1 3aKpenuTh UX B IIPO-
1[ecce CrenualbHOM TPEHUPOBKU.

Ho cnenyet oTMETHTS, UTO Y CTYJIEHTOB HaBBIK HCIIOIB30BAHHUSI BUJIOB
U SI3bIKOBOE YYBCTBO JAXKE B PE3yJIbTaTe AJIUTEIBHOIO 00y4eHUs Tak
U HE JIOCTUTAET YPOBHS AocTarouHoi copmupoBanHocTH. [Ipobrema
HE B CTYZCHTAx, a, BO-NIEPBBIX, B CI0)KHOCTU CaMOW TE€MBI, BO-BTOPBIX,
B MeToze 00y4YeHHs. MBI cuuTaeM, 4TO Kypc MU3ydeHHs BHJA JOJKCH
OBITH JOCTATOYHO MTPOAOJIKUTEIIBHBIM, TaK KaK IPOYHBIE U yCTOHYUBBIC
HaBBIKM TPAaBUIIBLHOTO YHOTPEOICHHST BHIOB QOPMHUPYIOTCS TOJIBKO
B pe3yJIbTaTe MOCTENEHHOH U peryiIsipHoi paboTHI HaJl BUJAMH IJ1aroa,
COBEpUIAEMO B T€UEHHE JJIUTEIBHOTO BPEMEHH.

Kak y»xe OblJ0 TIOKa3aHO, B KUTaCKOW TpaMMAaTHKE OTCYTCTBYIOT
CaMOCTOSITENIbHBIE TpPaMMaTHYECKHE KATETOpUH BIIA M BpeMeH!. CXOXKHe
BUJI0-BpEMEHHbBIE 3HAYCHU I BBIPA)KaI0TCSI CHHTAKCUYECKUMHU U JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUM CPEICTBaMH, IO3TOMY HEOOX0OuMa CIielualbHas
METOMKa M0 (POPMHUPOBAHUIO HABBIKOB MCTIOIH30BAaHUS BUIOB TJIaroja
B KUTaHCKOH ayIuTOpHH. Pe3yasTraThl mpoBeIeHHOM paboThl MOTYT T0-
CIIYKUTB OTIIPABHBIM IIyHKTOM JJIS OIIPENEIICHUS HE TOJIBKO COAECP KAHUS
yIpaXHEeHHUH 10 00yYeHHIO BUJIaM TJ1arojia, Ho M JJ1sl BRIpabOTKH METO-
OUYECKUX peKoMeHaanui K HuM. OObsICHeHN s TpenoiaBaTes, MeTOIU-
YecKHe yKa3aHUs JOJKHBI TOMOraTh y4aleMycst Kak Obl 9YyBCTBOBAaTh
CUTYaIlMIO, ONPENEISITh «CUTHAJIBI», OPUEHTUPHI AciicTBHSA. OHH BO
MHOTHX CITy4asiX IpsIMO YKa3bIBalOT Ha €ro XapakTep, KOTOPBIN Kak pa3
U OTpakaeTcs B BUAOBOM 3HadeHUH Tiarona. CoOpaTh 3TH OPHEHTHUPEI,
chopMyIMpOBaTh MpaBuia, MOMOTAOLINE ONPEACIUTh 0003HaYaeMoe
JeficTBre — mpsiMast 3aJjaua aBTOPOB MMOCOOHH U MpernoaBaTeneil.
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EXPERIMENTAL VERIFICATION OF PREDICTED
FAILURES IN THE USE OF RUSSIAN VERB TYPES BY
CHINESE STUDENTS

Xinjiang University, Urumgqi, China; qiqigemijia@163.com

Abstract: In Chinese, verb aspect is expressed by verbs in combination with
various linguistic means. Based on the difference between the verb aspect system
of Russian and Chinese languages and the possible expressions of verb aspect in
Russian, this paper aims to predict possible errors in the use of Russian verb aspect.
In order to check the correctness of our analysis, a special diagnostic test was con-
ducted. The test results show that the errors made by Chinese students primarily do
not stem from the influence of their native language, but from the fact that students
are not able to assess the situation, cannot find or even see certain reference points,
available signals, directly indicating the use of this or that verb aspect. Errors are
explained by elementary ignorance of the verb forms, especially in such cases as
6pamv — 63sams, 106umes — noumams and ignorance of the formation of the verb
form itself, for example, the formation of the imperative form, etc. This is the result
of insufficient training of students. In this case, the problem is not in students, but,
firstly, in the complexity of the topic itself, and, secondly, in the method of teaching.
We believe that it is necessary to give students a clear scheme of verb aspect mean-
ings and identify those signals that can help students choose the type of a verb ad-
equate to the situation of communication; the course of studying the verb aspect
should be long enough, because strong and stable skills of the correct use of verb
aspect are formed only as a result of gradual and regular work on the types of the
verb, made over a long period of time. The results of this work can also serve as a
starting point for determining not only the content of verb types teaching exercises,
but also for developing methodological recommendations for them.

Key words: experimental verification; the use of verb aspect forms by Chinese
students; errors in the use of verb types; cause of errors; test results
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TPAIUIINNM 1 COBPEMEHHBIE TEHJIEHIIN
NCTOPUU KVIJIBTY PbI

10.C. OBUNHHHNKOBA

AHTUYHBIA MU® B A®PO-BPA3UJIHLCKOM
KYJbBTYPHOM NPOCTPAHCTBE
(HA MATEPUAJIE ®UJTBMA «YEPHBI OP®EW» M. KAMIO)

Mockoeckuii 2ocyoapcmeennuiii ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockaa,
Poccus; julia.barkova@gmail.com

Annomayus: CTaThs OCBSILEHA HCCIICOBAaHUIO 0OCOOCHHOCTEH HHTEPIIPETAlluU
aHTU4HOr0 MUda B adhpo-Opa3uiIbCKOM KyJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE Ha MaTepUale
¢mrema «YHeprerid Opdeii» M. Kawmro, casToro mo meece B. 15 Mopasca «Opdei
n3 Konceiicanay. [IpociexxnBaroTcs HCTOKH OOpAIEHUs K aHTUIHOMY MH(Y B TBOP-
yecTBe Mopasca u Kamio, BRISIBIISICTCS CBsI3b € (PPaHILY3CKO# ipaMaTyprudecKom
Tpaauuuen U kuHemarorpadom. Kamro TpaHCGOpMHUPYET aHTHYHBIH CIOKET CKBO3b
IPU3MY KYJIBTYphl ahpo-0pa3uibckoro HaceneHus Puo-ne-Kaneiipo — xxureneit
(aBes1. ©unbM BHIBOAUT Ha MEPBbIl MJIaH MY3bIKaJIbHYIO COCTaBIISIONIYI0 MU(pa,
C MOMOIIBI0 KOTOPOH pacKphIBaeTCs cBoeoOpasue adpo-OpasuinbCKoil Tpaanuu
Y KapHaBaJBHBIX TpakThK JlatnHCcKoit AMepukn. Opdeii B uibMe BBICTYIAST Kak
BOJUTENb TPaMBas, IEBEIl U JIHJIEP MKOJIEl caMObl. Ero o6pa3 coenquuseT THoHH-
cuiickoe Havao (KapHaBalibHas TPAJUIHUs, B KOTOPYIO «Brucan» Opdeit) u anos-
JIOHHYCCKOEC (Bpra)KaCMOC JINPUYCCKUMU NICCHAMU U KYJIBTYPHBIMU KOJaMH 6OCC3.-
HOBBI). KapHaBasibHOE «BbICTpauBaHuEe» MUGOIOTHIECKON PeabHOCTH 103BOJISIET
IPUKOCHYThCS K JYXOBHBIM IlTacTaM adpo-Opa3uiibCKoi TpaguLUMU — CHHKpE-
THYHOMY KyIbTy KaHnomOie. [IpocTpancTBO 00psiza MakyMOBl CHMBOJIU3UPYET
HapcTBo Anga, B KOTOPOM AHAJIOT ¢ DBPUAUKON OCYIIECTBISETCS TOCPEACTBOM
MY3BIKQJIBHOW Maruu, «OTKPBIBAIOIIEH» ABepHu Mexay mupamu. [Ipoxoxnenue
yepe3 LlapcTBo MepTBBIX IPEACTABISET UCTIBITAHUE, B KOTOPOM I'€poi yMHUpaeT
U BO3POXAAeTCs B HOBOM KadecTBe: B puHane Opdeil «nepenaet» cBOil My3bIKab-
HBI} Jap MaJIbuUKY, CHMBOJIMUYECKY 0OpETast B HEM HOBYIO JKU3Hb. IHTepIpeTanus
AHTUYHOTO CIO)KETa B MPOCTPAHCTBE adhpo-Opa3niIbCKUX KapHABAJIBEHBIX MPAKTHK
CHOCOOCTBYET PACKPBITUIO IMBUIN3AIMOHHON crieupuaHOCTH JlaTHHCKOH AMe-
puku u Opdest kKak «BEYHOT0 00pa3ay, BOILIOUIAIIET0 00KECTBECHHBIH 1ap T00BH,
Maruio My3bIKH, BEYHOTO OBITHS Yepe3 cMeHy (hopM.

Oguunnuxoea IOnus Cepeeesna — KaHIUAAT KyJNbTYPOJIOTUH, JOLEHT, JOLEHT
Kadeapbl CPABHUTENBHOTO M3YUYEHHUs HAIIMOHAJIBHBIX JINTEPATyp U KYJIbTYp (axyib-
TeTa MHOCTPAHHBIX A3BIKOB U peruoHoBeneHus MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa;
julia.barkova@gmail.com
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Qunancuposanue: ViccienoBaHue BBIIIOTHECHO MPHU MOAACPKKe MeX THCITHILIH-
HapHOW Hay4HO-00pa30BaTeNbHOI mKomsl MockoBckoro yHuBepcurera «Coxpa-
HEHHE MHPOBOTO KyIbTYPHO-HCTOPHYECKOTO HACICTHIY.

Jna yumuposanus: Osuunnuxosa FO.C. Antnunslii Mud B adpo-0pa3uibckom
KYJIbTYpPHOM IIPOCTpaHCTBE (Ha MaTepuae ¢puibma «Uepuslit Opdeit» M. Kamrio) /
BectH. Mock. yr-Ta. Cep. 19. JINHTBHCTHKA M MEXKYIBTypHast KOMMYHHKAIUs.
2024. T. 27. Ne 3. C. 149-158.

Bropas nonoBuHa XX B. 03HaMEHOBajach yCUJICHHEM poiid Muda
B MHUPOBOM XYyJOXECTBEHHOM MpocTpaHCcTBe. Pacnaj KoJoHMaIbHON
CHCTEMBI U POCT CaMOCO3HaHUS HapolI0B « TpeThero Mupa» crnocoOCTBO-
BaJI TOMY, YTO NMOJKJIIOYHMBIINECS K MUPOBOMY IIPOLIECCY HApOIbl 00-
PaTHIINCh K OCMBICIICHHIO CBOMX KOpHEH, K BBIpaOOTKE COOCTBEHHOTO
XYJIOKECTBEHHOTO SI3bIKA C OIMOPOI Ha aBTOXTOHHBIN Mu(. B eBpomneii-
CKOM XYJI0)KECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE BO3POC MHTEPEC HE TOJBKO
K aHTUYHOU MU(OJIOTHH, HO M K apXarueCKUM IJIaCTaM BHEEBPOIIEHCKUX
KyneTyp. @unbeM ¢paniry3ckoro kuaopexxuccepa M. Kamro «UepHbrit
Opdeit» (1959) npeacrasun anantauuto Muda 06 Opdee B IpocTpaHCTBE
Opasunbckoro kapHaBaia. B 1959 r. na Kanunckom knHodectuBaie Gpuiabm
MOJIy4mJ1 30JIOTYIO HajJbMOBYIO BeTBb, a B 1960 — mpemun «Ockap»
u “Globo de Oro”.

KakoBbI HCTOKH MOSIBIICHUS B TBOPYECTBE (PPAHILY3CKOr0 KHHOPEKHC-
cepa ¢puiibMa, MOCBALUIEHHOr0 HHTEPIPETAH aHTUYHOTo MU(a B apo-
Opa3niIbCKOM KyJIBTYPHOM IPOCTpaHcTBE? B KauecTBe CroKETHOM OCHO-
BbI M. Kamto B3sit nbecy «Opdeit n3 Konceiicana» (1954) 6pasunbckoro
Ipamarypra B. 15 Mopasca. Ero %u3Hb coequHsIa KylIbTypHOE PO-
cTpaHcTBO AMepuku U EBponsl: oH u3yvan npaso B Puo-ne-XKaneiipo,
nutepatypy — B Oxcdopackom yHuBepcutete; padoran B Munucrep-
CTBE MHOCTpPaHHBIX Ae bpaswinu. Ero nuniomarnyeckas cirysx6a npo-
xonuia B CIIIA, Bo @panuuu, B ToM yucie B panre nocia. [Ieeca Mo-
panca cienyeT PppaHIy3CcKOH IpaMaTypruuecKoi Tpaauiuy OOpaleHnst
K aHTU4YHOM Muposoruu (Bocxomsien k A. XKXuny u ero «Tpakrary
o Hapuwmccey, 1891). Ilo Bceit BeposaTHOCTH, Mopasc ObLIT 3HAKOM C TThe-
camu «Opdeii» XK. Kokro (1925), «IBpuauka» XK. Anys (1941). Tepmun
«Yepusiit Opodeit» Buepsrie B tuteparypy Been JK.-I1. CapTp B npenu-
cioBum kK kaure JI. CeHropa « AHTOJIOTHS HOBOI HETPUTSHCKON M MaJTb-
rauickoi moazumn» (1948). Captp ucrionb3yeT 3TOT TEPMUH 15 OTUCAHUS
CYLIHOCTHBIX 3JIEMEHTOB IO33UU Hecpumiodd, Ha3BaB HEI'PUTAHCKYIO
MO33UI0 «OP(UUECKOIT»: «HEYTOMUMOE TOTPYKEHHE Herpa B ceOs HaIlo-
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MuHaeT MHe 00 Opdee, KOTOPHIH OTIPaBIAETCS B TyTh, 4TOOI 3a0paTh
OBpuauky y Ilmyrona <...>. Jlocturas riry00KOM TUPUIHOCTH, YSPHBIN
MO3T CO3JAaeT BEJIMKYIO KOJUIEKTUBHYIO TI033HI0: TOBOPs O ce0e, OH ro-
BOPHUT OT UMEHU Bcex Herpos <...> Korga oH KaxeTcs 3aayLIEHHBIM
3MesIMU Halllel KyJIbTypbl, OH CTAHOBHUTCS B BBICIICH CTENICHH PEBOJIIO-
LIMOHHBIM, ITOCKOJIbKY OepeTcsi CHCTeMaTH4YeCKH pas3pyluaTh proodpe-
TEHHbIe eBporneilickue 3HaHus. M 3To TyXoBHOE pa3pyllleHne CUMBOJIH-
3upyer Benukoe Oyayee» [Sartre, 1976: 22]. CapTp paccmaTprBaeT MU
00 Opdee B KyIbTYypPHOM KOHTEKCTE TaK Ha3pIBaeMoOro Tperbero Mupa.
Hasganue ¢punsma M. Kamio HacnenyeT uaeto IupoKoil MeXXKYIIBTY pPHOU
MHTEPIPETALNHU CIOXKETa B XyJ0KECTBEHHOM IpOoCcTpaHcTBe bpazunuu
¢ apuKaHCKON KyJIbTYpHOU NoMUHAHTOH. CayHATpPEK, CO3JaHHBII
A K. Xobumowm, JI. borda u XK. XKunbepry, crmocodCTBOBAT TOMYISPH-
3alMu KaHpa 00cca-HOBBI, YbHM CHHKOIBI BCKOPE BOILIN B JKA30BBIH
kaHoH. «YepHbiii Opdeit» — «puiapM pazmMepom ¢ KOHTHHEHT»', TJie
IJIaBHBIE POJIM UCIIONIHSIN YEPHOKOKHUE aKTEPhl, — CTaJl MUPOBOH CEH-
camueil 1 cuMBoJIoM bpasunuu B eBponeiicko-aMepuKaHCKOM CO3HAHUH
BTOpOM 1MoIOBUHBI XX B.

Cnenuduka BONJIOmEHNs aHTUHYHOTo MU(da B clokere Gpuabma.
DM «Opdeit» (1950) XK. Kokto HaumHaercs co cioB: «l e mpouc-
XOJIUT Hallla UCTOPHS U B Kakoe BpeMsi? [IpuBuiierus jeren;; — ObITh
BHe BpeMenm». M. Kamio Taxxke oGpamaercst k Opero Kak «BeqHOMY
00pasy», TpaHCPOPMUPYST KAHOHMYECKUH CIOKET CKBO3b IPU3MY KYJIb-
Typsl adpo-Opasunbckoro HaceneHus: Puo-ne-Kaneitpo — xureneit
¢gasen (Tpymo06). B mpornecce cozganus punbpma Kamio neMoHCTpHpyeT
ry0OKOe TOTpyKeHHE B KYJIBTYPY appo-Opa3uiiblieB, IPUBIIEKAs K CheM-
KaM MHOT'O Hempo(ecCHOHAIBbHBIX aKTEPOB, YTOOBI MPUAATH KapTHHE
STHUYECKUHN KOJIOPUT U Ay TECHTUYHOCTh. BaxkHYI0 poiib B puiibMe Urpa-
€T HapoJHas pedb U xapros. Yepes oOpaleHue K 371eMEHTaM aHTHYHO-
ro muda Kamrio mokaspiBaeT 3THOKYJIBTYPHOE CBO€0Opa3He KapHaBajb-
HBIX TMpakTHK JIaTHHCKOW AMEpUKH M TTyOOKYI0 MY3BIKaJIbHOCTD
apo-Opa3umbIieB.

CornacHo croxeTy (puiibMa, HaKaHyHE KapHaBajia peKpacHas Je-
BYyIIIKa DBpHJIMKa puesxaeT B Puo-ne-XKaneiipo k cBoelt ky3zune Cepa-
¢une. [loBcromy 3ByunT camba, co3aaromias HeIOBTOpUMYIo aTMochepy
KapHaBasia. OBpuauKka 3HakoMuTca ¢ OppeeM — BoLUTENEM TpaMmBasi,
MEBIIOM U JMAEPOM IIKOIBI camdbl. OHU BIIOOJISIIOTCS ApYT B Ipyra,
MOTPY>KAIOTCS B TOJIOBOKPY KU TEIBHBII TpaHC KapHaBaa, KOTOPBIH MpH-
BOIUT CIOKET K Tparnyeckoil pasesske. Bo Bpems nmpasaHecTBa MOTUB

! Yepnpii  Opoeit. Tpeitmep. URL:  https://www.kinopoisk.ru/film/7723/video/
(nata obpamenus: 23.01.2024).

2 Koxmo XK. Opdoeit (1950). URL: https://www.kinopoisk.ru/film/56821/ (nara 06-
pamenns: 23.01.2024).
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0 TIpecIeAOBaHNM DBPUIUKH ApHCTeeM Ipeodpas3yeTcs B PeBHOCTHOE
noBesieHrie Mupsl (AeBynIku, ¢ KoTopoit momoneieH Opdeit) u B mpe-
CJIeIOBaHHE MY>KUYMHOH, OETHIM B KOCTIOM cKejeTa (cumBoa CMmepTh).
OBpHUMKa YMHUpAeT Ha TPaMBaWHON CTAHIIMHM OT YKyca «OTHEHHOI
3MEHU — 3JNIEKTPONPOBOJIA, 3a KOTOPBIM OHA XBaTaeTcsd B HAJESXK/E Cla-
ctuck. Opdei, sxenas moMoub DBPUAMKE, BBHIKIIOUACT TUTaHUE U yOu-
BaeT ee JIeKTPUUECKUM TOKOM, U, BCTyNas B cXBaTky co CMepThio, Te-
pset co3nanue. Korma Opdeii nmpuxoaut B ceOs, OH OTIPABISICTCS Ha
MOUCKHU BO3JIO0JIEHHOHN, KOTOpPBIE MPUBOAST €ro K TEMHON BHHTOBOM
JIECTHUIIE, yXonasmen ryooko BHU3 (Mudoiornyeckuii cnyck B Ilon-
3eMHbII Mup). Bxon B nomeniexnue, rae NpoBOAUTCS LIEPEMOHUS MAKYM-
6a adppo-0pa3mIbLCKOTO KYyJIbTa Kandombae, oxXpaHseTcs cobakoi (0T-
chlTKa K 00pasy LlepOepa B mapcTBe Anpa). B KyTbMUHAIIMOHHBI MOMEHT
LIEPEMOHHUU B TEJIO CTApyXU-MEeJUYMa BXOIUT y1lla DBPUAUKH U TOBOPUT
¢ Opdeem. ToT xoueT 06epHYTHCS, HO DBPUAMKA ITPETyIPEKAACT, UTO,
clienaB 3TO, OH HOTepseT ee HaBcerga. Opdeii odopaunBaeTcs U BUAUT
cTapyxy. B pe3ynbraTe naapHEHIINX TOMCKOB OH 3a0upaeT Teso DBpu-
JIUKH 13 Mopra. MOTHB CMEpPTH Tepost OT BaKXaHOK BOTLJIOLIAETCS Yepe3
Mupy, kotopas, yBuaeB Opdes ¢ IBpuauKoil Ha pykax, Opocaer B HETro
kameHb — Opdeili mamaer co ckajiabl ¥ nmorudaeT. Jymim BItOOIEHHBIX
COEIMHSIOTCS 110 TY CTOPOHY KH3HH, BEb JIFOOOBb — KOCMHUYeCKasi CHJa,
MpUHAAJIeKaIas MPOCTPAHCTBY BEUHOCTH.

KyJabTypHble TOMUHAHTHI a(ppo-0pa3niibCKoil TpaAM MK B (PUIb-
Me. IIpocTpancTBo agpo-0pasmiibCkoi Tpaluliuu IPEACTABICHO Yepes
psO KyJAbTYpHBIX HoMUHaHT. OgHa U3 HUX — KapHaean B Puo-ge-
JKaneiipo, B KOTOPOM COCPEAOTOUYMBACTCS «IUBHUIIM3ALIMOHHASI CIICLU-
(UYHOCTH TaTMHOAMEPHKAHCKON Mpa3IHUYHON TpaAHuINH, a TaKXe
COCTOSIHHE M YPOBEHb CHOPMHUPOBAHHOCTH HOBOT'O [IMBHJIN3aLIHOHHOTO
tuna» [3emckos, 2002: 11]. Kapnasan B JlarnHCcKO# AMepuke — 00psia
1 coco0 peanu3any 0OUIeCTBEHHBIX YIIOBAHHM, Yepe3 KOTOPBIH HAapo
NEPEKUBACT U «JOCTPANBACT» CBOIO MACHTUYHOCTh. B Opasunbckom
KapHaBaJjie, B OTJIMYHE OT €BpPONENHCKOro, BMECTO MJeW BHECEHUs Bpe-
MEHHOT'0 Xa0ca B YIIOPsA0YCHHYIO KapTUHY MUPa MPOUCXOIUT BhICTpau-
BaHUE «JOJDKHOr0» oOpa3za MHpa; €ro OHTOJOTHYECKHIl CMBICT —
«YCTPEMJICHHOCTh K TOPU30HTY YTONHNY», K BHEUIHEMY HEAJIbHOMY
MOZYCY, «BBIHECEHHOMY 3a IIpeZesibl ObITUS U JAIOIEMY BO3MOXKHOCTb
MIepEeXUTH ero mesocTHocThy [['upun, 2018: 64—67]. AyTeHTHIHOE, MY-
3bIKaJIbHO-HATIOJTHEHHOE, 00Ps10BO-MHU(OJIOTHYECKOE IPOCTPAHCTBO
KapHaBaJia 1aeT BO3MOkHOCTh M. Kamio He ToNIbKO OpraHM4HO «BIUCHI-
BaTh» B HErO aHTHYHBIE MU(OJIOTEMBI, HO U 1aBaTh UM HOBYIO «MHKap-
HAIMIO» Yepes3 «KHuBbIe» adpo-Opasuibckue npakTuku. KapHaBaiabHoe
«BBICTPAaWBaHUE» MUQOIOTHYECKON peanbHOCTH HA OCHOBE aHTHYHOTO
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CIOKETa TI03BOJISIET IPUKOCHY THCS K CYITHOCTHBIM IIJIacTaM Opa3niIbCKOi
KYJBTYPBI, OTIPEICTISIONINM €€ aKCHOJIOTHUECKYIO HATPaBICHHOCTb.

JIyXOBHYIO OCHOBY JXH3HU a(ppo-Opa3uiblleB COCTABIISIIOT CUHKpE-
THYECKHE KYJIBTHI, B YACTHOCTH, KaAHOOMOIe, COSTUHSIONINA PeTUTHO3-
HO-Marnyeckue npeacraBicHus aQpruKaHCKUX HaponoB (HopyOa u OaH-
TY) U 3JIEMEHTHI BHEIIHE BOCHPHUHSTOrO KaToduuu3Ma. B ocHoBe
KyJIbTa — IOKJIOHEHUE CBEPXbECTECTBEHHBIM aHTPOIIOMOP(HBIM O0XKe-
CTBaM Opuuia, KOTOPHIE OJHUIETBOPSIOT KOCMUYECKHE M TPUPOIHEIE
CHJTBI, YIIPABIISIIOT MUPOIOPSIKOM U Cyab0amu nmoaeit. Cpenn moyura-
eMbIx opuina — Obarana (MpeacTaBISIONINN )KHBOTBOPHBIC CHUITHI TIPH-
ponel), lllanro (moBenuTens rpomMa u MoiHUi), Memamxka (Biaaprauina
Bon), OryH (mokposutenb BouHOB). [loMmuMo opumi, B kaHmomOie mo-
YUTAIOTCS 322yHbl (Ayln yMepuXx mnpeakos). B ¢unsme «UepHsblid
Opdeit» meppetipy (MecTo, TIe IPOBOAUTCS MaKyMba) CTAHOBUTCS
cumBoisioM LlapcTBa Auna, B KOTOPOM OCYIIECTBISIETCS «OOIIeHUE
¢ nymoit OBpunukn. Kak v B aHTHIHOM MU]e, TUATIOT TI0 TY CTOPOHY
CMEPTH OKa3bIBaeTCsl BOZMOXKHBIM C TIOMOIIBIO MY3BIKH: OOPSIOBBIC
MIECHOTICHU I, TAHITBI 107 aKKOMIIaHEMEHT OapabaHoB amabaku, IECHSI-
monuTBa Opdest mpuBIeKaOT Aymy DBpUIUKUA. B TpagulnoHHBIX
MpaKTUKaX MY3bIKa U CJIOBO CHHKPETHYHBI; Marus 3a/1aeTcs pUTMUYC-
CKHMH, TOBTOPSFOIIUMUCS KOHCTPYKIUSIMH, TAHIICBATBHBIMU JBHKCHU-
SIMH, IPUBOJAIIUME K TpaHcy [Bamenko, 2008: 111], oTkpbiBaromeMy
«IBEpW» IS JUAJIOTa MEXITY MUPaMHU.

ITHOMY3bIKAJIbHBIE KOABI B (puiibMe. CBI3YIONTNM 3BEHOM MEXIY
KU3HBIO hasesr, KApHABAJIOM U aHTUYHBIM MU(OM CTAHOBUTCS MY3bIKA.
Hauunas ¢ mepBoro kagpa, Ha KOTOPOM IpeACTaBlIeH CHUMOK aHTHYHO-
ro penbeda, STHOMY3bIKabHbIC KOIbl [OBUMHHNKOBA, 2022] COSTUHSIOT
HUTHU croxeTa. « Kupo# mynsc» Puo-ne-YKanelipo mpoHu3bIBaeT GUIIbM
Y CO3/IAET €ro IeJIOCTHOCTh OIaromaps My3bIKe, HCIIOTHSOIIEHCS Tepo-
SIMH, TIPOXOKMUMHU, KapHABAJIBHBIMU T'pymnmiaMu. Opdeli BEICTYaeT 1 Kak
TaJAHTIIMBBIA MY3BIKAHT, M KaK MPEICTABUTENb OETHOTHI, COITMOKYJIIb-
TYpPHOTO TIpOCcTpaHcTBa ¢asen. Ilo ogHON U3 Bepcuid, €ro UM Mpouc-
XOIIUT OT Orphné W MEePEeBOAUTCS C IPEUECKOr0 KaK «CMYTIBIIN» (4TO
COOTHOCHUTCSl C «4YE€pHBIM» LIBETOM KOXH Opasuibckoro Opdes); mo
JIpYTroH, OHO IPOUCXOIUT OT orphands (cupota) (begHoTa dasen Haro-
MHHaeT 00 acke3e B opdudieckux npaktuk Jpesre#t ['perun); mo tpe-
ThEW — OHO COCTOHT U3 auor (CBET) U rophae (CUENEHNUE), T.e. KHCIIe-
nsroruii cBeToM» (Opdeii BEI3BIBACT MEHUEM BOCXOI, HA4aJlo HOBOT'O
ITHSI, HECYTIETO TIepeMeHbl). B Hauane puirbMa repoit 3adupaeT rutapy
u3 ToM0Oap/a; TOIyOH B KIETKE YKa3bIBAIOT HA OIPAaHUYCHUS €TO JKH3-
HEHHBIX 00CTOSTENbCTB. byayun CUMBOJIOM OCTHOCTH M KYJIBTYPHOU
W3OJISINUY, hagenvl B JHUIE Teposi CTAHOBATCS MOIIHON «TBOPYECKOM
CHUJIOH, BEIXOIAIIEH NaieKo 3a paMKH TOPOACKOTO MPOCTPAaHCTBA <...>
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U CHMBOJM3UPYIOLIEH M3MEpPeHHE M3HAYaIbHON KM3HEHHOCTH, 3poca
u TBopuecTBa» [Schliephake, 2016: 125].

Obpa3z Opghes B punbpMe MOKHO UHTEPIPETUPOBATH KaK 3THOMY3bI-
KaJIbHBIN KO, BBIPAXKAIOIINH «KYJIBTYPHYIO CHITY» Opa3uiIbCKON Tpau-
LMU: OH HE TOJIBKO BOAUTENb TPaMBasi, HO U JIUJAEP WKOJIBI cambbl. Opdeit
BBICTYTAeT M KaK TBOPEL, U KaK XpaHUTEIb MY3bIKaJIbHBIX TPaaUuLU.
OyHKIMS XpaHuTeNs peanusyercs yepes yuactue Opdes B TaHIIEBAIBHBIX
NpaKkTUKax KapHaBaJja, BOILIOMAONINX STHOMY3bIKAIbHBIN KOXI Opasuib-
ckotl cambbi. E€ puTMHKO-MY3bIKaJIbHBIE 0COOEHHOCTH (TTpeodiiagaromas
OB YIAPHBIX U IEHU S, TIOJIMPUTMHESI ¥ TIOTUMETPHU S, TPUHIIUTI TOBTOP-
HOCTH, UMITPOBU3AIIHOHHOCTh, aHTH(OHHAS (hopMa «BOIIPOCA U OTBETAY),
KOIUGHUIUPYIOIINE 3IEMEHTHI apXaudHOT0 MUPOIIOHUMAHHU S, IPUIAI0T
KapHaBaJly XapakTep oOpsiIoBOro AeicTBa.

My3bikanbHO-TBOpYecKas posib Opdest B puibMe BOIIOMAETCS Yepes3
€ro necHu U nenue, KOTOpble OTINYAI0TCA U CHMBOJIMYECKH TPOTHUBOIIO-
CTaBJISIIOTCS «TPOMKOI», TaHIIEBaJIbHOU cambe. [lenne Opdest xapakTe-
pu3yeTcs 6apxaTHBIM TEMOPOM roJi0ca, U3bICKAHHOM, IOy pa3rOBOPHOR
WHTOHAIMEH, saudade — MHOTO3HaYHBIM KYJIBTYPHBIM KOIIOM Oocca-
HO6bI N OPA3UITBLCKON KYJIBTYPHI B LIEJIOM (JIMTEPATYPhl, IO33UH, KUBO-
nucH). Saudade BKITIOUAET 1yBCTBA, IEPEKUBAHMS, BOCTIOMUHAHUS. Psint
uccienoBaTeleil paccMaTpuBaeT saudade Kak Hacaeque KOJIOHUATBHON
KYJBTYPBbI, BRIPaXKaoIeecs «B IIe4alIi )keH 1 IeTel IepBOOTKPHIBATEINEH,
KOTOpBIE OCTAaBUJIM HX; B TOCKE M HOCTAJIBIUN KOJIOHUCTOB TIO POIHOM
CTpaHe, KOTOPYI0 BHOBb YBUASAT JIMILIb HEMHOI'HE; B OTYaSHUU YEPHO-
KOXUX paboB 1 Opa3miIblleB, OMJIAKMBAIOIINX CBOIO Cyab0y» [HaropHo-
Ba, 2015: 78].

[ecus «Ympo kapuasana», coznannas J1. bonda B cruie 6occa-HOBHI,
BCKope mociie Bbixona ¢unbma «YepHsiit Opdei» cTaHET MUPOBBIM
HUISITEPOM U CUMBOJIOM bpasunum, kak nos:xe «Cupraku» M. Teonopa-
kuca u3 ¢punpma «I'pek 3opoa» H. Kazannzakuca (1964) — BuzutTHOMI
kapToukoii ['peruun. Bo Bpems ucnonuenus Opdeem necHu «YTpo Kap-
HaBaJay, HAMUCaHHOM JIJIs TPSAAYIIEro Mpa3gHuKa, IpoIuIoe 1 Oyayiiee
«MEHSIIOTCSI MECTaMW. CBETIIAas TPYCTh saudade iepeXUBaeTcs elle 10
HACTYIUJICHUS TPEACTOSIEero coobITusa. CBETION IpyCThIO HANOJHEHA
U Ipyras necHs-cuMBoJ, HanucanHas A.K. XKoOumom: «Y rpyctu HET
KOHIIa, a Y c4acThs ecTh» (‘“Tristeza ndo tem fim, felicidade sim”). Cqa-
CThE XPYIIKO M KOPOTKO, IIO3TOMY B HEM HE MOXET He OBbITh CBETJION
IPYCTH: OHO, «CJIOBHO IIEPBILIKO, Mapslliee B BO3AyXEe U MOATOHIEMOE
BeTpom» (“a felicidade € como a pluma aue o veno vai levando pelo ar”),
«CJIOBHO KaIlJIsl POCHI HA JIETIECTKE IIBETKA, YTO OJIECTUT, TUXO APOXKHUT
u magaet cie3oit mo6Bmu» (“A felicidade € como a gota de orvalho numa
pétala de flor. Brilha tranquila depois, de leve oscila e cai como uma
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lagrima de amor™), clIOBHO «BenmWKas WILTIO3HS KapHaBanay (“‘parece
a grande ilus@o do carnaval”), KOTOPBIT 3aKOHIHTCS.

Heorwsemuiemsrii atpubyt Opdess — nupa — mpeactaeT B odpase 2u-
mapul, ¢ TIOMOIIBIO KOTOPOH TePOil TROPUT MY3bIKAJILHYIO Maruio, pu-
3BIBasI COJIHIIE KaK Hawajo HoBoro AHs. FOHBIE Apy3ms oOpamiaroTcs
Kk Opdeto ¢ BompocoM: IpaBja Ju OH MOKET CBOEH MY3BIKOH BBI3BIBAThH
paccBeT connua? [lonyuuB yTBEpAUTEIBbHBINA OTBET, OHU IPOCAT TUTAPY,
4TOOBI TOMPOOOBATH ATO cAenaTh camuM. Ho Opdeti ee He oTnaeT, oOparas
BHHMaHME Ha HAAMUCh Ha Jeke «Opdeit — Moit MascTpo»: «ItoT Opdeit
KHJI 33JI0JIT0 JI0 Moero poxaeHus. Y xoraa st ympy, Ha MO€ MECTO IIPUIET
npyroit Opdeii. Ho ceitvac s eqtmHCTBEHHBIN!» Pa3HbIe 31T0XU U KYJIBTYPBI
poxnatoT cBoero Opdesi, OTKphIBast €ro HOBBIC IPaHU M HE UCUEPIIBIBAs
ux 10 koHma. Opdeit mpeacraer 0coObIM AJIsL BCEX, KTO €r0 BCTPEYacT:
«... Kaaas BCTpeda poxKAaeT ero 3aHOBO, [10KAa HE CTAHOBUTCSA SICHBIM,
YTO ySA3BHMOE YEJIOBEYECKOE CYILECTBO BCE ellie HeceT B ceOe MEpBUYHOE
SIIPO: IyJIbC TBOPEHMSI 1 IIECHIO XKU3HU — TOT1a, ceiyac u Bcerna» [ Wroe,
2011: 5]. Ilocire rubenmm Opdest ero TUTapy CracaeT MaJIBIUK, KOTOPBIH
BBI3BIBACT MY3BIKOH COJHIIE U monydaeT ums Opdeii.

3aBepiuas aHaliu3 0COOCHHOCTEW HHTEPIPETAIH aHTHIHBIX MH(DO-
joreM B aypo-Opa3miIbCKOM KyJIBTYpPHOM HMPOCTPAHCTBE Ha IIpPHUMEpE
¢unbema M. Kamio, crienaeM HEKOTOpPBIE BBIBOJIBL.

1. AKTyanu3anusi aHTUYHOTO CIOKETa B QUITbME UMEET IBYCTOPOHHUI
«PEe30HaHC» — B MPOCTPAHCTBE KAK 3al1aJHON KyJIBTYPHhI (PaCKpPBHIBAIOT-
Cs1 HOBbIE OTTEHKU U CMBICIIBl aHTUYHBIX KYJIBTYPHBIX KOJIOB), TaK U ad-
po-Opa3uibCKoil (BBISIBISETCS U OCMEBICISIETCS €€ CBOeoOpas3ue), uTo
CBUCTEIBCTBYET O «KYIbTYpHOH MoOumbHOCTH Mu(Da» [Schliephake,
2016: 125] 1 Mudonornueckux CTpyKTyp B 1esom. [lepernetenne pa3HbIx
STHOKYJIBTYPHBIX 3JIEMEHTOB CTaHOBUTCS BO3MOXKHBIM Onaromapsi 00-
PAILICHUIO K YHUBEPCAIbHBIM MU(POJIOrHUYECKUM KaTEerOpusiM — OIIIIO-
3MLIUU MOPSAAKA U Xa0ca, CBA3H )KU3HHU U CMEPTHU, BPEMEHH U POCTPaH-
CTBA, MY>XCKOI'0 1 )KCHCKOT'0, BUJIMOT'0 U CYILIETO, KOTOPbIE TI03BOJISIOT
«TIpOXUBATH» ClOkeT 00 Opdee Ha TBYX yPOBHIX — «BO3MOXKHOW»
U «JICUCTBHUTENBHOW» KYJIBTYPhI, KyJIbTYyPhl KaK «HJIed OOIIeT0 HIIH
JUYHOTO CYIECTBOBAHUS» U KOHKPETHOHM KYJIBTYpPbI KaK «Tejia» 3TOM
uneu, ee ocyuiectsienus [[Lnenrnep, 1998: 117].

2. ®unsMm M. KaMro BBIIBUTAET Ha MEPBBIM JIAaH MY3bIKaIbHYIO CO-
cTaBisIoNIy0 anTuaHoro mugda. O6pasz Opdest moMor BEISIBUTH IITyOWH-
HYIO CyTb appo-OpasuibCKoOi TpagULUU — €€ CHHKPETUYHYIO MY3bIKaJIb-
HOCTb, BOKPYT KOTOPOH BBICTPAaUBAaIOTCS BCE APYTHE IPOSIBJICHUSA
KyJnbTyphl. B puneme M. Kamio 06pa3 Opdest packpbiBaeTcs yepe3 aBa
Havana. J[noHucuiickoe — Havyaio kKapHasasa, appo-Opa3uiibeKas Kyiib-
Typa, B KOTOpyIo «Brucan» Opdeii (kak Beaymui TaHIIOp, KaK HOCUTENb
STHOMY3BIKaJIbHBIX KOJOB TPaJUIINH, IPOSBISIIOLICHCS B IpeodiaiaHIH
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yIapHBIX UHCTPYMEHTOB, IOTUPUTMUU CaMOBbI, TAHIIEBAJIbHO-{BUTATEIIb-
HOT'O KOMTIOHEHTA U JIp.). ATIOJUIOHHYECKOE Hadaso BhIpa)xkaeTcs Tupuye-
ckumu niecasiMu Opdest B cTriie 6occa-HOBBI, MATKHM TeMOpPOM ToJioca,
TUTapol KaK CTPYHHBIM MHCTPYMEHTOM (OJIM3KUM K JIMpE), TI0O0BBIO
K CKpOMHO# DBpHANKE (IIPOTUBOIMIOCTaBIEHHOM OyitHOM Mupe). Coenuasis
B ceOe 00a Hauana, Opdeli mpeonoaeBaeT TUOHUCUNCKOE TPOCTPAHCTBO
KapHaBaJia, HalPaBJIsis ero K yXOBHOW BEPTUKAIIN — K allOJJIOHHYECKON
CYTH )XM3HHU U TBOpUecTBa. CyTh Opa3sHIbCKOM KyJIBTYpHI B puiibMe — ee
JUOHHUCHUICKOE cofiepKaHKue U Op(hUUecKasi HalpaBJICHHOCTb.

3. Hlupokas MEeKKyIbTypHasi HHTepHpeTanus ciokera o0 Opdee
MOKa3blBaeT €ro MHULHMAIMOHHYIO HAIpaBJICHHOCTh. [lyTemecTBue
B LlapcTBo CMepTH B IpocTpaHcTBe ahpo-0pa3miTbCKOro o0psaa MaxKym-
Obl IPENICTABIIAET HCIIBITaHUE, KoTopoe Opdeit oIKeH TPOHTH, 4TOOBI
yMepeTh U BO3poauThes. B ¢unane ¢puiibMa OH CUMBOJIMYECKHU «IIepe-
JaeT» CBOM Aap (BBI3BIBATH PACCBET COJHIIA) MAJBUUKY, COCeNy 1O ¢a-
eenam, o0peTasl «HOBYIO» KU3Hb. DBPUAMKON CTAHOBUTCS JEBOYKA,
TaHIyomas noa My3blky oHoro Opdes. [loromue netn Ha Bocxoje
COJIHIIA — CHMBOJI OyJymiero Opa3uibCKOM KYJbTYPHl U KYJIBTYPBI
B IIMPOKOM BEPTHUKAJIHFHOM M3MEPEHHH, HECYILIEM BO3POXKICHUE Yepes
11000Bb, TOOEKTAIOTYI0 CMEPTh.

Kak ormeuaet O.A. KOMKOB, «4€JI0BEK CYIIECTBYET Ha 3eMJIE CIIOCO-
00M “OKyNbTYpUBaHHUSA BCEro BHEIIHETO M BHYTPEHHETO: OTKPBITHIN
IIPOCTOP BHEIIHEI0 MHUPa U OTKPBITYIO HEU3BEJAHHOCTH COOCTBEHHOM
IyIIN OH CTapaTelbHO OCBaMBaeT, Jejas WX IUIONOHOCSIIECH 3eMiei»
[Komkog, 2017: 142]. B punsme M. Kamro adppo-Opasunbckas KyasTypa
cTaja TOW camMoil «IuIomoHOcALIeH 3emiei» B packpblTuu Opdes kak
UIIOCTACH YE€JIOBEYECKOM YN U KaK «BEYHOI0 00pa3ay, BOILIOLIAOLIE-
ro 00XKECTBEHHBIH Jap JIIOOBH, Maruio My3bIKH, BEYHOT0 OBITHS Yepes3
cMmeny ¢opM. Benp kaxkaas KyJasTypa M 310Xa POXKIAET TepPOEB, BbI3bI-
BAIOIINX CBOMM BHYTPEHHUM CBETOM COJIHIIE HOBOT'O JHSI.
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Abstract: The article focuses on the study of the peculiarities of interpretation
of Greek myth in the Afro-Brazilian cultural space using the material of the film
“Black Orpheus” directed by M. Camus, based on the play “Orfeu da Conceigdo”
by Vinicius de Moraes. The author traces the origins of the appeal to the image of
Orpheus in the works of Camus and Moraes, and reveals the connection with the
French dramatic tradition and cinema. M. Camus transforms the Greek story through
the prism of the culture of the Afro-Brazilian population of Rio de Janeiro — the
inhabitants of the favelas. The film brings to the fore the musical component of the
myth, with the help of which the originality of the Afro-Brazilian tradition and
carnival practices of Latin America are revealed. Orpheus in the film appears as a
tram driver, singer and leader of a samba school. His image combines the Dionysian
principle (the carnival tradition into which Orpheus is “inscribed”) and the Apol-
lonian (expressed in lyrical songs and cultural codes of bossa nova). The carnival
“building” of mythological reality allows us to touch the spiritual layers of the
Brazilian tradition — the syncretic cult of Candomble. The space of the Macumba
ritual symbolizes the Kingdom of Hades, in which dialogue with Eurydice is carried
out through musical magic that opens doors between the worlds. The passage through
the Kingdom of the Dead represents a rite of passage in which the hero dies and is
reincarnated in a new form: in the finale, Orpheus “transfers” his musical gift to the
boy, symbolically gaining new life in him. The interpretation of the ancient Greek
plot in the space of Afro-Brazilian carnival practices helps to reveal the civiliza-
tional specificity of Latin America and Orfeus as an “eternal image” that embodies
the divine gift of love, the magic of music, and eternal existence through a change
of forms.
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(Peuensus na kuury: Konuyeea H.I1., Konecnuxk M. A.,
Jewyunckaa HM., Camapuna /1. H. Pycckas KyJabTypHas
HICHTHYHOCTH B H300pa3uTeabHOM HcKyccTBe XIX — Havama
XX Beka. Yacts 1: Monorpadpus. Kpacnospek: Kpacnosipckas
peruoHajbHasi o0mecTBeHHas oprannsanns «CoapyxkecTso
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yuenbix Cubupckoro ¢enepansaoro yuusepcurera — Konnesoit H.I1., KonecHuk
M.A., Jlemunckoilt HM., Camapunoit JI.H. «Pycckas KyapTypHas HASHTHYHOCTh
B m300pa3utenbHOM nckyccTBe XIX — Havama XX Beka». ABTOPHI paCCMOTPEH
0COOCHHOCTH KOHCTPYHPOBAHUS PYCCKOW KyJIBTYPHOH HAEHTHYHOCTH B TBOPUECTBE
B.I". ITepoga, U.51. bunu6una, M.B. Hecteposa, .M. KycToauneBa. AkTyaabHOCTh
MOHOTpa(uy 3aKII0YaeTCsS B TOM, YTO 3TO MEPBbI ONBIT CEPUU HAYIHOH HCKYC-
CTBOBEJYECKOI M KyJbTYpPOJIOTHYECKO nuTeparypsl «Pycckas kyasrypa». Ha-
y4Hasi HOBH3HA MOHOT'pa)Ml COCTOUT B TPOBEACHHUHU (DHIIOCO(CKO-UCKYCCTBOBE/I-
YEeCKOro aHaJiN3a PEeJIMTHO3HONH QUIocOPUM KaK UCTOYHUKA KYJIBTYPHOU
UJCHTUYHOCTH, B 0O0CHOBAaHUHU HOBBIX TEOPETUUYECKUX MOHATUH, TAKUX KaK ape-
AKPUTHUYECKUN U apeapOMaHTHUYECKHI CTUIb. Pe3ynbTaTsl MpeacTaBIeHHOTO
TpyJa BHOCAT BKJIaJl B U3y YE€HHUE N1POLIecca KOHCTPYHPOBAHUS PYyCCKON KYJIBTYPHOU
UJECHTUYHOCTH C NMO3ULUI OOrOMCKaTEeIbCTBA B IPOU3BEACHHUIX H300pa3UTEIIbHO-
ro uckyccrsa konna XIX — navana XX B. [IpakTudeckast IEHHOCTh KHUTH CO-
CTOUT B CUCTEMATH3aluu 0a30BOr0 COAepIKaHUsI PYCCKOH KYJIbTYPHOU WICHTHY-
HOCTH M YCTaHOBJICHMM CBSI3M C KJIIOYEBBIMH MOHSATHUSMH PYCCKOH PEITMTHO3HON
dunocodun, B ToM uncie UAEIMHU pycckoro IIpaBocnaBus, ClIaBiHOPUILCTBA,
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konuentom Copuu — Ipemynpoctu boxbeii B TpakToBke B.C. ConoBbeBa, mpu-
MEHEHHH COIIMOJIOTHH BOOOPaKEHUS MPH M3YyUYCHUU MHU(POJIOTHH, CHMBOIHKH,
BH3YaJIbHOTO BOCIIPUSATHUS XKHUBOMUCH. Pe3yNIbTaThl KHUTH MOTYT OBITH TPHUMEHEHBI
B MPENoJaBaHNU KyPCOB 10 HCTOPUH H TEOPHH PYCCKOH KYJIBTYPBI, 8 TAKXKE MPH
CO3JIaHUH CIENKYPCOB U MPOrpamMM, HOCTPOSHHBIX HA B3aUMOCBSI3H KYJIBTYPHI,
(dunocoduu, peTUrHOBEACHUS U IUTEPATY PHI.

Kniouesvie cnosa: KOHCTPyUPOBaHUE UIECHTUYHOCTHU; PYCCKasl X)KUBOIIMCH; ape-
AKPUTHUYECCKHI ¥ apeapOMaHTUUYCCKUN CTUIIb; PycCKas peTuruo3Has Gpuiocodpus

doi: 10.55959/MSU-2074-1588-19-27-3-12

Jns yumuposanus: Mokneyosa H.B., Pazymosckas B.A. Pycckas KuBOIHCH
kxoHna XIX —xgagana XX B. Kak oTpaxeHUe KyJIbTypHOU naeHTHIHOCTH (Peren3ns
Hakaury: Konyesa H.I1., Konecnux M A., Jlewunckas H M., Camapuna J/I. H. Pycckas
KyJIBTYpHasi HICHTUYHOCTh B M300pa3uTenbHOM HckyceTBe XIX — Havama XX
Beka. Yacte 1: Monorpadus. KpacHosipck: KpacHosipckast peruonasibHas oOre-
cTBeHHas opranusanus «CoapyxkecTBo npocserureneit Kpacuosposay», 2023.
124 ¢.) // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. IMHTBHCTHKA U MEXKYJIBTYPHASI KOMMYHH-
kanus. 2024. T. 27. Ne 3. C. 159-169.

KomeBa H.I1. — u3BectHbIit B Poccun dunocod, KyabTypoior,
00IIeCTBEHHBIN /IesATeNb, HCCIEN0BATENb KYJIBTYPHl M HCKYCCTBA
KOPEHHBIX MaJIoYUCIIeHHBIX HaponoB Cesepa. Komnmesa ycnemnHo pyko-
BOJUT HAYYHOH WIKOJOW, HAIIPABIEHUEM KOTOPOU SIBJISIETCS U3YyUEHUE
KOHCTPYHUPOBAHUS KYJIBTYPHOU HASHTUYHOCTH, CIIOAKHOM HICHTUYHOCTH,
connoyioruu BooOpakeHns. OObEKTOM W3yUYeHHS HaydHOU IKoIbl CH-
oupckoro ¢enepanbHOro yHuBepcurera (najiee u Besne — CDY) nox
pykxoBoacTBoM KomieBol ABisfeTCs TakkKe 3THOKYJIBTYpPHasl UCTOPHS
KpacHosipckoro kpas.

[NonuaTHUYeCKUit cocTas Kpasi, POPMBI KYJIETY PHOTO B3aUMOICHCTBHSI
¥ B3aMMONPOHUKHOBEHUS, MPOIECCHl TpaHCHOpPMAIIUN ITHUUECKOM
UJCHTUYHOCTH 00pAIeHbl K aHATH3y PeaKIny KOPEHHBIX HAPOJIOB, YTO
OTpakaeT yCHUJIEHHWE MHTEPeCa yUEHBIX U CTYAEHTOB, OOIECTBEHHOCTH
K KYJIBTY € HapOoZOB Kpast, OCBOCHUIO «HOBBIX CIIOCOOOB €€ OCMBICTICHH
U JIOKaJIN3allMH CBOCH 3THHUUYECKON OOIIHOCTH B YCIIOBHUSX COBPEMEH-
HocTH» [Mlertsapenko, 2021]. I[lonATHE «CHNOXKHAS HASHTUYHOCTHY OBLIO
c(hopMHUPOBAHO B MociieHel TpeTH X X CTOJIETUS B PE3YJIbTAaTe BHICOKO-
T'0 MEXIUCIUTUTNHAPHOT O B3aNMOIIPOHIUKHOBEHH S, CIOCOOCTBOBABIIIETO
YCTaHOBJIEHHUIO CJIOKHBIX ()OPM HIEHTUIHOCTH M OITUCAHUIO €€ POJIN KaK
3HAYMMOTO (aKTOpa COLMAIBLHONW AMHAMUKH. Y3Kasi HalpaBJICHHOCTD
TUCITUTUTNH, OXBaTUBIINX 0030p M N3YUYCHHE CIOKHOU WASHTUIHOCTH,
Obl1a IpeosioyieHa MHTEeTrpalyeil B KyJIbTYPOJIOTHYECKYIO TEPCIIEKTUBY
B Havasie XXI B. Tpynbl B 001aCTH TEOPHH KYIBTYPHI, MOCBSIIIEHHEIE
UJCHTUYHOCTH, TOCTABHIIN BOIIPOC O €€ UCCIIEIOBAHNN B KOHTEKCTE CO-
BPEMEHHOT0 KYJIBTYPHOI'O IPOCTPAHCTBA M MEXKKYJIBTYPHBIX OTHOLLEHUH.
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OtomMy Bompocy nocssieHa padora KO.C. 3amapaeBoii, BeIIeTUBIICH
B MOHSATHH «CJIOKHAS HACHTUYHOCTHY» MPHOPUTETHI HCCIIEOBAHUS B CO-
OTBETCTBHUU C COBPEMEHHBIMHU COLIUATBHO-KYJIBTYPHBIMU OTHOLLECHUSIMH,
MpakTUKaMU U Tporeccamu [3amapaena, 2021].

MexaHu3MBl KYJIBTYPHOH HaMATH — Kak (akTop obecrieueHus 3T-
HHUYECKON UACHTUYHOCTH B IPOCTPAHCTBE aKTUBHOI'O MHOKYJIBTYPHOIO
BO3/JIEMCTBHUS — CTajdu 00JacThlO0 HAyYHBIX UHTEPECOB JAPYyroro mpes-
craButens HaydHo mkosisl COY — K.A. JlertapeHko. Y4eHbIi cunTa-
€T, UTO 3HaHUE O MPOIleccax ITHOreHe3a KeTCKOro Hapojia B HOBOM CO-
LMAJIEHO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE IMO3BOJISIET BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH
COLIMAJIBHO-aHTPOIIOJIOr MYECKOT0 pa3BUTH I KOPEHHBIX HAPOIOB APKTH-
yeckoil 30HbI Poccuiickoit Denepanyi B YCIOBUSX aKTUBHOW PEUHIY-
crpuanmu3anuu Cudupu.

OnvH U3 Hay9YHBIX MMOJXOJ0B paccMaTpuBaeMoil MOHOTpaguu ObLI
3aJ10KEH B JUCcepTauuu ogHoro u3 ee aBTopoB — M.A. KonecHuk. «/c-
clieJ0OBaHNE KOHCTPYUPOBAHUS KYJIbTYPHOU MIEHTUYHOCTH C TOYKHU
3peHus NpuUMOpauaIn3Ma, NepeHHNuaIn3Ma, STHOCUMBOIU3MA, MOJIEp-
HHU3Ma U moctMonepHu3May [Konecauk, 2016: 3] crano mpeamnochlIKoi
paccMOTpeHHs PYCCKOM KYJIBTYPHOU MIACHTU(OUKAIIMU W IPUMEHECHHUSI
¢unococko-NCKyCCTBOBEAYECKOTO aHaIn3a MPOU3BEACHUH n300pa-
3UTENLHOI'0 HCKYCCTBA, BBISIBIICHUS «3TAJOHHBIX 00pa30B», BU3yasu-
3UPYIOIIHNX PYCCKYIO KYJIBTYPHYIO HACHTHYHOCTE. BrIOpaB oObexkToM
m3ydeHus npousseneHus W.S. bunmnbunHa Kak mone cUCTeMaTH3aIun
CO/IEP)KATENBHBIX 3JIEMEHTOB PYCCKOH KYJIBTYpPHON MJIEHTUYHOCTH,
KonecHuk nmpogena npukiagHoe KyJabTypOlIorH4ecKOe UCCIEIOBAHUE IO
meToauke «Cepus TeMaTnaeckux accoruanuin» A.W. Hazaposau P.B. Co-
KOJIOBAa CO CIIOBOM-CTUMYJIOM «PYCCKOE», YTO IMPHOOpeTaeT 0COOYI0
aKTyaJbHOCTH B pabOTE C COBPEMEHHOM MOJIONC)KHON ayTUTOPHUCH.

TeopeTuko-mMeTononoruueckas 0aza paccMaTpuBacMOi KHUTH H €€
omopa Ha (GHIOCOPCKO-NCKYCCTBOBEAUYESCKUH M KYJIBTYPOIOTHUECKHI
aHaJIu3 IpoU3BeIeHN I N300pa3uTEILHOI0 HCKYCCTBA, HCIIOIb30BAHHBIH
B.U. XKyxosckum, H.I1. Konueroii, J[.B. [InBoBapoBbIM, 00BSICHIET
BHHMaHHE K TPOBEJCHHUIO aBTOPAMH JIOTHYECKUX ONepalnii, TAKMX KaK
aHaJu3, CHHTE3, CPABHEHUE, MHTEPIPETALIHSL.

Bomnpocsr KymbTypoJIoru4eckoro (B TOM 9Hcie KyIbTypPHO-aHTPOIIO-
JIOTUYECKOT0) U3YUYEHUS CIOKHOM MAEHTHUYHOCTH, CBA3AHHBIE C MPO-
1eccaM dTHOKYJIBTYPHOU HACHTUDUKAIUNA ¥ CaMOUICHTU(DUKAIIIT
[[Imak, 2021], onpenenuin coaepkanue IepBOd KHUTH, TOCBAIIEHHON
0030py KOHIIEMTYaJbHBIX, METOAOIOTHYECKUX, KYIbTYPOJIOTHIECKUX
M UCKYCCTBOBEIUECKHX TeUeHUH B (uiocodun u TeOpUH HCKYCCTBA,
a Taxxe aHanu3y npousseaenuit B.I" Ileposa, 1.51. bunubuna, M.B. He-
crepoBa, b.M. KycToauesa, uccieioBaHui0 TOro, Kak 3pUTeJIbHOE BOC-
MpUATHE OTpaXkaeT TUaNa30H XyA0KECTBEHHBIX CTpaTEeruil, OCHOBAaHHBIX
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Ha BHU3YaJbHOM MPECTABICHUH PYCCKOW KYIbTYPHOW UICHTUYHOCTH.
Konmnernmuu pycckoro IIpaBocnasus, caBsHohuioB, puitocodckne ot-
kpeitus B.C. ConoBbeBa, nness BCEMHPHOTO CMBICIA PYCCKOTO M300pa-
3UTEIBHOTO UCKYCCTBA, UCCIIENOBATENbCKAS POIb (HUI0CO(HCKO-COIHO-
JIOTUYECKUX HCCIEJOBAaHUN BOOOPakeHHs, MPUHAJIEKAIINX B TOM
YHCcIie YiIeHaM HHTEIIEKTYaIbHOM IPy bl « DpaHOC», OKa3aH BIUSHUE
Ha METOJOJIOTNYECKYI0 OCHOBY OIHCHIBAEMON KHUTH.

AKTyanbHOCTh KHUTH OOYCJIOBJIEHA YCTaHOBIEHHEM B3aWMOCBSI3H
(huITocoPCKO-pEeTUTHO3HBIX UAeH, (OPMHUPOBABIITNXCS HA IPOTIKCHUN
XIX Beka B Poccuu, ¢ TeMU XyA0KECTBEHHBIMU MPOLIECCAMU, KOTOPbHIE
UCIIBITATN BIUSHUE OOTOMCKATEIHCTBA. 3asABICHHAS aBTOpPaMH IIEib
KHHTH CBsI3aHa C OTPakeHHEM M BOTLIOLICHUEM OOTOMCKATeIbCTBa, M0-
3BOJISIIOIIMM BOCCTaHOBUTH MPOLIECC KOHCTPYUPOBAHUS PYCCKOM KYJIb-
TYPHOU HICHTUYHOCTH B IIPOU3BEACHUIX N300pa3UTEILHOIO HCKYCCTBA
koHIa XIX — Hauana XX Beka. [lo MbpIcii aBTOpPOB, UMEHHO B 3TOT
riepron GopMUPYIOTCST 00pa3Ibl PYCCKOW KYJNBTYPHOH HISHTUIHOCTH.
Otcroga npuHOHT 0TOOpa MPON3BEACHUN XYI0KHUKOB, B KOTOPBIX PyC-
CKasl KyJIbTYpHasi HACHTUIHOCTH MOJyYnIia Ka9eCTBO Perpe3eHTaTHB-
HocTu. Tak, kapTunsl B.I. IlepoBa, 1.5. bunu6una, M.B. Hecteposa,
B.M. KycToaueBa aHanu3upyroTcs ¢ IO3UIUI 00pa30B, CHMBOJIOB, 00-
JalaHus KX CTaTyCOM BU3YaJIbHOTO IOHSTHS. ABTOPBI PEKOHCTPYHUPYIOT
Y U3y4aloT C MpUMEHEHNEeM TIOHATHI, 00pa30B 1 koHIenToB [IpaBocna-
BUSI PyCCKYIO KYIBTYypHYIO KapTuHy Mupa. Onucanue ¢pumocohckux
OCHOB XHWBOMHUCHOTO (POPMHUPOBAHUS PYCCKON KYJIBTYPHOU WJIEHTHY-
HOCTH IOTPeOOBAJIO OT aBTOPOB 000OIIEHHSI pe3yTBTaTOB HAYYHBIX IIKOJ
U HallpaBJIEHUN, MUPOBBIX U OTEYECTBEHHBIX TEOPUM KYJIbTYypPHOMH
uaeHTHYHOCTH. BHuMmanue k ¢unocopun uckyccrsa B.C. ConoBbeBa,
ero TpaktoBke «Coduu — [Ipemynpoctu boxbeii» onpenennno ckBo3-
HYIO MBICTh KHUTH. OHA 3aKJII09aeTCs B YCTAHOBIEHUH CBSI3H 0CO00TO
KadecTBa pycckoil puitocodhuun ¢ ICKYCCTBOM, B TOM YHCJIE C IUTEpaTy-
poit u xuBonHChI0. {1 GuiaocodcKo-HCKyCCTBOBEIUSCKOTO aHAIM3a
ONpeACAOUIMMYI CTaJN KJIHOYEBBIE MOHITHUS PYCCKONW PEIMIMO3HOM
(unocopuu — Mopalsib, 3aKOH U HPABCTBEHHOCTh.

BrisiBnieHue 32 BU3yaJbHBIMU 3HAKAMU MIPEICTABICHUH, XapaKTepH-
3YIOLIMX PYCCKYIO KYJIBTYPHYIO HACHTUYHOCTh, OCHOBAHO HA METOAMKE
¢$unocopcKo-NCKyCCTBOBEAUECKOT O aHATIN3a, HAITPABICHHON Ha POpMU-
pOBaHUWE y MUPOKOT0 KPyTa 3puTeseid, CIeIHAINCTOB U 00y YarOIIIXCs
BH3YJIBHBIX MOHATHH. D()PeKTHBHOCTE HHITOCOPCKO-HCKYCCTBOBEIIC-
CKOTO aHaJM3a MPOU3BEACHUN PYyCCKOTO M300pa3UTENBHOTO UCKYCCTBA
000CHOBaHAa B KOHTEKCTE CBSI3H OOTOHMCKATENbCTBA C (hopMUpOBAaHUEM
KyJBTYpHOH MJIEHTHYHOCTH. B KauecTBe KOHTEKCTa OMpEACICHbI TeH-
JEHIUH, KOTOPhIE KACAIOTCS CIOKHONH MASCHTHUYHOCTH, STHUUYECKOM
HUJCHTUYHOCTHU, KOHCTPYUPOBAHHMSI PYCCKOM KyJBTYPHOH HACHTUYHOCTH.
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Penurunosnele actiekThl pycckoi sxuBonucu XIX B. paccMaTpUBarOT-
Cs1 KaK MICTOYHUK KYJIbTYPHONH HIEHTUYHOCTH. AHaIN3 00pa3oB, CHMBO-
JIOB, UX TJTIOTCKOTO M TYXOBHOTO COZAEPKaHUsI, KOHIIETITOB OOTOCIOBHS
COOTHECEH C TEHJCHIHIMHU PYCCKOT'O MPABOCIABHS, PUIOCOPCKUMH
HIKOJaM# claBsiHO(UIOB, «MeTadu3ukoil eauacTBay B.C. ConoBbeBa
U MPaBOCIABHBIM 3K3UCTEHIIMATU3MOM. ABTOPHI IPENIOKUIN HOBOE
MPOYTEHUE MTPOU3BENECHUIN PYCCKOI KMBOIUCH, CTABLIIUX B U3BECTHOM
CTENEHW KaHOHWYECKHMMHU B MAacCOBOM KYJIbTYPHOM CO3HaHUH. Tak,
TPaHCIOINPOBAHHE PEIIMTHO3HOTO B3IVIAIA XYAOKHUKOB U IPOBEACHUE
HCKYCCTBOBEIYECKOI'O aHAJIM3a CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO BBISBICHUIO
$MIT0COPCKO-ICTEeTUYECKUX TEUEHUH B PyCCKOM H300pa3UTEIIBEHOM HUC-
KYCCTBE, HO 1 HOHUMaHHIO OOHOBJIEHUS pyCCKOH (hritococKoi MBICITH.

CpaBHEHHUE pELIEH3UPYEMOI KHUTH C OMBITOM IPEAUIECTBEHHUKOB
MO3BOJIIET OXapaKTEPU30BaTh €€ AKTYalbHOCTh, HOBU3HY U POJIb AJIS
JabHEHIIero pa3BUTUA KyIbTyPOJIOTHH, GUIOCO(UU U TEOPHH UCKYC-
ctBa. CBoeoOpasue peTuruo3Hoi TEMaTHKHU Xy I0KHUKOB-TIEPEIBUKHH-
koB — A.A. WBanosa, H.H. I'e, U.H. Kpamckoro, A.M. Bacaemnoa —
onpeaenuino temy kauru I.K. Baruepa «B nouckax uctunbi». [1o mpiciu
aBTOpa, TBOPYECTBO ITUX XYIOKHUKOB CO3BYYHO IpOrpamMme U (uiio-
copuu ciaBsHO(UIOB, BBIABUTABIINX HAa OJHO M3 MEPBBIX MECT HE
CTOJIBKO JOTMAaTUYECKHI, CKOJIBKO STUYECKHI MOMEHT B YUEHUH XPHCTA.
BmMmecTe ¢ TeM Ha TBOPUECTBO 3THX >KUBOIMHUCIEB ITTyOOKOE BO3ACHCTBHE
umeno TBopuecTBo JI.LH. Toncroro.

Ilo cipaBenIMBOMY 3aME4aHHUIO aBTOPOB: «B cOBETCKOM HCKYCCTBO3-
HaHUH 00CYKJAI0TCS B OCHOBHOM TIPOOJIEMBI aBTOPCKOT'O CTHJIS U Pop-
MHPOBaHUS MHUPOBO33peHUs XyaoxkHUKa» [Kommesa u np., 2023: 19].
XapakTepHasi 1711 COBETCKOI'0 3Tara HCKYCCTBO3HAHM I HAIIPABICHHOCTh
Ha 00001IeHe cipaBOYHOM HHPOPMAIIMHU TPUBEJIA K TOMY, YTO TBOpYE-
CTBO XYAOKHUKOB-IIEPEIBUKHUKOB OBIJIO 00BEKTOM H3y4eHHUs T1u00
B aCIEKTe JKaHpa, TM00 B KOHTEKCTE BU3yaJn3allli OCTPEHIINX COLH-
aIIBHBIX MPo0JIeM U BOITpocoB XX B. ABTOPHI OTMEUAIOT, UTO M TTIOUCKH
HAIlMOHAJIBHOW KYJIBTYPHON HACHTHYHOCTH XYJOKHUKAMH B COBETCKOE
BpeMsI IPOSBIISIIUCE NO-Pa3HOMY. YUEHBIE CHCTEMATH3UPOBAJIN 3TH Ha-
MIpaBJICHUS: BIUSHUE PEBOJIIOIMOHHBIX HACTPOCHUU (IIPOU3BENCHUS
C.T. Konenkosa, arutdapdop A.B. Illexotuxunoi-Ilotorkoii), xyxoBaoe
nportuBoctosiaue (tBopuectso M.B. Hecreposa, I1.11. Kopuna), B nyxe
MO3TUKHU COLUATUCTHYECKOro peain3ma (Mozanku I1. Kopuna B MockoB-
ckoM MeTpomnosnutene). C 1960-x TOJ0B KOHCTPYHUPOBAHUE PYCCKOMH
KYJIbTYPHOU MJEHTUUYHOCTU OCYHIECTBISAIOT XyJI0KHUKU B. ITonkos,
K. Bacunses, A. Xaputonos, B. Kanunus.

OTKpBIBIIAsICS C TIOCTCOBETCKUM MEPHOIOM BO3MOKHOCTh PEKOH-
CTPYKIIMU TyXOBHO-IIPaBOCIABHBIX MCTOKOB B3IJISIOB XYJOXKHHKOB-
MEPEJBUKHUKOB CO3/ajla 711 aBTOPOB KHUTU MPEANOCBUIKU AJIsI BOC-
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CTaHOBJICHUS JTAKYH B UCTOPHH PIIIOCO(UH, IEPeCMOTPa CIOKHBIIAXCS
MIpe/ICTaBIIEHNH O CTUJIEBBIX HAIMIPaBJICHUIX, 0003HAUEHHBIX B Ne(hUHU-
USX «apeapOMaHTUUYECCKHUI» U «apeaKpUTUIECKHIT», UTO CIIOCOOCTBYET
O0OHOBJICHHIO METO/IOJIOT Y TEOPUH UCKYCCTBA HOBBIMU TEPMIHAMH.
Tpanunuonno mecto B.I. [TepoBa B pycckoM n300pa3uTeaIsHOM HC-
KYCCTBE OIPEACIAETCS POJIBIO IIIABbI IIKOJBI KPUTHUYECKOT'O Peain3Ma.
Crano cBoero poaa oOLIMM MECTOM IOHMMAaHHE €ro TaJaHTa Kak Ipe-
KPacHOT'0 KOJIOPHCTA, CO3/1aTeNsl OBITOBOTO JKaHPa, MacTepa IICHXOJIOT H-
YeCKOro mopTpeTa. B HCKyccTBOBEEHIN IOy YHITH IPU3HAHKE PaOOTHI,
MIOCBSIIIIEHHBIE BOITPOCaM MO3AHero TBopuecTBa [lepoBa, orieHKe Xymox-
HUKaMHU-COBPEMEHHUKaMHU, crienuduke ObIToBOro xanpa. OTMedas TOT
¢axT, yTo mpousBeneHus [lepoBa OBITOBOTO jKaHpa HE CTAITN TPEAMETOM
U3y4eHHS C TOUKH 3peHUS PHIIOCOPCKOTO M PETUTHO3HOTO COIEPIKaHHUS,
CKPBITOI'O B HUX, aBTOPBI BOCIIOJIHAIOT 3TY JaKyHY. Tak, KpacHOSIpCKHE
YYeHbIe aHAIM3UPYIOT BOIPOCH OOTOMCKATENIbCTBA HA TPUMepe KapTHH,
HaIMCaHHBIX HE Ha PEJINTHO3HBIE, a Ha 00bIIEHHBIE CIOXKeTHI: «YaennuTre
B Murtumiax 61m3 Mockse» (1862), «MonacTeIpckast Tpamesa» (1865—
1876), «Cenbckuii kpectHbIi X0/ Ha [Tacxe» (1862). O6bekTOM paccmo-
TpeHus crana kaptuHa «Cenbckuil kpecTHBINH xon Ha I[lacxe» (1862).
B ocHOBe ee TpaKTOBKM CKBO3b MPU3MY OOpallleHHs WU BO3PALICHUS
YeJIoBeKa K JyXOBHOMY Hauay, KOTOPOE 3aKIII0UaeTCs B XPUCTUAHCKOM
Bepe, JISKHUT HOBOE MPOUYTEHHE AJIETOPUH, TIO3BOJISIOIIEH YBHIETh ITPH-
BBIYHBIH CIOXKET HHAYE, YeM ITO OBIJIO 3aJI0’KEHO B MACCOBOM KYJIBTYPHOM
CO3HaHWU B coBeTCKuH mepron. CrokeT KapTHHBI IIPOYHUTHIBAETCS KaK
JKU3HEHHBIN MYTh JF000T0 YeIOBeKa, KOTOPBIH HA MPOTSKEHUH KU3IHH
MOXKET HE TOJIBKO OCTYTIAThCS M MAAATh (IEPCOHANK, JIIKAITUH IO KPbLITh-
1IOM), HO M TIOZHUMATKCSI, TTONOOHO YMaBIIEMY ABbSKOHY U MEPCOHAXKY,
rOJIOBY KOTOPOT'O MOJIMBAET U3 KYBLIMHA KEHIIMHA Ha KPbLIbLE. ABTOPEI
00HApYKUBAIOT CHMBOJIMYECKUH CMBICI U — COOTBETCTBEHHO — CEMU-
OTHYECKOE COep KaHMe BaXKHBIX IS UAEH KapTUHBI 00pa30B-3HAKOB.
DT0 1epeBo, BRITTUCAHHOE Xy T0KHUKOM M03a/I1 TIOCTPOUKH, U3 KOTOPOH
BBIXOJIMT BCSI ITPOIECCHU ST, H CKBOPEYHUK Ha BEICOKOM JKEPIH, KOJIOKOIb-
Hs U JoM. [Ipeamaras Takyio TPakTOBKY, UCCIIEAOBATEIH BBISBISIOT
0a30Bble KOHIECTITHI TPABOCIIABHUS M HJICH PETUTHO3HON PHIIOCOPHH KaK
HCTOYHHKA KOHCTPYUPOBAHMS PYCCKOHW KyJIbTYPHOH MACHTHYHOCTH.
BaxHo oTMeTUTB M HAOJIIOJCHUS aBTOPOB HaJl 00pa30M KEHIUHBI KaK
OJINLIETBOPEHHUS a0COTIOTHOTO BCEIIEHCKOT0 Hadalia, KyJIBTy PHO-CHMBO-
nudeckoro Bbipaxenus Mctunnoro, boxecTBenHoro, IIpekpacHoro,
HoOporo. Yuensle oTChIIAIOT K u3BecTHOMY onperaenenuio B.C. Cono-
BbEBa, Ha3BaBIIEro 3ToT 00pa3 Coduelt — 00KECTBEHHOM MYAPOCTHIO.
[MpoBenenue ananusa pa3HbIX (HOPM KOPPENALHH TIOTCKOTO U Y-
XOBHOTO B JKEHCKHX TEPCOHAKaX PYCCKOH JKMBOMKCH IPOCTHPACTCS OT
koHIa XIX B. 10 Hauana XX CTONETHUSA, OT MEPEABHKHUKOB K «Mupy
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uckycctBay. Ha mpumepe xaptun «Kymauxa 3a gaem» (1918) b.M. Ky-
cronuena, «Berukuit moctpur» (1898) M.B. Hectepona, «IIpuzpaku»
(1903) B.D. bopucosa-MycatoBa, «Buxpe» (1906) ®.A. MansBuna
(dbopMupyeTCs Te3UC UCCIEAOBATENeH O MOTPAHUYHOCTH IMOJIOKECHUS
Codun, coennHEHNHU B HEHl MAKCUMaJIbHOW OXYXOTBOPEHHOCTH H TIpe-
JICJIbHON OIJIOTHEHHOCTH, MPOABIICHUS OJHON COCTaBJISIONIEH uepes
MPOTUBOMOJOXKHYI0 — «IyXa 4epe3 IIOTh U IIIOTH yepe3 1yx» [Kon-
ueBa u ap., 2023: 26]. Xapaktepusys JaHHbIE KAPTUHBI KaK apeakiac-
CHLUHMCTHUYECKHE MPOU3BEACHN S, YUEHBIE PA3INYAIOT UX 0 MPUHITUITY
PasInyHON MEPBl COOTHOLICHHUS IIJIOTCKOTO U 1YXOBHOTO U 00beANH -
IOT UX B KaYECTBE apeaKIacCHIIMCTUIECKOTO TpUMepa BU3yalIn3auio
COOTHOILEHUS MIIOTCKOT0 ¥ IYXOBHOT0. BHMMaHMe 00palieHo K cucTte-
Me 3HAKOB, pacKPBIBAIOIINX AYyXOBHOE: MPOCTPAHCTBO HebOa, Xpambl,
a TaKkKe K 3HaKaM, yKa3bIBaIOIIUM Ha IJIOTCKOE: MBIIIHOTEIas JOPOI-
Has Kymunxa, n3o0pakeHre 0OMIbHO HAKPBITOTO CTOJIA, FAPIYIOIIETo
KOHS 11071 OaIKOHOM.

AHanu3 KOHCTPYHPOBAHUS PYCCKOH KYJIbTYpPHOW MAEHTUYHOCTH
B KOHTEKCTe ceMHOTHKH [IpaBociaBus akTyaaTu3upyeT ¥ TAKUE CMBICITBIL.
N3zobpakenne GorarcTBa — KpPacHBOTO JAOOPOTHOTO JOMa, HApSIHOW
OJIeXKJIBI, OOMIIBHO HAKPBITOTO cToNa (M Jgake camoro Tena Kymunxwm),
noHUMaeMoe B 3HaueHuH aapa bora, mpexncraeT kak gopma, KOTOPYIO
MPUHHUMAET B IIpolecce 3MaHAMN OECKOHEUHOE a0CONMIOTHOE HAyYaJo.
N3o0paxkeHre 3eMHOTO IIOTCKOTO Havyaa MPeICTaeT KaK BhIpaKeHUe
00KeCTBEHHOTO TyXOBHOTO cojiepkaHust. COOTBETCTBEHHO, H300paxe-
HHE YaelUTHS KaK MpoIlecca HACBHIIEHHS TUIOTH, HO TTOHMMAaeMOoro
B 3HAUEHUH MPUHSTHUS JapoB, JaHHEIX borom, co3naeT Takoii Tpancdop-
MAaIlMOHHBIN PSII: MPUYACTHE KaK «ITPUHATHE 00KECTBEHHOT 0, HATIOHE-
HUE TJIOTH TYXOBHOCTBIO ... TUIOTCKOE BBICTYIAeT B KaueCTBE 3HAKa
nyxoBHoro» [Komresa u ap., 2023: 31]. [IpuBeneHusblit npumep Guio-
COCKO-NCKYCCTBOBEIECKOTO aHaNM3a KapTUHBI «Kymdmxa 3a qaem»
b.M. KyctonueBa He TOIBKO IJIOJOTBOPEH C MO3UIIMHU BU3YyaTU3AIUU
MUATIEKTUKY TUIOTCKOT'O U AYXOBHOTO, HO U PACKPBITUS OTHOTO U3 TIPO-
TUBOPEUU KEHCKOTO TeH/IEPa, BEIPAXKAIOLIETO TyXOBHOCTh Yepe3 Mmpe-
JIENBbHYIO TeleCHOCTh. [IpruMeHeHHas aBTopaMu KHUTH METOMKA aHa-
JIM3a XyI0’KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS BOCITPOU3BOAMT ITAITBI U (HOPMBI
KOHCTPYUPOBAHUS PYyCCKOM KYJIbTYpHOU UACHTUYHOCTH.

BorarcTBo Xyn0KEeCTBEHHBIX CTPATETHH B ITepe/iade MI0TCKOTo U Ty-
XOBHOT'0, OTPaKaoIeil MHOKECTBEHHOCTH MPOSABIECHNUN apeKJIacCUIIU-
CTUYECKOI'O CTUJIA, ABIAET KapTuHa «Benukuii noctpur» M.B. Hecre-
poBa. MccaegoBarenu mOATBEPKAAIOT JOMUHHUPOBAHHUE JKEHCKOTO
TeH/Iepa CEMUOTHKOH 00pa30B Oepesbl, OCHHBI, €J11, KOTOPBIE aJlJIeropu-
YECKHU BOIIJIOMIAIOT JYyXOBHOCTH, )KEPTBEHHOCTH, 00IalaHNe TITyOOKUM
BHYTPEHHUM MHUPOM KaK CBOMCTB KEHCKOU HATYPBHI.
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Pacmmpenne nanopaMbl CTHIIEBBIX HAIIPABJIICHUIN TPEACTABIISET IPH-
MEp apeapoMaHTHUYECKOr0 MPOU3BEACHUS, I KOTOPOro TUIIMYHO JI0-
MHUHHPOBAaHNE TYXOBHOCTH HaJ TeJECHOCTHIO. B KauecTBe mpumepa
yueHble mpuBoAAT KapTuHY «IIpn3paxn» (1903) B.D. bopucoBa-Mycarosa.
O060CcHOBaHME MPEACTABICHUS 00 apeapOMaHTHUSCKOM CTHIIC IOTIOJIH -
eTcs aHanu30M KapTuHB «Buxpb» (1906) @.A. Manssuna. HTEpIipe-
TUPYS KapTUHY KakK IpeoOpa’keHHe MpeaesbHOro TOpXKecTBa OyicTBa
IJIOTH B €r0 IPOTHUBOMOJIOAKHOCTh — TOP’KECTBO JyXOBHOCTH, aBTOPHI
MOAYEPKHUBAIOT: 3/1€Ch TOJIBKO HAMEUEHO yX0BHOE Havyasio. OHO cozep-
JKHT aJTIO3UI0 Ha TO, BO UTO NMPEBPATUTCSA TEJIECHOCTH, NOCTHUTIIASL
CBOETO Mpenesna. YUeHble YCTaHOBHIM THUIIOJIOTHIO KEHCKUX 00pa3oB
B IPOU3BEACHUAX PYCCKUX XyIAOKHUKOB. OHM, O HaOJIIONEHUSM HC-
ClIeZIoBaTeNIe!, paCKpBIBAIOT Pa3IMYHbIE TPaHU JUXOTOMHH TUIOTCKOTO
U TyXOBHOTO — OINIOTHEHHE AyXa M ONYXOTBOPEHHUE TIOTH.

OO0BeKTOM BHUMAHHMSI YUCHBIX C O3ULIHUN IO3TUKHU U PYCCKOM HApOI-
HOH cka3ku cranu u kapTusbl W.4. bunnbuna. [IpencraBnenne Xynox-
HUKa 00 YCTpOICTBE MUpPA U ASHCTBHUIX YeJIOBEKa B HEM aHAJIN3UPYETCS
aBTOPAMH B aCIIEKTE BU3YaIN3alliH TOHKOCTH B3aHMONEPEXOAAIIMX APYT
B JIpyTa rPaHULl MUPOB, XapaKTEPHOTO JIJIs1 PyCCKON KYJBTYPbl )KEHCTBEH-
HOT'O, BHIMATEIBHOTO, BHYTPEHHE OJyXOTBOPEHHOTO M OCBEIIEHHOTO
noaxoAa k no3HaHuto Mupa. Ha mpumepe kaptunsl «Bacunuca Ilpe-
KpacHas YXOAHT U3 1oMa baObl SIru» mokaszaHo, Kak 3arajKv U TalHBbI
MHUpa OTKPBHIBAIOTCS depe3 MOo3HaHMuEe 100pa U 3714, CBETa U ThMBI B UX
Hepa3pbIBHOM eJUHCTBE. VccnenoBanue CKa304HbIX 00pa3oB B MPOH3-
BeaeHusx U.4. bunubruna yoenusno y4yeHbIX B TOM, YTO pycCKasi Kyib-
TypHasi HAGHTUYHOCTh B CTPYKTYpE B OOJIbLIEH CTEIIEHN COOTBETCTBYET
pexumy npamaTudeckoro HoktiopHa B Teopuu JK. [ropana. Ilogsux-
HOCTb M THOKOCTb TPaHUI] MEX]Y )KU3HBIO U CMEPTHIO, T0OPOM H 37I0M,
CBETOM U THhMOW OOBSICHSIOTCA YUCHBIMH Kak TsAroteHue bumnnbuna
K apXeTUIaM, KOTOpbIE CTaJId HCTOYHUKAMH (JOPMUPOBaHUS MPEICTaB-
JICHUH O TOM, «YTO €CTh PYCCKOE, KTO TaKHe PyCCKHe, KaKOBbI 0COOEH-
HOCTH pyccKkoil KynbTypbl» [Konuesa u ap., 2023: 86].

CpaBHUTENbHBIA aHAIN3 COOTHOIIEHUS IJIOTCKOTO M JTYXOBHOTO,
00OHapyXEHHE apXETUINHYECKUX CMBICIOB U CEMHOTUKHU PEIUTHO3HO-
JyXOBHOTO CBOMCTBa CTaJIM OCHOBAHUEM ISl BBEACHHS B TEPMUHOJIO-
TUYECKHH anmnapar TEOpPUH UCKYCCTBA TAKOTO CTHUJIMCTHYECKOTO SIBJIE-
HHUS, KaK apeakiaccuyusm. B xadecTBe MPU3HAKOB 3TOTO CTHUIIEBOTO
HaIpaBJIEHUS aBTOPHI KHUTH Ha3bIBAIOT ICHOCTh U TOUHOCTD KEHCKUX
00pa3oB, JIeTaIM3aIIo BHEITHOCTH, (QUTYPBI, JINIIA, HAPSIOB, IpUYe-
CKH, pa3JIMYHBIX akceccyapoB. ConocTaBiIeHNE TPUBEACHHBIX KapTHH
JaJ0 OCHOBaHME aBTOpaM OOOOIIMTH TaKHe MPU3HAKU apeapoMaHTH-
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YECKOTO CTHUJIS, KaK Pa3MBITOCTh U300paKeHHS, OTCYTCTBHE YETKUX
TPaHHUL, CIIOXKHBIE IIBETOBBIE COUETAHUs B LENAX BU3yaJIM3alUU Kak
MpEeAeIbHOr0 JOMUHUPOBaHUs [lyxa, Tak U MpeAaeaIbHOro TOMUHUPO-
BaHMS IJIOTH.

BrlisiBIeHUE HCTOKOB PYCCKOM KYJIBTYPHOU UACHTUYHOCTHU U CHCTE-
MaTu3anus GpuiocopcKUX 0OCHOB KUBOTHCHOTO POPMHUPOBAHUS PYCCKOM
KYJIbTY PHOU UAEHTUYHOCTH SIBJISIETCS. HOBBIM B HAyKE 3TAIIOM U3y UYEHHUS
CJIOKHOHM MACHTHYHOCTH. MeToanka (GritocoCro-HCKyCCTBOBEIIECKO-
r0 aHaJIK3a MO3BOJIMIIA ABTOPAaM BBISIBUTH U OIIUCATh NOHSATHE PEIPE3CH-
TaTUBHOCTHU KYJIbTYPHOH HUJACHTUYHOCTH U YCTAHOBUTH CBS3b MEXKIY
KOHIICTITAMY IIPABOCIABHS U CIIOCO0aMM BH3yallU3alliy JYXOBHBIX 00-
pa30B-3HAKOB YU CHMBOJIOB KaK MCTOYHHWKOB HAIlMOHAJIbHOW KapTHHBI
mupa. O6001IeHNe KOHIIENTYaIBHBIX, METOJOJIOT HUECKUX, KYIIBTY POJIO-
TUYECKHUX U UCKYCCTBOBEIUYECKHX OCHOB CIIOCOOCTBYET PaCHIMPECHHIO
Y YTOYHCHUIO UJIEH BCEMUPHOTO CMBICTIA PYCCKOT'O U300Pa3UTEIHHOTO
HCKycCTBa. AHAIN3 KOHIETITUNA OOrOMCKaTeIbCTBA IMO3BOJII PEKOH-
CTPYHPOBaTh Mpoliecc (GOpMUPOBAHUS PYCCKOW KyIBTYPHOW HICHTHY-
HOCTH B ACHEKTE KOPPEISALUHU MIOTCKOTO U AYXOBHOT'O, IPUPOIBI KEH-
CKOTO TeHJepa. B TepMHHOIOrM4ecKoe MoJie TEOPUU HUCKYCCTBa
U KYJIBTYPOJIOTUHU BIIEPBbIE BBOAATCS MOHATHUS apeaxkaaccuyusm 1 ape-
apOMAaHTHU3M KaK OIpEeeJICHUS CTUIEBBIX TCUCHUH B PyCCKOM AKUBOIUCH
koH1a XIX — nayama XX B.
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Abstract: The article is a review of the collective monograph authored by the
Siberian Federal University scholars — Koptseva N.P., Kolesnik M.A., Leshchins-
kaya N.M., Samarina D.N. “Russian cultural identity in the Fine Arts of the 19th —
early 20th century”. The researchers examined the features of Russian cultural
identity construction in the works by V.G. Perov, L.Ya. Bilibin, M.V. Nesterov and
B.M. Kustodiev. The relevance of the book lies in the fact that it is the first of its
kind in the series of scientific art criticism and cultural literature “Russian Culture”.
The scientific novelty of the monograph consists in the philosophical and art
criticism analysis of religious philosophy as a source of cultural identity, in the
substantiation of new theoretical concepts such as area-critical and area-romantic
styles. The results of the presented work contribute to the study of the process of
constructing Russian cultural identity from the standpoint of God-seeking in works
of fine art of the late 19th — early 20th centuries. The practical value of the book
lies in the systematization of the basic content of Russian cultural identity and the
establishment of a connection with the key concepts of Russian religious philosophy,
including the ideas of Russian Orthodoxy, Slavophilism, the concept of Sophia — the
Wisdom of God in the interpretation of V.S. Solovyov, the application of the sociol-
ogy of imagination in the study of mythology, symbolism, semiotics of signs, vi-
sual perception of painting. The results of the research outlined in the book can be
used in teaching courses on the history and theory of Russian culture as well as in
the creation of special courses and programmes based on the relationship between
culture, philosophy, Religious Studies and literature.

Key words: identity construction; Russian painting; area-critical and arearoman-
tic style; Russian religious philosophy
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TBOPYECKOE HACJIEAHUE XOCE OPTEI'N-U-TACCETA:
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Annomayus: B pokyce uccnenosanus HaxoasaTcs pabotsl X. Opreru-u-laccera,
B KOTOPBIX UCIIAHCKHH (pUI0cod mpenaraeT HOBOE BUJICHIE JIMHTBUCTUKH C TOY-
KM 3pEHHUs aHTPOIIOJIOTUH, TUCKYPCOJOruu U ¢uinocoduu, BIepBbie MOCIe10Ba-
TEJBHO U3JI0XKEeHHOe UM B 1938 1. B Oubanorpadguu OpTeru MOXKHO HAWTH CTAThH,
B KOTOPBIX OH Pa3BHBAET aKTYAIbHBIE JIs1 (PHIIONOT HIECKOM HAyKH UIEH, BO3paXkast
Coccropy U KpUTHKYS CTPYKTYpaIu3M Kak JOMHUHHUPOBABIIYIO B TO BPEeMsl HCCIIe-
JI0BaTeIbCKY10 Tapaaurmy. IlpeqMerom ncciieoBaHus BICTYIAIOT Pa3MbILIIEHUS
X. Opteru-u-I'accera o mpupoje A3bIKa U peyu, 0OpMIICHHBIE B BUIE KOHIETIIIHIA,
NOJY4YUBIINX Ha3BaHue Hoeoil aunzeucmuku U Teopuu gvickasvieanus, a TaKxKe
OTJIENbHBIC WICU aBTOPA KAcaTeIbHO HOBBIX MOIXOMOB K M3YYEHUIO (HIIOIOTHU
(Hosas gpunonoeus) v rpammatuku (Hosasi epammamuxa), B KOTOPBIX UCTIAHCKUI
¢dunocod paccmarpuBaeT TMHAMUIECKYIO IIPUPOIY S3bIKA M PEUH B €€ MPOSKIIUU
Ha OTIPAaBHUTENIS U 0OOCHOBBIBAET HEOOXOAMMOCTD yUeTa KOMMYHHUKATHBHOIO Ha-
MEPEHHUSI U KOHTEKCTa, TEM CaMbIM MPEIBOCXUTHB HAyUHbIC U3bICKAHUS KPYyTHEH-
LIUX JIUHT'BUCTOB-OCHOBOIIOJIOKHUKOB TEOPUHU PEUEBBIX aKTOB U JINCKYPC-aHaIN3a
Jx. Octuna, JIx. Cepns u T. Ban [leiika. B crarbe npeanpuHsATa nonsiTka CUCTe-
MaTH3UpOBaTh OCHOBHBIE IOJIOKEHHU s, BeIABUTaeMble X. Opreroii-u-I'accerom
1 pelieBaHTHBIE U151 TAKUX Pa3/eJIOB COBPEMEHHOT'O 3bIKO3HAHM S, KaK npazmamu-
Ka U JIUH28UCMUKA MeKCcma.

Kntouesvie cnosa: Xoce Oprera-u-l'accet; dpuiiocodus s3b1Ka; TUHIBOIparMa-
THKa; HOBasl IMHTBUCTHKA; TEOPHS BHICKA3bIBAHUS
doi: 10.55959/MSU-2074-1588-19-27-3-13

Jna yumuposanus: Paesckas M.M. TBopueckoe Hacnenue Xoce OpTeru-u-
Taccera: mbicnu o s13b1ke // BecTH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. IMHIBHCTHKA I MEXKKYJIb-
TypHas kommyHukanus. 2024. T. 27. Ne 3. C. 170-184.

KpynHeimuii eBponeiickuii MCIaHCKUN MbICIUTENIb XX B. Xoce
Optera-u-I'accet (José Ortega-y-Gasset) (1883—1955) ocrapmit Oorareii-
mee purocohcko-NCTOPUUIECKOE HACIEqHe, B KOTOPOM HAILIOCh MECTO
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HE TOJNBKO JUTs GHITOCOMCKUX HACH, HO U JUISI pa3MBITILICHHUH O S3bIKE.
HUccnenosarenu ero tBopuectsa (Cruz Cruz J., 1975; San Martin R., 1998;
Lopez Folgado V., 2002; Garcia Agustin O., 2004; Ordonez Lépez P.,
2013; Miranda Bascopé Ch., 2022; B.A. MoBenko, 2017) oTMe4aroT, 4To
B 00mupHoi Oubanorpaduu Opreru MoXKHO HAUTH pabOThI, B KOTOPBIX
aBTOP Pa3BUBAET aKTyaIbHbIC /TSI COBPEMEHHOT'O COCTOSIHUS HAYKH UJICH,
MOJHOCTHIO IPUMEHUMBIE B TOM YHCIIC M K HAYYHBIM H3BICKAaHHSIM B 00-
JACTH KYJBTYPOJIOTUH, aHTPOMOJIOTUU M JTUHTBUCTUKH. B YacTHOCTH,
JUTSL QUITOJIOTHYECKUX HAayK HauboJiee peieBaHTHBIMU SIBIISIIOTCSL TAKUE
TpyAbl ucnanckoro ¢punocoda, kak “El hombre y la gente” (1957), Bxuto-
yaromuii Matepuaibl gekiuii “El decir de la gente: la lengua. Hacia una
nueva lingiiistica”, u “Miseria y esplendor de la traduccion” (1937), B ko-
Topeix OpTera paccMaTpuBaeT MpoOIIeMbI IEPEBOIa KaK 0CO00T0 JINTe-
paTypHOro XaHpa 1 IpeiaraeT ConaibHOe U3MEPEHHUE INHTBUCTHKH,
OJTHOBPEMEHHO KPUTHKYS CTPYKTYpaIu3M, ObIBIIHHA B TO BpEMs JOMHU-
HUPYIOLIEN HCClleIoBaTeNbCKON mapaaurmoi. KpoMe Toro, oTaenbHbie
UJeu OTHOCUTEIBHO IMPOOJIEMBbl COOTHOILEHUS S3bIKA U PEUYU MOXKHO
HaWTH B TaKuX paboTax, kak “Comentario al banquete de Platoén” (1946),
“Del Imperio romano” (1940), “Origen y epilogo de la filosofia” (1953),
“Pasado y porvenir para el hombre actual” (1951-1954), “Velazquez”
(1947).

X. Kpyc Kpyc [Cruz Cruz, 1975] numet o ToM, 4TO OJIHa U3 IJaB,
koTopyto X. Oprera-u-l'acceT mIaHHpOBaj BCTAaBUTh B CBOIO KHUTY
“Aurora de la Razon Historica”, momkHa Oblita Ha3biBaThes «Hauama
HOBO# (prtonorum»'. CCBUIKH Ha 9T0 (GHUIOCO( OCTABHI B PSIE CBOUX
pa6ot (El hombre y la gente, Comentario al banquete de Platon), moato-
MYy €r0 OCHOBHBIC HJICH MOYKHO PEKOHCTPYUpPOBaTh. B uactHocTH, OpTe-
ra yOe)XJIeH B HOBU3HE CBOETO MOAX0/1a, KOTOPBIH OH coOupacs mpe-
CTaBUTH B 33[yMAHHON UM «AKCHOMATHKE HOBOII (pumonorum»’: Hosast
@unonozus NOMNKHA UMETh «CMENIOCTh U3y4aTh A3bIK BO BCEH €ro MOJTHO-
Te, KAKUM OH SIBJISIETCSl B peaibHOM KHU3HH, 8 HE KaK aMITy THPOBaHHBIN
U3 1eN0CcTHOM Guryphl pparmeHT: .. .el valor de estudiar el lenguaje en
su integra realidad, tal y como es cuando es efectivo, viviente decir y no
como fragmento que ha sido amputado a su completa figura™.

B cBoeii Teopun Oprera-u-lI'accet cinenyet B pyciie JUCKYPCOJIOTHH,
BO MHOTOM IIpeABAapsisi OCHOBHBIE €€ MOJIOKeH M. B cBOMX JeKusx, mpo-
yuTaHHBIX B 19491950 rT. 1 coOpanHbIX B padote “El hombre y la gente”,
UCITaHCKUH Quiiocod paccMaTpuBaeT HE TONBKO TUHAMHYECKYIO TPH-
POy fA3bIKa, HO U PEYb B €€ MPOCKI[UU HA OTIIPABUTENSI, €F0 KOMMYHU-
KaTHBHOE HAMEPEHUE U MOTyYaTelisi, TeM CaMbIM ITPEIBOCXUTHB HAY YHEIC

' Principios de una nueva Filologia.
2 Axiomatica para una nueva Filologia.
3 Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente, 1964. P. 247.
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M3BICKAHUS KPYITHEHIITUX THHTBUCTOB-OCHOBOIIOJIOXKHIUKOB TEOPHH pe-
YeBBIX aKTOB M JMucKypc-aHanuza [x. Octuna, k. Cepns u T. Ban
Heiika. I[1lo cyTu uaeu, kotopsie Oprera ohopmuit B Bujie Hogotl iuHe-
BUCMUKY, TIONYYHJIA Pa3BUTHE B pabOTax JUHIBUCTOB B paMKax TaKHX
pa3eoB COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHU S, KAK HpASMAMUKA A TUHS8UCTIU-
Ka mexcma.

X. Optera-u-l'accer mpeasaraet HoBoe BUAECHUE uHe8UCMUKU — JluHe-
sucmuxy Buvickaszvisanus (Nueva Lingiiistica — Lingiiistica del Decir),
U cpaBHHUBaeT ee ¢ Teopueil Coccropa, mpeomoneBasi MPeaIOKEHHYIO
CoccropoM THXOTOMHIO CHHXPOHUYECKOTO M MaXPOHUYECKOr0 TIOIX0/1a
K U3y4eHHIo s3bika. OpTera Bo3pa)kaeT 3HAMEHUTOMY IIBEHIIAPCKOMY
JUHTBHUCTY: CHHXPOHHOE N3y4YeHHE YTOIMMYHO, IOTOMY YTO S3bIK HUKOTTIA
He ObIBaeT HETIOABIKHBIM, M MEXIY €r0 YPOBHSIMH HET CTPOTOi CHHXPOH-
HocTH. Duoco(d MOCTOSHHO MOTYEPKUBALT: SI3BIK — 3TO HE (DAKT, a TBO-
peHue, MOCTOSTHHO Haxo/sIIeecs B MPOLECcCe CO3AaHusI HOBOTO M HCYe3-
HOBEHHUsI cTaporo. J[maxpoHnyecKkoe ke UCCIIeJOBaHHE HEIOCTATOYHO,
MTOCKOJIBKY PEKOHCTPYHPYET JIUIIIH S3IKOBOE HACTOSIIIEE, CYIIIECTBOBABITIEE
B IIpoIUIOM. Eciy JTMHTBHCTHKA KaK HAyKa O €CTECTBEHHBIX S3bIKAX Ue-
JIOBEKa cOCpeOTOUEHA HAa U3yUeHNUHU (POHETHKH, IPAMMATHUKH U JIEKCHKH,
TO JTO MPE/IoiaracT H3y4eHne NCKYCCTBEHHONW abCTpaKkuy 0T Ha3Ba-
HueM «s1361k». Barmsan Coccropa, mo mEHeHHIO OpTerd, To3BOJIsSeT YBUIETh
JUITB KHHEMATOrpaduecKyto KapTUHY: B JUaXPOHUN MBI BHIUM «IIO-
CJIeIOBATENbHOCTD CTATUYECKUX QUTYD SA3bIKA, TOAOOHO TOMY, Kak GpuibM
C HETIOABIKHBIMH M300paKEHUSIMU TIOPOXKIAET BUTUMOCTD JIBHKEHHS:
“...sucesion de figuras estaticas del lenguaje, como el film con imagenes
quietas engendra la ficcién visual de un movimiento™.

CnenoBaTenbHO, KuHemamoepaguueckon NTUHTBUCTUKHU ([a
lingiiistica cinematica cornacHo TepMuHONOTUU OpTETH) HEAO0CTATOU-
HO, TOCKOJIBKY OHa KacaeTcs TOJIBKO I1acTa peu (el estrato del hablar).
Hysxna ounamuueckas TMHTBUCTUKA, KOTOPas CAeIaeT MOHATHBIM CaM
IpoIiecc U3MEHEHU, B CBA3U ¢ yeM OpTera BBIABHTAET CIEAYIONINI
Te3uc: «/3MeHeHns — 3TO TUITH Pe3yabTaT CO3IaHUS i UICUE3HOBEHHS,
MPEACTABIAIOIMMUX COO0N BHEUIHUN aCMeKT s3bIKa; MO3TOMY CIIEAYET
3as1BUTH 0 HEOOXOAMMOCTH U3yUeHHS €ro BHYTPEHHUX 3aKOHOB, B KOTO-
pOM MBI OOHapy>XKMBaeM He pe3yNbTUPYIoIne «(QOpPMBI», a CaMH JIeii-
CTBYIOIIHE «CHJIBD» [...], CHJIBI, IOPOJKTAFOIIIHE S3BIK»: “Los cambios son
solo resultados del hacerse y deshacerse, son lo externo del lenguaje, y
cabe postular una concepcion interna de él, en que descubrimos, no ‘for-
mas’ resultantes, sino las ‘fuerzas’ mismas operantes [...], las potencias
genitrices del lenguaje’™.

4 Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente, 1964. P. 251.
> Ibidem.

172



OnHaKo co3epliaHue CYNICCTBYIONINX S3BIKOB, HAOMIOCHUE 3a W3-
MCHCHUAMU, IPOUCXOAAIIMMHA B HUX C TCUCHUEM BPEMECHH, TaKKE Orpa-
HUYMBACT BUJCHUE HCCleoBaTels. B cBs3u ¢ aTuM, 1o cioBam Oprery,
JMHTBUCTUKE HEOOXOIMMO MEPEUTH OT MacIITaOHOTO (hOKyca K 9acTHO-
MY U, HCTIOJIB3YSI METOJIbI TMHTBUCTUYECKOH reorpadu, 1ManeKToIO0TH,
CTUJINCTUKHY U JIPYyTHE, PACCMATPUBATH S3bIK KAK COBOKYITHOCTB 3aPOK-
Jaromuxcs GopM U 3HAYCHUH, KOTOPBIM TpedyeTcss HAaTH 00bSICHEHHE.
B paMkax naHHO# nccnenoBaTeNbCckoi mapaaurmbel Oprera npeziaraet
HCXOJIUTh M3 CICMYIONINX MO3UIHHN: 1) CIIOBO M3HAYAIBHO SIBISCTCS
CPEICTBOM HEBBIPA3UMOT0; 2) CIOBO SIBISETCS PeaKiiel Ha CUTYalHIo;
3) CIIOBO TIPEACTABIISIECT COOOM KECTOBOE SIBJICHHE.

[loxa3siBas nmepBslil Te3uc, OpTera yTBepxaaeT, YTO JUHTBUCTUKA
HUMEET JIeNI0 TONBKO ¢ BepOaTbHBIMU KOHCTPYKTAMH, HO HE C MBIIILJIC-
HUEM 4YeJIOBeKa, MPSAMO CChUIAsCh Ha uaer ['ymOombaTa o TOM, 4TO
rpaMMaTHKa KakI0TO A3bIKa ONEPUPYET KaK BEIPAKEHHBIMH, TAK U HE-
BBIPKCHHBIMHU (POPMaMU: «... peUb KaK SI3bIK B CTPOI'OM CMBICIIE €CTe-
CTBEHHO OrpaHrueHa HeOOXOAUMOCTHIO 3aMalYUBaTh MHOTHE BEILH, TO
ecTh ux HeBbpasuMocThion: “El lenguaje en cuanto lengua sensu stricto
esta a nativitate limitado por la necesidad de silenciar muchas cosas, por
la inefabilidad™®.

Bropyro nozunuio Oprera apryMeHTHPYET TEM, 4TO JH000E CIIOBO
W3HAYaJIbHO ABJISIETCS BepOaNbHON peaklnel Ha TUIIOBYIO KU3HEHHY IO
CUTYaINI0. ABTOp TOJaraeT, YTO UCTUHHOE 3HAYCHHUE CJIOBA MOXHO
OIIpeaeNUTh TONBKO HCXO/sl 3 KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHO OBIJIO CKa3aHOo.

JIns 00BACHEHUS TOTO, ¥mMo TOBOPAT JIOAH, CIEAYET 00paTUThCS
K q)HJIOCO(i)I/II/I sA3bIKa U UCKATh OTBETHI HA BOIIPOCKI, KAK T'OBOPAT U 1nO-
yeMy TaK TOBOPAT, UCXOMAS M3 PealbHOW KOMMYHHKAIIUU, TTOCKOJIbKY
M000e cKazaHHOE CIIOBO pean3yeT 3HAYMMOE HaMEepPEHHE TOBOPSIIETO.
Kputukys ycrapeBiine ¢ ero TOUKH 3peHHS METObI INHIBUCTHYECKUX
uccre0BaHui, puiiocod yTBEpIKIAeT, 4TO CIOBO, B3ITOE BHE KOHTEKCTA,
0e3 ydeTa HaMEepPEeHHUSI TOBOPSIIIETO, HU O YeM HE TOBOPHT; YTOOBI CIIOBO
MOTJIO YTO-TO CKa3aTh, TOJKEH OBITH OTIPABUTENIb COOOIICHUS U €ro
MOJTyYaTellb, H0O CIOBapH PUKCUPYIOT JIUIIL BO3MOXKHEIE (He O0Jiee Toro)
snadenus: “En el diccionario las palabras son posibles significaciones,
pero no dicen nada”’.

U, nakonen, B-TpeThUX, MO MHEHHI0O OpPTErH, JUHTBUCT JAOJIKEH
0CO3HAaBaTh, YTO, OCTABJISII O€3 BHUMAHUS COBOKYITHOCTH JKECTOBBIX
3HAKOB, B MIEPBYIO OUepeb JIUIIA ¥ PYK, OH U3y4aeT JIUIIb (parMeHTap-
HYIO I3bIKOBYIO peasibHOCTh: «I10 cBOEH CyTH A3BIK MPEACTaBIsACT COOOM
MPOU3BOJICTBO 3BYKOBBIX 3((PEKTOB, MOCKOIBKY B HEM YYacCTBYIOT TOp-

6 Ortega-y-Gasset J. Comentario al banquete de Platén, 1965. P. 762.
7 Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente, 1964. P. 237.
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TaHHBIA ¥ POTOBOM ammapar, HEOTACTHUMOe OT OOIIeH KEeCTUKYIAIUH,
B KOTOPOH y4acTBYET BCe HAIlIe TEJIO, U KOTOPYO, CTPOTO TOBOPSI, H Clie-
oyeT Has3bIBaTh “peub »: “En su raiz y auténtico ser es el lenguaje una
gesticulacion de efectos sonoros, por intervenir en ella los aparatos
laringeo y bucal, pero que es propiamente inseparable de la gesticulacion
total, en que interviene todo nuestro cuerpo y que es lo que estrictamente
deberia llamarse ‘habla™®,

Takum 00pa3oM, BepOaTbHOE BBICKA3bIBAHHUE COOTBETCTBYET CHTYa-
1Y OOIIEHHS, Ha KOTOPYIO TOBOPSIINE PEarupyroT IIPU MOMOIIH CIIOB
KOHKPETHOTO 53bIKa, MUMUKH U ecToB. CIIe10BaTeIbHO, «PeYb — 3TO
crcTeMa, BKJIIOYAIONIAsl TPU KOMIIOHEHTA: CUTYallHI0 — BepOalbHBIN
SI3bIK — HeBepOaabHOE oOIIeHne (MuMUKY/o3y/xecT)»: “El decir verbal
responde a una situacion en que estan los que hablan, a la cual reaccionan
con palabras de la lengua establecida y con gestos corporales de su per-
sona. El lenguaje es, pues, el sistema de estas tres cosas: situacion-len-
gua-gesto”g.

ITpu sTom Oprera yTBEp:KIaeT, YTO, BO-NICPBBIX, B S3bIKE KECTUKY-
JSUOHHBINA (aKTOP SIBIISIETCS IEPBUIHBIM M0 OTHOIICHHUIO K APTHKYJIs-
UOHHOMY; U, BO-BTOPBIX, KECThI, KOTOPHIMH YEJIOBEK COMPOBOXKIAET
peub, CHMBOJNIM3UPYIOT 00pa3 )HU3HU U «HENMPEIHAMEPEHHOE, HETTPOU3-
BOJILHOE ITPEIIOYTEHHE ONPEICIICHHBIX ap TUKYIISIIMOHHBIX JIBUKCHUNY,
BBIPAKAIOLINX XapaKTep YeJOBeKa. YCTHOE CJIOBO, B OTIIMYHE OT ITHCh-
MEHHOTO, SIBJIsSeTCA MaHu(decTaIiei deinoBeka oaromgaps TeMopy rojo-
ca ¢ ero MOAYJISLUSMHU; MeYaTHOE CJIOBO, JHUIIEHHOE JKECTUKYIISAUH,
OyZy4d OTOPBAHHBIM OT YMOIMOHAIBHOTO KOHTEKCTa, HE OTPaxKaeT
peaNbHyI0 NJeHCTBUTENBHOCTD. bojee Toro, puiiocod NpuxoauT K BEIBO-
Y, UTO «CHCTEMA 3BYKOB Ka)KJIOTO A3bIKA TPECTABISACT YTy HAPOIa» .

Ha ocHoBe nepeunciieHHbIX mostoskeHnii Oprera pa3padaThIBaeT MTOI-
XOJIbl K HOBOW KOHLICTIIIMH, SIBJISFOLICHCS (yHIaMEHTOM JJIs BCeX pas-
JICNIOB TUHTBUCTHUKH, KOTOPYIO OH Ha3biBaeT Teopueil Buickaszvisanus
(Teoria del Decir)"'. BoickassiBaHne — 510 Golee riyGOKHil IIacT,
MOJIpa3yMEeBAIOIINi HedTO OOJbIiee, HEKETU Peub, U JTHHTBUCTHKA
JOJKHA OOPAaTHTHCS HEMOCPEICTBEHHO K ATOMY IIYOMHHOMY CJIOKO.
Oprera HacTauBaeT Ha TOM, 4YTO OOBEKTOM JIMHI'BUCTUKH JIOJKEH CTaTh
WMEHHO YPOBECHb 8bICKA3bIBAHUS: «SI3BIKY HE TIOSIBUIIUCH OB, €CITi OBl
Yenosek He ObLI 1O CBOEH CyTH [ 080pswyuM, TO €CTh meM, KOMY eciib
umo ckazamwvy. “El decir es un estrato mas profundo que el habla, y a ese
estrato profundo debe hoy dirigirse la lingiiistica. No existirian las lenguas

8 Ortega-y-Gasset J. Comentario al banquete de Platon. 1965. P. 758.
° Tbid. P. 781.

10 Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente. 1964. P. 257.

" Tbid. P. 248.
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si el Hombre no fuese constitutivamente el Dicente, esto es, el que tiene
cosas que decir ..»"*

duocod paccykgaeT 0 CONUATBLHOW U Cyry00 WHIWBHUIYAJIbHON
MIPUPOJIE PEUSTTPOU3BONICTBA, pa3iindas MoHATHs cogoperuss (HABLAR)
u gvickasvisanus (DECIR): Tak, mcxoms U3 Toro, 4To ColualibHas cpeaa
MPENMYIIIECTBEHHO IeHCTBYeT Ha HHINBUIOB YepPe3 I3IKOBYIO TaHHOCTB,
HABLAR (xotopoe B TepMUHOJIOTHH OpTeru COOTBETCTBYET pedero-
POXKIIEHUIO), TI0 CYTH, €CTh HE YTO MHOE, KaK MCIOIb30BaHHE S3BIKA,
CO3JIaHHOT'O W TIOJIYYEHHOTO M3BHE: 3TO «... €CTh ONepalus, KoTopas
HAYMHACTCS B HAIPABIICHUU CHAPY KU BHYTPb. MeXaHUYeCKH U UppaIu-
OHAJIBHO TIOJTyYeHHAs N3BHE, OHA MEXaHIMYECKH U HPPAIHOHAIHHO BO3-
Bpamaercs Hapyxy»'°. TakiM 06pa3oM, FOBOPEHHE IPECTaBIseT CoOoit
y3yC, HaBS3aHHBINA OOIIECTBOM.

OIHAKO UCTIONB30BATh SI3bIK — 3HAYUT HE MPOCTO F'OBOPUTH HA HEM,
a «u300peTaTh HOBBIE CIIOCOOBI BHIPAXKEHUS MBICIH, TIOCKOJIBKY T€, KO-
TOpbIE CyIIECTBYIOT, OOJIbIIE HE YIOBIETBOPSIOT MOTPEOHOCTH TOBOPS-
I[HX, KX HEIOCTATOUHO, 4TOOBI CKA3aTh TO, UTO JOIDKHO OBITh CKA3aHOM
1 UMEHHO B 3TOT MOMEHT POXKJAeTCs MOTPEOHOCTh B BHICKA3HIBAHHUU
(1.e. B DECIR). Takum 00pa3om, BbICKa3bIBaHHE — 3TO HHIUBUAYAIbHOE
JieficTBUE, BO3HUKAIOIIEE U3 JKEJIaHUs CAMOBBIPAKEHHU S, KOTOPOE U TI0-
poxaaet peub. OHAKO, paccyk/as o MpUpojie BeickaszbiBanus, Oprera
(opMynHpyeT 1Ba MPOTUBOIIOIOKHBIX 3aKOHA, PEr'YIHPYIOLIUX PEYETIO-
POXIEeHHE, TIOCKOIBKY B ACUCTBUTEIHLHOCTH YEIOBEK MTPH PA3TOBOPE UITH
Ha MUChME MOXET BBIPa3HUTh JAJEKO HE BCE, UTO X04eT. S3bIK 1Mo cBoei
MPUPOJIC ACKETUYEH U ITO3BOJISIET BRIPA3UTH JIAJIEKO He BCE, IMEHHO T10-
3TOMY B pe4H Bcera OyeT onpeelieHHOe HECOOTBETCTBUE MEXKIY TEM,
YTO MMEETCS B BUJY, U TEM, YTO T'OBOPHUTCS Ha caMoM nene. OTcrona
CJIeyeT BBIBOJI O TOM, YTO «KaK/I0€ BHICKa3bIBAHIE HECOBEPIICHHO, HOO
coo0IIaeT MeHbIIE TOT0, YTO XOUET», © OMHOBPEMEHHO NOIpazyMeBacT
OoTpIIie, YeM IpenroiaracT:

“l.a Todo decir es deficiente — dice menos de lo que quiere.

2.a Todo decir es exuberante — da a entender mas de lo que se pro-
pone”15 .

Ot1r HabmoAeHUs mo3Bomiin OpTere yCTaHOBUTH CMBICI HEPapXu-
YEeCKHX OTHOIICHUH MEXIY CJIOBOM, (Ppa3oil M KoHTEeKcToM. Ddpasa
(FRASE), xoTOpy!0 B €ro NOHMMaHUU MOKHO HHTEPIPETHUPOBAThH Kak
CIIOBOCOUYETaHME, ABIACTCS 0230BOM peueBoii (HOpMOI M COCTOUT U3 CIIOB,
He QYHKIUOHUPYIOMIKUX W30JIMPOBAHHO YT OT Apyra. U3 atoro ¢uio-
co( nenaet BIBOJ, YTO U30JIMPOBAHHOE CIIOBO HE UMEET COOCTBEHHOTO

2 Tbid. P. 244-245.

1 Tbid. P. 259.

4 Tbid. P. 248.

15 Ortega-y-Gasset J. Comentario al banquete de Platén, 1965. P. 751.
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3HA4YEHUS: NOAOOHO YacTSM MalIMHBI, CJIOBA IPHOOPETAIOT €r0 TOJIBKO
B npemiokeHnn. KOHTEKCT ke mpeacTaBisieT coboil AuHaAMUYECKOe
LeJioe, B KOTOPOM KaxKasi 4acTh (CJIOBO U CIOBOCOYETAHHUE) OKa3bIBAET
BIIMSHUE Ha APYTHE U HA000POT, a 4eJIOBEK FOBOPSALINI BCerna oTpaxa-
€T KOHKPETHBIE CUTyaTHBHBIE 0OCTOSATENbCTBA Yepe3 YCTHYIO peyb,
BOILJIOIIEHHYIO B 3BYKaX M XKECTax.

B cooTBeTcTBHM ¢ AaHHBIM TOIXOIOM, COTJIACHO KOTOPOMY CJIOBa
SBIIAIOTCS CJIOBAMH, TOJIBKO KOTJa OHU CKa3aHbI KEM-TO U KOMY-TO, aHa-
JIU3 S13bIKa B OTPBIBE OT KOMMYHHKATHBHOTO KOHTEKCTA HE HMEET CMbIC-
na. ITpu stom Oprera-u-l'accer nmpu3HaeT, 4TO TUHTBUCTHKA JOJIKHA
OblJa HauaTh C BBIAEJICHUS OCHOBBI B BHJIE (OHETHUKHU, I'PAMMATHKHU
¥ CJIOBapsi KaK MEPBOTO 11ara Ha My TH K TO3HAHUIO SI3bIKOBOM PEaIbHOCTH:
(oHeTHKa KaK 00JIaCTh 3HaHUS O CUCTEME apTUKYJISLIUOHHBIX HABBIKOB
B TeHe3Hce 3BYKOB peur 0ohopMuiIach B paMKax JIMHIBUCTHKY B XIX B.,
KOTJa CTaJI0 MOHATHO, YTO CJOBO, MPEX/E YeM OBbITh yCIBIIIAHHBIM,
IpeAcTaBisAeT cOO0M N3HaUaIbHOE MYCKYIBHOE JBH)KEHHE; TPaMMaTUKa
e MOSABHUJIACh TOT/AA, KOTIa BO3HUKIIA HEOOXOAUMOCTh MTPOaHATH3UPO-
BaTh pedeBOEC SABJICHHE, 3a(PUKCHPOBAaHHOE B MHCHMEHHOM (bopMem.
Kputukys B cBoeit konuenuuu Hoeoil auneeucmuku NCKYCCTBEHHOE
pasaeneHue s3bIKa U Pedr, aBTOp 0OOCHOBBIBAET U3YUEHUE PEabHOTO
S3bIKa C YUYETOM €T0 1pou3600cmea (To eCTh TOr0, YTO BIIOCIECTBHH
ObLII0 Ha3BaHO SIKOOCOHOM KOMMYHUKAMUGHOU cumyayuetl), Ipensaras
B Ka4eCTBE O0BEKTa HCCIICIOBAHUS peueBble (OPMBI U 3HAUYCHUS, YbE
U3y4eHHUE HE TOJHKHO CBOJUTHCS K CTPYKTYpaIU3My U TpaHCHOpMAaIu-
OHHOW I'paMMAaTHKe, IOTOMY YTO BHE KOMMYHHKAaTUBHOI'O KOHTEKCTa
CJIOBA MIPEICTABISIOT COOOW YTOMMMYECKUE U HCKYCCTBCHHBIE (DUTYPBHI.

IIpencraBndas cBou Bo33peHus Ha Hogyro nunzeucmuxy, Oprera-u-
I'accet roBopuT Takxe 0 HEOOXOIUMOCTHU yueTa CTHIMCTUYECKOrO U CO-
LUATBHOTO (PaKTOPOB MPHU MCCICIOBAHUU S3BIKOBBIX SIBICHUH, a TaKKe
00513aTeIbHOM PacCMOTPEHUH IIPOOIEMBI ITPOUCXOXK ICHHS SI3bIKA B paM-
Kax Guiocodckoro ocMbICICHUS IIOTTOreHe3a. Paccyskias o CTUIIHCTH-
ke, Oprera-u-l acceT yTBEepKIaeT, YTO YCTHASI peub M HATUCAHHBINA TEKCT
HAXOSTCS B MOYTH MOCTOSHHOM MPOTUBOPEYUHU C IPAMMATUYECKUMU
IpaBUJIaMH U CIOBapHBIMU QopMaMu, HOO peyb 3aKII0YaeTCsl B HECO-
OJII0€HUY TPAMMATUKH U HApYLIEHUH CIIOBapA:

«...el habla consiste en faltar a la gramatica y exorbitar el diccionario»'”.

[Ipu 3TOM naHHBIE HAPYILICHHUS PacCCMaTPUBAIOTCS UM KaK UCKIIIOYe-
HUS1, B pABHOHN CTENICHN KOHCTHTYHUPYIOIIHE SI3bIK, KaK M CaMH IIpaBUIIa.
JlaHHBIM HOBBIM PaKypCOM PaCCMOTPEHHUSI PEAIbHOTO A3bIKA U SIBIISETCS
CTHJINCTHKA, KOTOPas, B OTIMYUE OT FPAMMAaTHKH, IPUBHOCUT B HAYYHOE

16 Ortega-y-Gasset J. Comentario al banquete de Platon, 1965. P. 759-760.
17 Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente, 1964. P. 242.
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W3Yy4YeHHE TO, YTO CETOHS HA3bIBACTCS IKCMPANUHSBUCIUYECKUMU DTIE-
MeHTamH (B TepMuHoiorun Opreru-u-l accera elementos extra verbales),
a IMEHHO: SMOIIMOHAIIEHOE COCTOSIHHE U KOHKPETHYIO CUTYAIUIO pede-
MPOU3BOACTBA. DTO 03HAYAET, YTO «CTUINCTUKA HE SABIISIETCA ... OTOII-
HEHHMEM K TpaMMaTHKe, a SBISETCS ... COBEPIICHHO HOBOW 3apOXkaaro-
meics AUCITUIUIMHON, KOTOpas MPUOIMKAST SI3bIK K €ro KOHKPETHOH
peanbHOCTH. .. »: “Esto quiere decir que la estilistica no es ... un vago
afiadido a la gramatica, sino que es ... toda una nueva lingiiistica incipiente
que se resuelve a tomar el lenguaje mas cerca de su concreta realidad” 18,

Oprera cyuTaert, YTO CTUIUCTHKA MPU3BAHA OOBCIHMHUTH B OJTHO
TIeJI0e TPAaMMATHKY U JIEKCHKY, TIOJIarasi, 4To S3bIK IPOSIBIISIET CBOIO )KHI3Hb
Yyepe3 MOCTOSIHHOE HapyLIeHHEe HOPMBI, TO €CTh Yepe3 OLIMOKH, YbH
(hopMBbI ¥ TPUYUHEI U JOHKHO W3y4aTh JaHHOE HaIpaBieHue (puioo-
rudeckoi Hayku. Mcxozas u3 atoro nmocrynata OpTera BbIJIBHTAET Ha
MIEPBBIN IJIAH B2 OCHOBHBIX SBJICHHS B 3aJlyMaHHON UM KOHIICTIIINH
Hosoti ¢punonocuu — memacemuio, mog KOTOPOH OH MMOHUMAET U3MEHE-
HUS 3HAYCHHS CIIOBA, U SBIAIONIYIOCS €€ CIEACTBHEM AOUCEMUIo",
CUUMAs KUCMUHHbIM 3HAYeHUeM Cl108d — He MO, KOMOpoe OHO umMeem
6 c108ape, amo, KOMoPoe OHO uMeem 8 MOMeHm npousHecenusy™. Takum
o0pa3om, MOJJIMHHOE 3HAYCHHE CJIOBA BCETAa CIyYailHO W 3aBUCHT OT
CUTYaIlMU WU OOCTOSATENHCTB, B KOTOPBIX OHO MPOM3HOCUTCS: ...SU
significacion auténtica es siempre ocasional, que su sentido preciso de-
pende de la situacion o circunstancia en que sean dichas™?'.

OO00CHOBBIBasI TE3UC O TOM, YTO SA3BIK B MPUHIUIEC HEOTACIUM OT
Henenogaranus, Qmiocod mpeanaraeT paccMaTprUBaTh YEIOBEUECKYIO
KU3Hb KaK €JMHCTBO IparMaTu4eckuXx Mnojei, B KOTOpoi Kaxk10e mpar-
MaTHUYECKOE TI0JIe UMEET SI3BIKOBOE (JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOE) COOTBET-
ctBue. [lo 3Tol MpUYrHEe HCTUHHOE YTUMOJIOTMYECKOe 3HAUEHUE CIIOBA
HE MOXKET OBITH OOHAPYKEHO, €CIIM paccMaTpPUBATh €ro W30JIMPOBAHHO
OT HaMEepEeHH S TOBOPSIIEro .

Bropoe Hanpasiienne, o koTropom roBoput OpTtera-u-laccer, cBsI3aHo
C COIMANBHBIM (PaKTOPOM: (PHIIOCO(] BKIIFOUAET CIO/Ia THOJOTMUYECKUH,
UCTOPHYECKHI U TeorpaguiIecKuii mapaMeTphl, ONpeesIolue pedenpo-
W3BOACTBO. ABTOpP CUMTAET, UTO SI3bIK pearupyeT Ha BCE BhILIECTICPEUnC-
JICHHBIC 00CTOSTENBCTBA, M YTBEPIKIACT, YTO OHU TUGGEPCHITNPYIOT HE
TOJIBKO PA3JIMYHBIC S3bIKOBBIE COOOIIECTBA, HO OHH COLIUATBHBIE TPYTIIbI
BHYTPH COIIIYMa: C OTHOW CTOPOHBI, S3BIK MPENICTABISIET COO0H cCHcTeMy
PCUCBBIX 3HAKOB, OJIaronapsi KOTOPHIM MHIUBUIBI MOTYT IIOHUMATh JAPYT

** Tbidem.

19 Ortega-y-Gasset J. Comentario al banquete de Platon, 1965. P. 763.
Ortega-y-Gasset J. Del Imperio romano, 1964. P. 55.

Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente, 1964. P. 245.

Ortega-y-Gasset J. Pasado y porvenir para el hombre actual, 1965. P. 643.
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JIpyra 0e3 mpeaBapUTEIbHOTO COTJIANMICHHUS (TO €CTh, BBITIONHSET CBOKO
COIMATTU3UPYIONYI0 (PYHKIUIO), @ C PYTO, TOT ¥KE S3bIK HAKJIAIBIBACT
Ha CBOWX HOCHTENeH Lenblil pan orpannuennid. [lo MEeHuIo dunocoda,
BCE CJIOBa, a TaKXe MOP(OIOrHIeCKUe U CHHTAKCUYECKUE CTPYKTYPHI
W3HAYaJIbHO OBLITY MHIUBUYaJIbHBIMU H300PETEHUSMHE, TPUOOPETILIUMH
CTaTyC TPAJAMIIMOHHBIX ONaronaps COJIMIAPHOMY Y3yCy: IMOCPEICTBOM
MOBTOPSIIOLINXCS SI3BIKOBBIX OPM, GUKCHPOBAHHBIX KOJUICKTUBHBIM HC-
MOJIB30BAHUEM, MOXKHO CKa3aTh JIMIIb TO, YTO 3HAKOT BCE; OJHAKO, MPH
CO3/IaHMH HOBOTO CJIOBA J1J1s1 HA3BaHHsI HOBOM BEIIY TPEeOyeTCsl TBOPUECTBO,
MIOCKOJIBKY YEJIOBEK €IIe JOIKEH HAWTH CIOCcO0 BBIPAa3HTh JKEIAeMOe.

Kpome Toro, Oyayuu coraibHbIM IO IPUPOJIE, SA3bIK HMEET CHMBO-
JUYECKUN XapaKTep: CIOBO SIBISETCS CUMBOJIOM, KOT/Ia MPEACTaBIsSEeT
YTO-TO OTCYTCTBYIOIEE Mepe]] B30poM rosopsiiero. [lo sToll mpuunHe
MMEHa SIBJISIIOTCS] BCETO JIMINB CchUlkamu Ha Bemu: «MMs ectb Gpopma
OTHOIICHUS ... MEXTy HAIIIMM CO3HAHHEM H Beliami [...]. ClioBo, 1o cyTH,
€CTh MpEeBECTUE U O0CIaHue BEIH, e¢ HeKoTopas JacTb»: “El nombre
es la forma de larelacion ... entre nuestra mente y las cosas|...]. La Zgalabra,
en efecto, es anuncio y promesa de cosa, es ya un poco la cosa™".

Takum 00pa3oM, CIIOBO BbICTymaeT (JOpMON COKPBITHS BEIIH, I10-
CKOJIBKY MPEJCTABIISCT YCIOBEKY TOBOPSIIEMY JHINb €¢ MOHSTHE, OT-
CIOJ]a €T0 Maru4ecKuii xapaxkTep, MO3BOJISIONIHNI BEII HAXOUTHCS OHO-
BPEMEHHO B JIBYX MECTax — TaM, IJic OHA HaXOIUTCS Ha CaMOM JIelie,
U TaMm, TJie O Hell TOBOPAT.

IupoKON3BECTHBIM CTAJIO €Ille OAHO YTBEPKIECHHE MCIIaHCKOTO
¢bunocoda, kacarorieecs onpeneIcHUs YeIOBeKa, KOTOPbIH, Oyaydn
YJIEHOM OOILECTBA, B TO e BPEMSI, I10 CBOEH IPUPOJIE, SIBISICTCS 9MUMO-
noeudeckum scugomuvim (el hombre es un animal etimologico). YToOb
MPaBIIIEHO HHTEPIIPETUPOBATH IAHHOE 3asBIICHUE, HEOOXOUMO PHHSTh
BO BHUMaHHe, 4To OpTera NOHMMAeT 3TUMOJIOTHIO KaK HCTOPUYECKUN
pasym, ToJsiarasi, YT0 STUMOJIOTHS CBONCTBEHHA HE TOJLKO CIIOBAaM, HO
M060MYy YenoBeueckomy JeiicTBruio. OTCIoNa CIEAYET €ro BEIBOA O TOM,
YTO YEJIOBEK KaK YJICH OOIIEeCTBA SBISACTCS IMUMONOSULECKUM HCUBOM -
HbLM, TIOCKOJIBKY «BCSI UICTOPHS €CTh HUYTO HHOE KaK TUMOJIOTHUS B IITU-
pOoKOM cMpbIcie»: “...tener etimologia no es cosa exclusiva ni siquiera
peculiar de las palabras, sino que todos los actos humanos la tienen... Las
palabras no tienen etimologia porque sean palabras, sino porque son usos...
el hombre es constitutivamente, por su inexorable destino como miembro
de una sociedad, el animal etimolégico. Segun esto, la historia toda no
seria sino una inmensa etimologia” 4,

» Ortega-y-Gasset J. Origen y epilogo de la filosofia. 1965. P. 382.
24 Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente. 1964. P. 202.
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BrimenpuBeneHHOE yMO3aK/II0OYEHHE CISAYeT HOHUMATh KaK «4eJI0BEK
€CTh HCTOPUYECKOE )KUBOTHOEY, TeM OoJiee, uTo Juist OpTery moBecTBOBa-
HUE, HapsAy ¢ PU3NIECKUM, MaTEMAaTHYECKUM H JIOTHYECKHM METOAAMH,
II0 CYTH CBOEH €CTh HCTOPUYECKOE MBIIIIEHHUE, EAMHCTBEHHOE CIIOCOOHOE
MOHSITh YEJIOBEUECKYIO PEalIbHOCTD, JaHHYIO B ICTOPUYECKOM KOHTEKCTE.

U, HakoHell, B paMKax TPEThEro HAIIPaBJICHUS, O KOTOPOM Pa3MbILi-
nsieT Oprera, IOIHUMAsT BOIPOC O MPOUCXOKIACHUH S3bIKA, TOBOPUTCS
0 HeoOXoauMocTH (pusocodckoro B3I Aa Ha TIOTTOreHe3. Ero konuen-
uust Hoeoii Jlunegucmuky OCHOBaHA Ha TIOUCKE OOBSCHEHUS MPHYHH,
NPHUBEIIINX K BOSHUKHOBEHUIO SI3bIKA, TIOCKOJBKY aBTOP HCXOIUT U3
TIOHUMAaHUS 8bICKA3bIGAHUS KAK NEATEIBHOCTH, IPEILIECTBY FOLEH pedn:
BBICKa3bIBaHUE, T.€. JKEJIIAHUE BBIPA3UTH UITH 3aBUTH YTO-THO0O, SIBISET-
cs1 GyHKIUeH, npemecTByomeil ropopernto. Ilo cytu oH meiTaercs
HalTH OTBET Ha BOIPOC: «OTKYJa B3SJIOCH CJIOBO, KOTOPOE €CTh IO
BHYTpPEHHEro Mupa denoBeka?» [lo ero MHEHHIO, B IMHIBUCTUYECKUX
UCCIIEIOBAHUSAX OUEHb Ba)KHO aHAJIM3UPOBATh PEUEBbIE SIBIECHUS €L 10
TOT0, KaK CJIOBO OBLJIO CO3[JaHO M MTPOU3HECEHO, TO €CTh, C €r0 HCTOKOB,
ero KopHe#, ero nmpoucxoxaeHus: “Con importar mucho su pasado, im-
portaria mas que la lingiiistica se resolviese a tomar el fendmeno del
lenguaje en un estrato mas hondo, a saber: antes de estar hecha la palabra,
en sus raices, en sus causas genéticas”25 .

ITpu 5TOM HEOOXOAMMO MOAYEPKHYTH, YTO TOBOPEHUE U MHUCHMO HE
HaXOZATCs B OTHOIIEHUH OPUTHHAJA K KOIIMH: ITMCBMEHHOE BBIPa)KEHHE
HE eCTh IPOCTasl 3alKich YCTHOTO, 3TO ABE paziu4Hble (PyHKLINH, IBE
pasHbie Gopmbl MblIeHHs. OpTera paccMaTpuUBaeT POXKIACHIE UMEHU
KaK TBOPUYECKUH IMpolece, KOr/a elle He UMeEIoIei ciioBecHoi (GopMBbl
BeIIU TPUCBANBAETCS O peIelIeHHbIN BepOalbHbIi 3HaK (e/ vocablo): Ha
[EPBOHAYAJIBbHOM JTalle MKy UHAUBUIOM U BEIIbIO €Ille HET CBA3YIO-
MIMX WX UAeH, MPEeICTaBICHUH U CIIOB — YEJIOBEKY €lle TONBKO Mpel-
CTOUT HAWTH CIIOCOO BBIPA3UTh 3TO. 115 TOTO, YTOOBI HAUTH HOBOE HMSI,
HEOOXOIMMO JOBEPUTHCS CBOUM OUIYLICHUSM U BBIPA3HTh UX CAMOMY
cebe. DTOT mpouecc UcaHCKUi punocod HazbIBaeT nosmuyeckoii one-
payueti cO CJIOBOM, IPEACTABISIIONINM COOOH «IIO3THYECKOE UMSI... KO-
TOPBIM MBI Ha3bIBaeM BEILH, TOBOPSI CAMH C COOOH, B CBOEH BHY TpEHHEH
peum»’.

OCHOBBIBasACh Ha 3TOM NocTyjare, Oprera BBOAUT MOHITHE CeMAaH-
muueckoti / cmulcnogotl desmenviiocmu (la actividad semdantica) aenoBe-
Ka, KOTOPbIH, BO3JCICTBYS HA MAaTEpUIO, OCTABJISAET B HEH HEKUU Clel
WHTEHIMOHAJIBHOCTH TAKUM 00pa3oM, 4TO 00bEKT peabHOCTH, IOMUMO
CBOMX COOCTBEHHBIX HEOTHEMJIEMBIX KaueCTB, CTAHOBUTCSA «3HAKOM,

2 Ibid. P. 244.
26 Ibid. P. 384, 386.
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CHMBOJIOM HUTH TIPH3HAKOM 9YeJIOBEUECKOr0 3aMbICIay” . MIHBIME CIOBa-
MU, IIeJICHANIPABICHHYIO PEYEBYIO JACATEIbHOCTh HEOOXOIMMO paccMma-
TPHUBATh KaK CO3HATEIILHO CO3/1aBaeMOe YEJIOBEKOM MaTepUaIbHOE PO-
U3BE/ICHUE, KOTOPOE CTAHOBUTCS 3HAKOM €0 HaMEpPEHMUSL.

[Nomumo peun 1 mucbMa K chepe cemManmuuecko20/cCMvici08020 MEOP-
uecmesa (obras semanticas) OpTera OTHOCHUT ITOA3HUI0, MY3bIKY 1 YKHBOIHICH
(1 BoOOIIIE BCe M300pa3UTEIbHBIC UCKYCCTRA), SBJISIFOIINECS 3HAKOBBIMH
¥ KOMMYHHKaTHBHBIMH cucTeMaMu. | 0BOpsl 0 peuu Kak o Haubosee co-
BEPIICHHOM HHCTPYMEHTE YeJIOBEUECKOT0 OOIIICHU ST, aBTOP B TO JKE BPEMs
MIPU3HAET, YTO 3TO COBEPIIEHCTBO OTHOCUTEIBHO, XOTS B LIEJIOM YEJIOBEK
CTPEMHTCS K TOMY, YTOObI KOMMYHHKATHUBHAS IEITEINBHOCTH HE TpeOOoBa-
Ja IOTONHUTENBHOW MHTEePIpEeTalui U IPOU3HOCHMBIE CIIOBa CPa3y
TPAHCINPOBAJIN CBOE 3HAYECHHE, IIOCKOJIBKY ITOCPEICTBOM OOIIETIPHHSTO-
IO CIIOBAPHOTO 3araca, HaBsI3aHHOTO KOJUIEKTUBHBIM HCIOJB30BaHHEM,
MOKHO CKa3aTh TOJIBKO TO, YTO 3HAIOT Bce. Y OpTeru 3To cka3aHo Ooiee
KPacUBO: «CJIOBO IIOPOXKAAETCA LIEAPHIM HAMEPEHHUEM ... Cpa3y lepearhb
cBoe 3HaueHue» (La palabra procede animada por ese generoso propdsito
... de entregar, sin mds, su sentido), eClli OHO COOTHOCHUTCSI C OTHUM TIO-
HATHEM " . BCe OCTaNIbHBIC BRIPAKCHHS, HE OTBEUYAIOLIHE 3TOMY YCIOBHIO,
CYTh «XUTPOCIUICTEHUS U 3aTaIku» (enigma, intringulis y acertijo)™ .

B 10 ke Bpems Hapsiy ¢ SBHBIM BBIPR)KEHUEM, T.€. CIIOBECHBIM BbI-
CKa3bIBAHHEM, CYLIECTBYET HEMOE HJIM CKPBITOE BBIpAKEHHE APYTHX
dhopm obmeHusI, HaTTpuMep, B xxuBonucH. [1o maermnto OpTeru, B )XKUBO-
NUCH, B OTJIMYKE OT SI3bIKa M PEYH, CKOHIICHTPUPOBAHBI «CTPACTHOE
JKEJAHIE BEIPA3HTh ¥ PELIMMOCTb XPAHHTh MOYaHHe» . CMBICT GHTYp
Ha TIOJIOTHE HE 3asBJICH, & CKPBIT, M MOITOMY HacllaXkJIeHHe OT HalJIro-
JEHUSI )KUBOIMCH MPOUCXOAUT OT IMOCTOSIHHOM HEOOXOAMMOCTH €€ UH-
TeprpeTanuy. To jxe caMmoe IPOUCXOIUT U C TI033UEH, KOTOpas TAK)Ke He
SIBIISIETCSL PEYEBBIM MPOIYKTOM, HO «... UCTIONB3YET SI3BIK KaK MPOCTON
MaTepHal, YTOObI BHITH 3a €ro MPeJieibl U CTPEMUTCS BBIPA3UTh TO, UTO
SI3BIK, CTPOT'O TOBOPSI, HE MOXKET cKazaTh» . Co3aaBasi CBOM COOCTBEHHBIH
A3BIK, HACTOSIIIUH TTO3T SBJISETCS BBIPA3UTEIIEM JIF000r0 COKPOBEHHOT'O
YyBCTBA, TOTOMY YTO OH MOXET JIaTh UM TO! TailHe, KOTOPYIO OOBIYHBII
YeJIOBEK HE CIIOCOOCH PacKpBITh: MO33MsI BOSHUKAET KaK HOBas cuja
CJIOBA, HECBOJUMOI'O K TOMY, YeM OHO SIBJISICTCSI B AEHCTBUTEIBHOCTH.
B urtore nos3ust HaUMHAETCSI TaM, TI€ 3aKaHYUBAETCS peueBast 1eiicTBeH-
HOCTHh: “Empieza la poesia donde la eficacia del habla termina”.

2 Ortega-y-Gasset J. El hombre y la gente, 1964. P. 490.

%% Tbidem.

%% Tbid. P. 500.

% Ibid. P. 492.

Ortega-y-Gasset J. Origen y epilogo de la filosofia, 1965. P. 386.
32 Ortega-y-Gasset J. Velazquez, 1965. P. 492.
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Paccyxnaast o mpourcxoxieHun si3bika, Oprera-u-l'accet momgyepku-
BaeT, YTO YUCICHHOCTh HAPOJOB OOYCIIOBJICHA JyXOBHBIMH MPUYHHA-
MU — HE OMOJIOTHYECKUMH WU QU3MUECKUMU — |, CJICAOBATEIbHO,
MHO)KECTBEHHOCTb SI3bIKOB TAKIKE BHITEKACT M3 Ty XOBHOT'O pa3HO00pasus
UX HOocuTelield. BO3HUKHOBEHHE ITUBHIIM3AIUNA U KYJIBTYDP ABIACTCI
3HAYUMBIM COOBITHEM, KOTOPOMY HEBO3MOXKHO HAWTH MPOCTOE 00BsIC-
HEHUE, IOCTAaBUB YEJI0BEYCCKY 0 KU3Hb B 3aBUCUMOCTH OT Teorpaduye-
CKHX YCJIOBHU HIU OHOJIOTMYECKUX O0COOCHHOCTe#. TakuM obpasom,
MpeJIOKEHHAS: UCTIAHCKUM (PUI0COPOM TEOPHS PACCMATPHUBACT SI3bIK HE
KaK MPUCBOCHHBIH JIFOIEMH BHEITHUY 00BEKT, 8 KaK BOSHUKIIIEE U3 IPO-
SIBJICHUS JTyXa MPOCTPAHCTBO, MOCTOSHHO MOPOXKIAEMOE MBIIIICHUEM
W IICUXWYECKUM CKJIaJioM Hapoaa: “... la lengua no es nunca solo datum,
formas lingiiisticas listas, hechas, sino que esta, al mismo tiempo, ori-
gindndose constantemente™>.

B nenom pasmeinuienus Opreru-u-I'accera o s3bIke, a TAKKE pas-
pabaTbIiBaeMble M Ha TIPOTSKEHUH BCEH TBOPUYESCKOM XK U3HHM KOHIICTIITUT
Hoeoii gpunonoeuu, Hosoti auneeucmuxu v Teopuu Bvickazvieanus, cy-
NIECTBYIOIUE B BUJIE 3aMETOK, HAOPOCKOB U CTaTeH, CBUICTEIbCTBYIOT
0 TIOCTOSTHHOM MHTepece griiocoda K npodiaeMe riryOuHHONW B3aUMOC-
BSI3U AI3BIKOBOM M MBICTTUTEIILHOM IEITENBHOCTH UeNioBeka. [IprcraibHoe
BHUMaHKe OpTeru K KOMMYHHUKATHBHBIM KaTErOPUSIM SI3bIKOBOI'O CO-
3HaHHMS, a TAKXKE CIT0CO0aM U OCOOCHHOCTSM BepOaThbHOIO OTPaKCHUS
MUPa, CTPEMIICHHE PACKPBITH CIICIIU(DUKY S3BbIKOBOW aJlalTalliH WHU-
BHU/JIA K OKPY Aol peaJbHOCTH M TPOSCHUTH MPOLECChI TOPOXKACHUS
peUu He TONBKO SBJSIOTCS MOATBEPKJACHUEM IUPOTHI B3MIISIOB YUCHO-
ro, HO U OPraHUYHO JOMOJIHSIOT ero GriIocoHCKUe U3bICKAHMS, TTOCBS-
HICHHBIC UCCIICIOBAHUIO SBPUCTHUYCCKON ACATEILHOCTH YETI0OBEKa BO BCEX
(dhopmax ee IPOSIBICHUS.
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